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Congratulations!

Itis a pleasure and a privilege to play
even a small part in contributing to
TOP CLASS DECORATION design
projects with our exclusive range
of handcrafted brass SWITCHES,
SOCKETS & LIGHTING.

We would like to thank everyone
that has trusted in FEDE SWITCH
AND LIGHT and included our

products in your designs.

We are passionate about working
with professionals who bring their
knowledge and expertise to every
project. The FEDE team continues
to be at your service to provide all
the necessary support you need and
remember, as the SWITCH & LIGHT
tailor, we are ready to develop
bespoke models specially for your
project.

We value your feedback and look
forward to supporting your future
projects.

Es un honor y un privilegio
colaborar en proyectos de ALTA
DECORACION, con nuestros
interruptores e iluminacién a juego,
realizados artesanalmente con latén
de la méxima calidad.

Nos gustaria agradecer vuestra
confianza al seleccionar nuestras

originales colecciones para vuestro
proyecto de DISENO INTERIOR.

Nos apasiona trabajar  con
grandes profesionales, totalmente
implicados en la satisfaccién de
las necesidades que presenta cada
proyecto. El equipo de FEDE estd a
vuestra disposicién para aseguraros
nuestra mejor asistencia.

Internacionalmente, somos
conocidos como “el sastre de los
interruptores  y la iluminacién”,
ya que desarrollamos modelos
exclusivos a medida.

MONICA GRAU LORENZ
CEO

mgrau@fedesurface.com

Ons Hac Gonblas 4YecTb UMETb
BO3MOXHOCTb BHECTM CBOW BKNag
B Bawwn npoektbl no LOEKOPY
MHTEPbLEPOB KIIACCA JIHOKC,
C MOMOLLbIO HALUMX IKCKM3UBHbIX
BbIKMIOYATENEN, PO3ETOK U
CBETWINbHWKOB 13 naTyHu.

MHe  xoTenocb Obl  NM4YHO
nobnarogapute Bac 3a Bawe
OOBepre K Hawemy yHuKanbHOMY
npoekty SWITCH & LIGHT.
Pabotas pyka 06 pyky ¢C
npodeccunoHanamm BbICOKOIo
Knacca, Mbl BHOCMM CBOW BKNag v
ONbIT B pa3BuTne Takux cdep, Kak:
9NEKTPOTEXHUKa, OMEKTPOHUKa WU
An3anH.

Bcs komaHpa FEDE Haxogutcs B
Bawem nonHoM pacnopsikeHuu,
n rotoBa npegocTtaButb Bam Haw
Hauny4Lwmm cepsuc.

Balwe MHeHMe oyeHb BaHO Ansi
Hac, Beflb MOCKOIbKY Mbl SIBNSAEMCS
ATENNbE BbIKIIIOYATENEN W
CBETUITbHNKOB, Mbl  BUOUM
CBOW 3agadyy B TOM, 4TOObI
npegoctaBuTb  Bam  nmpogykuwmio
C wuHAvBMAyanbHbIM K  Bam
NMOAXOAOM.

@ www_linkedin.com/company/fede/

@ @fede_switch_and_light

) @reDE_BARCELONA

o @fedeswitchandlight

Av. Llenguadoc, 45-47 - (08915) Badalona - (Barcelona) SPAIN - Phone +34 934 183 856 - www.fedeswitchandlight.com - info@fedebcn.com


http://www.fedeswitchandlight.com/
mailto:info@fedebcn.com
tel:+34 934 183 856
mailto:mgrau@fedesurface.com
http://www.linkedin.com/company/fede/

1t/ Main reasons

To choose FEDE

The creativity of our designers gives

our collections STYLE & ORIGINALITY.

4 Coustomisation

/ 7 In production we use all the
most upto-date technology.
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FEDE

A perfed service is ou main aim, giving our
customers a hight quality purchasing process.

A/'f Turning on the light - more
than just pressing the switch. L
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— X LUXURY SWITCH COLLECTIONS

26 TOSCANA
12 ART DECO SIENA collection
BELLE EPOQUE collection FIRENZE collection

8 MINIMALISM
MADRID collection
BARCELONA collection

40 PROVENCAL
34 cLAsSIC PROVENCE collection
SAN SEBASTIAN collection
SEVILLA collection
3 O BAROQUE ) TOLEDO collect:tion
SMALTO ITALIANO collection
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S SURFACE
SURFACE SYSTEM collection
44 ABSOLUTE LUXURY 52 MOORISH ART e
EMPORIO collection GRANADA collection - i

CRYSTAL DE LUXE collection
SANREMO collection




‘ N D E X LUXURY SWITCH COLLECTIONS

/6 PROJECTS CASA DECOR '17

EL PALACE FORTUNY AUDITORIUM
5% GRAND LUXURY HOTEL BEST ORIGINAL DESIGN AWARDED PROJECT

HOTEL
CHATEAU LE CAGNARD 84 PRACTICAL GUIDE
; ' STATE-OF-THE-ART
ELECTRICAL MECHANISMS

SWITCHES & PUSH-BUTTON MECHANISMS
TOGGLE SWITCHES

DIMMERS

ROTARY SWITCH MECHANISMS

TOUCH SWITCHES

MOVEMENT DETECTOR

NIGHT LIGHT INDICATORS

“#¥  SB CHARGER
Pernilla Bostrom  BLUETOOTH® AUDIO RECEIVER
SOCKET OUTLETS
HOTEL
. NEW HOTEL CARD SWITCH
CHATEAU DE MIRAMBEAU MULTIMEDIA & TV/SAT SOCKETS

RELAIS & CHATEAUX THERMOSTATS & NEW FAN COIL

OTHER ELEMENTS IN THE RANGE
INSTALLATION ACCESSORIES
COMPOSITION OF MOST USUAL ITEMS
CHOICE OF MECHANISMS

HOW TO ORDER

FRAMES DIMENSIONS

149 TECHNICAL DATA
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BAROQUE
— —

SIENA

collection

_”Uo_ 3510PEN

PAGE 32

FIRENZE

collection

N|

FDO13610PEN

PAGE 33

CLASSIC

—

SAN SEBASTIAN SEVILLA

collection collection

P
23

eriessastiiis

FDO1231PB

FDO1221PB

_u_uo_ 22108

FDO12310B
FDO1221RU FDO1231RU
PAGE 36 PAGE 37

]

TOLEDO

FDO1211PB

_HUO_M__O_N

FDO1211VO

[PERS——
FDO1211CB

FDO1211GR

PAGE 39

PROVENCAL

————

PROVENCE

collection collection

FDO1251BD

FDO1241BD

FDO1221BD

FDO1231BD

FDO1211BD

PAGE 43

ABSOLUTE LUXURY

SAND & VELVET

EMPORIO PALACE & DECOR ART

collection collection collection collection

"FDO12610R

FDO1291CB
| |
FDO13710B  FDO13510PCL  FDO12710R  FDOT29TOR
A» - -
. ‘
FDO13710P  FDO1361PBCL  FDOI12810R
moo_mﬂnm FDO13610PCL
FDO1281CB
PAGE 46 PAGE 47 PAGE 48 PAGE 49

SANREMO

collection

FDO1421PB

FDO1421BD

FDO1421AS

FDO1421GR

FDO1421RU

PAGE 50

MOQRISH

ART

GRANADA

collection

FDO1411BD

FDO1411AS

_u_uo?:_Om

.

FDO1411PB

PAGE 55









BARCELONA

collection

MATT PATINA BRIGHT GOLD NICKEL SATIN

90 x 90 mm  FDO1251PM 90 x 90 mm  FDO12510B 90 x 90 mm  FDO1251NS
L] [l L]

90 x 160 mm  FDO1252PM 90 x 160 mm FDO12520B 90 x 160 mm FDO1252NS
[LL] L] L1

90 x 235 mm FDO1253PM 90 x 235 mm  FDO12530B 90 x 235 mm FDO1253NS
[ILL] CLLL] CILL]
90 x 305 mm  FDO1254PM 90 x 305 mm FDO12540B 90 x 305 mm  FDO1254NS

10 SWITCH BOOK MINIMALISM



MADRID

collection

MATT PATINA BRIGHT GOLD NICKEL SATIN

90 x 90 mm  FDO1241PM 90 x 20 mm  FDO12410B 90 x 20 mm  FDO1241NS

H
H
H

90 x 160 mm  FDO1242PM 90 x 160 mm  FDO12420B 90 x 160 mm  FDO1242NS
n

90 x 235 mm  FDO1243PM 90 x 235 mm  FDO12430B 90 x 235 mm  FDO1243NS

:
-
i

E
:
E

90 x 305 mm  FDO1244PM 90 x 305 mm FDO124408B 90 x 305 mm  FDO1244NS

MINIMALISM SWITCH BOOK 11
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RELLE EPOQUE

collection
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Create your own Belle Epoque switch plate by choosing the base and insert that will perfectly
match your décor.

CoaspaiiTe CBOI COBCTBEHHbIV HEMOBTOPUMBIN An3aiiH BbikmouaTens Belle Epoque, ncnonbays
BO3MOXHOCTb KOMOMHMPOBAHUSA OCHOB paMOK M AeKOPaTUBHbIX BCTABOK.

FEDE le ofrece la posibilidad de crear su interruptor Belle Epoque, eligiendo la base y la platina
inferior para que encaje perfectamente en su decoracién.

14 SWITCH BOOK ART DECO



BASES

INSERTS

CHROME

[

105 x 105 mm FDO1401CB

105 x 396 mm FDO1405CB

'u.l“l rc—)
O

105 x 105 mm FDO140108B

105 x 178 mm FDO14020B

105 x 250 mm FDO14030B

105 x 323 mm FD0140408B

105 x 396 mm FDO14050B

MATT CHROME

FDO4401CM

FD04402CM

s

FDO4403CM

sEAE

FDO4404CM

FDO4405CM

BRIGHT CHROME

[

FD04401CB

FD04402CB

L]

FD04403CB

Oin

FD04404CB

FD04405CB

GRAPHITE MATT GOLD
n| .
FD04401GR FD044010
n T

FD04402GR FD044020M

g
:

FDO4403GR

FDO44030M

:
:

FDO4404GR

FD044040M

;
;

FDO4405GR FDO44050M
WHITE BLACK

- 0
FDO4401WH FD04401BK
o nn
FDO4402WH FD04402BK
SRR = = =
FDO4403WH FDO4403BK
RN = = = =
FDO4404WH FD04404BK
] oo
FDO4405WH FD04405BK

FDO4402MK

FDO4403MK

:

FDO4404MK

;

FDO4405MK

ART DECO

SWITCH BOOK 15



RELLE EPOQUE
METAL GOLD

collection

GRA

oo

PHITE

105 x 105 mm FDO1431GROB

105 x 178 mm FDO1432GROB

TTETTITLALLLTL LA I AT N E PP EI P E Yy

105 x 250 mm  FDO1433GROB

EQAQT,

105 x 323 mm FDO1434GROB

105 x 396 mm FDO1435GROB

MATT GOLD BRIGHT CHROME BRIGHT GOLD

...................... o

105 x 105 mm FDO14310OMOB 105 x 105 mm FDO1431CBOB 105 x 105 mm FDO14310BOB

Ll L1] Il

105 x 178 mm FDO14320MOB 105x 178 mm FDO1432CBOB 105 x 178 mm FDO14320BOB
L] L] LIl

105 x 250 mm FDO14330MOB 105 x 250 mm FDO1433CBOB 105 x 250 mm FDO14330BOB
(L1l CIIT] (LIL]

105 x 323 mm FDO14340MOB 105 x 323 mm FDO1434CBOB 105 x 323 mm FDO14340BOB
CLI11] LI CLIII]
105 x 396 mm FDO14350MOB 105 x 396 mm FDO1435CBOB 105 x 396 mm FDO14350BOB

16 SWITCH BOOK ART DECO



RELLE EPOQUE
METAL GOLD

collection

MATT CHROME

-

105 x 105 mm FDO1431CMOB
1
105 x 178 mm FDO1432CMOB

EENR

105 x 250 mm FDO1433CMOB
EEEE
105 x 323 mm FDO1434CMOB

EREEE

105 x 396 mm FDO1435CMOB

MOKA

105 x ]05 mm FDOM31MKOB

105 x 178 mm FDO1432MKOB

105 x 250 mm FDO1433MKOB

105 x 323 mm FDO1434MKOB

105 x 396 mm FDO1435MKOB

WHITE

L

105 x 105 mm FDO1431WHOB

|00

105 x 178 mm FDOM32WHOB

105 x 105 mm FDOM3]BKOB

105x 178 mm  FDO1432BKOB

[uug

105 x 250 mm FDO1433WHOB

L]

105 x 323 mm FD01434WHOB

|
1

1
105 x 396 mm FDO1435WHOB

105 x250 mm  FDO1433BKOB

105 x 323 mm FDO1434BKOB

105 x 396 mm FDO1435BKOB

rrrrvr

-
‘.“
o
‘4
|
~
5|
5
9|
A
|
o
A
“
#
Ll
| *
v

-v,n.c;-».sss

[#3339a3397
|-

ART DECO

SWITCH BOOK 17



RELLE EPOQUE
METAL CHROME

collection

GRAPHITE

serrees

105 x 105 mm  FDO1431GRCB

105x 178 mm FDO1432GRCB

105 x 250 mm  FDO1433GRCB

105 x 323 mm  FDO1434GRCB

105 x 396 mm FDO1435GRCB

MATT GOLD BRIGHT CHROME BRIGHT GOLD

................... £y

105 x 105 mm FDO14310MCB 105 x 105 mm FDO1431CBCB 105 x 105 mm FDO14310BCB

L] o8

105 x 178 mm FDO14320MCB 105x 178 mm  FDO1432CBCB 105x 178 mm FDO14320BCB

105 x 250 mm FDO14330MCB 105 x 250 mm  FDO14330BCB

105 x 323 mm FDO14340MCB 105 x 323 mm FDO14340BCB

105 x 396 mm FDO14350MCB 105 x 396 mm  FDO1435CBCB 105 x 396 mm  FDO14350BCB

18 SWITCH BOOK ART DECO



MATT CHROME

PTTITEITIIEs 11331y ENEEEEENERCCEEE s
e 3 g

faddadidaaqy

TR nadins

—_

105 x 105 mm FDO1431CMCB

( ( 1
Lo

105 x 178 mm FDO1432CMCB

105 x 250 mm FDO1433CMCB
[ BN

105 x 323 mm FDO1434CMCB
EEEEN

105 x 396 mm FDO1435CMCB

faddadidaigy

i
-
-
-

105 x 105 mm  FDO1431MKCB

105 x 178 mm FDO1432MKCB

105 x 250 mm  FDO1433MKCB

105 x 323 mm FDO1434MKCB

105 x 396 mm  FDO1435MKCB

RELLE EPOQUE
METAL CHROME

collection

;Tu't{'ﬂunuuhu

A E L2 EEErEEEEaaR

T T ST T BB T T S R

TN 55
TR LLLRLARRLAA LA AR TRt

s44d4ddd8diisd
44dddsuniisy

105 x 105 mm  FDO1431BKCB

ERRRTRERRasasdin

—

105 x 105 mm FDO1431WHCB

105 x 178 mm FDO1432WHCB 105x 178 mm__ FDO1432BKCB
000 [

J
105 x 250 mm FDOT433WHCE 105x 250 mm  FDO1433BKCB
g m

105x 323 mm  FDO1434BKCB

105 x 323 mm FDO1434WHCB

) [

105 x 396 mm  FDO1435BKCB

— —J J ]

105 x 396 mm FDO1435WHCB

ART DECO

SWITCH BOOK 19



RELLE EPOQUE TAPESTRY

collection

““’jg“"

u'gmnumm.

Bh kA

T

W

DECORBRASS DECORNOIR DECORGOLD

ARRERREAR

CEUETR R i daaans

AR R e adiis

105 x 105 mm FDOMA]DBOB 105x105 mm FDOMA]DNCB

105x 178 mm FDO1442DBOB 105 x 178 mm FD01442DNCB

105 x 250 mm  FDO1443DBOB 105 x 250 mm FDO1443DNCB

105 x 323 mm FDO1444DBOB 105 x 323 mm FDO1444DNCB
105 x 396 mm FDO1445DBOB 105 x 396 mm FDO1445DNCB 105 x 396 mm FD01445B

20 SWITCH BOOK ART DECO



RELLE EPOQUE TAPESTRY

collection

ALIENASILVER

FDO1441SCB

m

105x 178 mm  FDO1442SCB

105x250 mm  FDO1443SCB

105x 323 mm  FDO1444SCB

105 x 105 mm

105x 396 mm  FDO1445SCB

Commnmmoinoso:

ALIENAGOLD ALICOCOBROWN MONALISA

I [#ssddassasd
|- -

4sdasddas

AEEEEE

105 x 105 mm  FDO1441GOB 105 x 105 mm  FDO1441A0B 105 x 105 mm  FDO1441MCB

m m
105x 178 mm  FDO1442GOB 105x 178 mm  FDO1442A0B 105x 178 mm  FDO1442MCB
105 x 250 mm  FDO1443GOB 105 x 250 mm  FDO1443A0B 105 x 250 mm  FDO1443MCB
105x 323 mm  FDO1444GOB 105x323 mm  FDO1444A0B 105x 323 mm  FDO1444MCB

105x 396 mm  FDO1445GOB 105x396 mm  FDO1445A0B 105x396 mm  FDO1445MCB

ART DECO SWITCH BOOK 21



BELLE EPOQUE WOOD g

collection

e

sidsaaiisigd

-_——
=

—— et

— st

| -

105 x 105 mm  FDO14510CB

LE§

105x 178 mm  FDO14520CB

105 x 250 mm  FDO14530CB

EREN

105x323 mm  FDO14540CB

EEEEN

FDO14550CB
WENGE

105 x 396 mm

105 x 105

-

- LR 0 TAARAARARRAS ]
- 105x 105mm  FDO1451CCB
-

-

v

2

M 105x 178 mm  FDO1452CCB

105x 178 mm  FDO1452WCB

T EEEEEREEE

105 x 250 mm ~ FDO1453CCB

105 x 250 mm  FDO1453WCB

Ry

FARRTRR AR RN

——y]

sidsadidsaigd

i
o
i

>

-
>
B
=
[

4
E 105x 323 mm  FDO1454CCB 105 x 323 mm FDO1454WCB
E mEEER
=
105 x 396 mm  FDO1455CCB 105 x 396 mm FDO1455WCB
CHERRY WENGE
: ':uiuilniﬂ [Faddsassisig ':ui'uuf_i_.a_
- :}‘: ———————
iz e
g = ==
: : B : : === =
----------------- oo L e Crpoeraarerd TR L R R e L
105x 105 mm FDO1451COB 105 x 105 mm FDO1451WOB 105 x 105 mm FDO1451008B
105x 178 mm  FDO1452COB 105 x 178 mm FDO1452WOB 105x 178 mm FD01452008B
105x250mm  FDO1453COB 105x250 mm  FDO1453WOB 105x250mm  FDO1453008B
105x323 mm FDO1454COB 105 x323 mm FDO1454WOB 105 x323 mm FDO1454008B
N EEEEm aEEE
= = - -
105 x 396 mm  FDO1455COB 105 x 396 mm FDO1455WOB 105 x 396 mm  FDO1455008B
22 SWITCH BOOK ART DECO



RELLE EPOQUE CORINTO

collection

uusuuuT,h

—

BEEEEh b A bArbabaa

S R

T

P2 AL LRARART

DuPont-

MADE WITH CORIAN

AURORAMARBLE POMPEIRED BLACKQUARTZ
...... e v
/ :“..“‘,,',37 :llllli‘ll'li1 SRR
é : 5
¥ : :
105 x 105 mm FDO1461AMOB 105x 105mm  FDO1461PROB 105 % 105 mm  FDO1461BGCB
105 x 178 mm FDO1462AMOB 105x 178 mm  FDO1462PROB 105x 178 mm  FDO1462BQCB
105 x 250 mm FDO1463AMOB 105x 250 mm  FDO1463PROB 105 x 250 mm  FDO1463BQCB
105 x 323 mm FDO1464AMOB 105x 323 mm  FDO1464PROB 105x 323 mm FDO1464BQCB
105 x 396 mm FDO1465AMOB 105 x 396 mm  FDO1465PROB 105 x 396 mm  FDO1465BQCB

DuPont™ and Corian® are a trademark and registered trademark of E.I. du Pont de Nemours and company or its affiliates.
ART DECO SWITCH BOOK 23




RELLE EPOQUE
PORCELAIN

collection

E‘
%
»
B
_N'
v
ﬂj‘
B
.
-
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~
®
»
=
.3
-
-
=
-
L3
"
5
N
S
-
H;
|

-

BROWN LYS

105 x 105 mm FDO]47]MAOB

105 x 178 mm FDO1472MAOB

19008 5 et o 4t |
' B4

pL__SRL__El
INRREE RV SRR

105 x 250 mm FDO1473MAOB

L3 3635 2 8 05 48 it 4 38 5

1+ b
S -
IRRBNERRNTERRINRRS]

105 x 323 mm FDO1474MAOB

.XQA‘AL-X ........
1f \Z' = K

BLUE LYS

L oo
105 x 105 mm

i

BROWN LYS

105 x 105 mm FD01471MACB

)

TR R s B KR

105 x 178 mm FDO1472MACB

105 x 250 mm FDO1473MACB

i)

TR A RN E NN

105 x 323 mm FDO1474MACB

105 x 396 mm FDO1475MACB

BLACK LYS

105 x 178 mm

FDO1472AZCB

FDO1471AZCB 105x105mm FDO1471NECB
:‘l X)Pli}‘ ~f’:1fl’fﬂ
*'L T

105x 178 mm FDO1472NECB

A HR R R R AR TR AN

EULEEI L0 30 4 SO0 20 00 4 200

105 x 250 mm

FDO1473AZCB

LRI

FRARTRRNN

105 x 250 mm  FDO1473NECB

R R R

2l el Jul JE
IFARANR AR AARARRTNS

105 x 323 mm  FDO1474NECB

105 x 396 mm

FDO1475AZCB

L S R

EEEEn

HRARARRRARA AN RARA R AR AR

105 x 396 mm FDO1475NECB

BLUE LYS

105 x 105 mm

105 x 178 mm

4 il .
AR T T AR R

FDO1472AZCB

ORELIE 2 a1 06 30 S0t 00 0 20

A S - -
RN R RN RN RAS

[

105 x 250 mm

FDO1473AZCB

VR R

D G S
IRREPRA AR DR AR

105 x 323 mm

FDO1474AZCB

ol el Jrl A'L A -
AR OR N R AR AR SRR R AR R

105 x 396 mm FDO1475MAOB

U

RN T

e
IARRINTRAS

AR R AR RN ER A

105 x 396 mm

FDO1475AZCB

BLACK LYS

105 x 105 mm FDO]47]NECB

TATA T

X Jl )
PR RENRRRNS

105 x 178 mm  FDO1472NECB

TATATa T A At

oIl Sl 3
RAARARRRAAANER]

105 x 250 mm  FDO1473NECB

R I M I

EL__Jsl__JEL JS.. :

105 x 323 mm  FDO1474NECB

AT T
: e i oy s ¥

A L S | -
RERNAAARAAARARARARRRRALRS

105 x 396 mm FDO1475NECB

24 SWITCH BOOK

ART DECO



105x 178 mm  FDO1472TUCB

LA
105 x250 mm  FDO1473TUCB
anEn
105 x 323 mm  FDO1474TUCB

L)

105 x 396 mm  FDO1475TUCB

GREEN

Tt

105 x 105 mm

FDO1471VECB

105 x 105 mm

FDO1471RICB

105 x 178 mm

SR LIS

ATRR AT R R

FDO1472VECB

105 x 178 mm

LI L

SRRtk B

FDO1472RICB

R

LILIEI I 10 4 IV T IE S 3

AR GRERR DA AR

105 x 250 mm

FDO1473VECB

105 x 250 mm

FDO1473RICB

LR B

HITHE O

L3005 3000 .00 5 I 1L L

nm

TR AR WY

105 x 323 mm

FDO1474VECB

AR E A

LI N IS
3
|

TR A RR N B R A

105 x 323 mm

FDO1474RICB

minn

ITRRORTRE N

LR IS

L

L

TN RN AR

L)

105 x 396 mm

FDO1475VECB

105 x 396 mm

FDO1475RICB

GREEN

105 x 105 mm

FDOM7]VEOB

105 x 178 mm

(MBS R
i et

e l__Jal__ I
Lt Lty

FDO1472VEOB

AR TR RO TR

105 x 250 mm

FDO1473VEOB

LI 91 2 10 6 30 T
f b 1
pL_FRL__al__b¥l _J
IRRBVERRR VN RRI AR R

105 x 323 mm

FDO1474VEOB

{36 ot 0 8

il

MIRREOMR R A

L1385 VDI 0 2 00 8 12 2
I e

[®
| —1

s

105 x 396 mm

FDO1475VEOB

105 x 105 mm

FDO]471 RIOB

RELLE EPOQUE
PORCELAIN

collection

105 x 178 mm

RS BRI
il

AR b S
Libioruil

FDO1472RJOB

AR TR R A TR R

B 353630 2013 8 3 3oit 31 38 44

il B g

105 x 250 mm

FDO1473RIOB

T
i { 1w 1
gzl el el )3
IRRRVSRERRAVR RN ARRS

105 x 323 mm

FDO1474RIOB

X-.l‘.l....¢.
[H I
L |+

MR R R R B 8

PRSI WAL T 0 S0 W T 0%

105 x 396 mm

FDO1475RJOB

105 x 105 mm

105 x 178 mm

105 x 250 mm

P
TATCTRTeA TR TS
FDO1474TUOB

105 x 396 mm  FDO1475TUOB

ART DECO
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SIENA

collection

BRIGHT GOLD

90 x 90 mm  FDO13510B

90 x 160 mm  FDO135208B

L

90 x 235 mm  FDO135308B

90 x 305 mm FDO135408B

GOLD WHITE PATINA

90 x 90 mm FDO13510P

90 x 160 mm  FDO13520P

FDO13530P

90 x 235 mm

90 x 305 mm  FDO13540°P

BRIGHT PATINA

FDO1351PB

90 x 90 mm
90 x 160 mm  FDO1352PB

o

90 x 235 mm

FDO1353PB

EEE

90 x 305 mm

FDO1354PB

BRIGHT CHROME

90 x 90 mm FDO1351CB
90 x 160 mm  FDO1352CB

L

90 x 235 mm

FDO1353CB

90 x 305 mm

FDO1354CB

28 SWITCH BOOK

TOSCANA



BRIGHT PATIN

90 x 90 mm FDO1361PB

D

90 x 160 mm  FDO1362PB

mmm

90 x 235 mm  FDO1363PB

90 x 305 mm  FDO1364PB

BRIGHT GOLD

S ==

90 x 90 mm FDO13610B

RN

90 x 160 mm  FDO13620B

P — D

90 x 235 mm  FDO13630B

P —

ok i ]
& g i
4.’_44_‘A.._._.r

90 x 305 mm  FDO13640B

GOLD WHITE PATINA

90 x 90 mm FDO13610P

90 x 160 mm  FDO13620P

90 x 235 mm  FDO13630P

90 x 305 mm  FDO13640P

FIRENZE

collection

FDO1361CB

nn

S— e —

FDO1362CB

FDO1363CB

FDO1364CB

TOSCANA
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SMALTO ITALUANO

SIENA

collection

90 x 160 mm FDO1352VEEN

L

90 x 235 mm FDO1353VEEN

90 x 305 mm FDO1354VEEN

90 x 90 mm FDO1351ROEN

90 x 160 mm FDO1352ROEN

90 x 235 mm FDO1353ROEN

90 x 305 mm FDO1354ROEN

JET BLACK

90 x 90 mm FDO135TNEEN

90 x 160 mm FDO1352NEEN

90 x 235 mm FDO1353NEEN

90 x 305 mm FDO1354NEEN

PEARL WHITE
4 < : -— y \

90 x 90 mm FDO1351OPEN

90 x 160 mm FDO13520PEN

90 x 235 mm FDO13530PEN

oo

90 x 305 mm FDO13540PEN

90 x 90 mm FDO1351AZEN

C

90 x 160 mm FDO1352AZEN

CL

90 x 235 mm FDO1353AZEN

.

90 x 305 mm FDO1354AZEN

32 SWITCH BOOK

BAROQUE



JET BLACK

W

90 x 90 mm FDO1361NEEN

D

90 x 160 mm FDO1362NEEN

90 x 235 mm FDOI1 33NEEN

EEE

90 x 305 mm FDO1364NEEN

PEARL WHITE

BN ™ /\\,..(',-
S\ 177
AT,

[(IPEALALLRS
",

90 x 20 mm FDO13610OPEN

oo

90 x 160 mm FDO13620PEN

oog

\

90 x 235 mm FDO13630PEN

Coog

90 x 305 mm FDO13640PEN

L
QTG

90 x 90 mm FDO1361VEEN

D

90 x 160 mm FDO1362VEEN

D

90 x 235 mm FDO1363VEEN

90 x 305 mm FDO1364VEEN

SMALTO ITALANO
FIRENZE

collection

RUBY RED

_/(..:\

=y

P

\

1
S
s
=
~ 4
W7

90 x 160 mm FDO1362ROEN

90 x 235 mm FDO1363ROEN

NN

90 x 305 mm FDO1364ROEN

V)

i ‘JA

A S L

s ul ok S G W U G M

s

BLUE SAPPHIRE
AR

90 x 90 mm FDO1361AZEN

CEC TR R N T VoW

90 x 160 mm FDO1362AZEN

90 x 235 mm FDO1363AZEN

90 x 305 mm FDO1364AZEN

o

o

BAROQUE
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BRIGHT PATINA

90 x 90 mm FDO1221PB
90 x 160 mm  FDO1222PB

]

90 x 235 mm  FDO1223PB

:

90 x 305 mm  FDO1224PB

4 ¥

90 x 381 mm  FDO1225PB

SAN SEBASTIAN

collection

-
-

o

N

i

€

‘"4\‘\ AN NN 0 SN Q -7

¢

.

£

-
». -~

BRIGHT GOLD

o\ p—

A

¢ ¥
90 x 90 mm FDO12210

90 x 160 mm  FDO12220B

L e ]

90 x 235 mm  FDO122308B

[ T .

S

90 x 305 mm  FD012240B
L'?y.n:.l.ﬁ;.ﬁ!?’i e

L1

_

RUSTIC COPPER

FDO1221RU

90 x 90 mm

90 x 160 mm  FDO1222RU
90 x 235 mm  FDO1223RU
90 x 305 mm  FDO1224RU

;

90 x 381 mm  FDO1225RU
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CLASSIC



BRIGHT PATINA

.‘Illlllll’lli))'
N

AT aaas.

S

Ll

90 x 20 mm FDO1231PB

Ll

90 x 160 mm  FDO1232PB

L]

90 x 235 mm  FDO1233PB

mEE

90 x 305 mm  FDO1234PB

EEEEE

90 x 381 mm  FDO1235PB

SEVILLA

collection

4

i

~
-
~
-
-
~
~
B

siiiEd

90 x 90 mm  FDO12310B

90 x 160 mm  FDO12320B

90 x 381 mm FDO12350B

RUSTIC COPPER

90 x 90 mm FDO1231RU

90 x 160 mm  FDO1232RU

90 x 235 mm  FDO1233RU

90 x 305 mm  FDO1234RU

90 x 381 mm FDO1235RU

CLASSIC
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T1OLEDO

collection




REAL GOLD

.

L]

90 x 235 mm  FDO12130R

|

it S s

90 x 381 mm  FDO12150

boror .
90 x 90 mm FDO1211PB

L]

90 x 160 mm  FDO1212PB

(L]

90 x 235 mm  FDO1213PB

[LLL]

90 x 305 mm  FDO1214PB

:

90 x 381 mm  FDO1215PB
BRIGHT CHROM

90 x 90 mm FDO1211CB

90 x 160 mm  FDO1212CB

L]

90 x 235 mm FDO1213CB

90 x 305 mm  FDO1214CB

L 1IT]

90 x 381 mm FDO1215CB

GRAPHITE

A

""""""""""""""

90 x 90 mm FDOT211GR

[l

90 x 160 mm  FDO1212GR

]

90 x 235 mm  FDO1213GR

L]

90 x 305 mm  FDO1214GR

:
:

90 x 381 mm FDO1215GR

TOLEDO

collection

OXYDE GREEN

Ly

T

y
)
o
-
.
.
”
o

90 x 90 mm FDO1211VO

L]

90 x 160 mm  FDO1212VO

L]

90 x 235 mm  FDO1213VO

CLIL]

90 x 305 mm  FDO1214VO

90 x 381 mm FDO1215VO

CLASSIC
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PROVENCE

collection

Hotel La Mozaira, Alboraya, Spain




— PROVENCE

—

| 1 collection
o
/ N
90 x 90 mm FDO1251BD
™ -
90 x 160 mm  FDO1252BD '3
) | . N 7"\ X A4
90 x 235 mm _ FDO1253BD IN:ES
90 x 305 mm  FDO1254BD ; :
MADRID 4 |

—r
r

i | | FEDE
— |
90 x 20 mm FDO1241BD
3
l .

90 x 160 mm  FDO1242BD 2 : o™
90 x 235 mm  FDO1243BD
90 x 305 mm  FDO1244BD

TOLEDO SAN SEBASTIAN SEVILLA

3 &
s f %
— | . pra—
90 x 20 mm FDO1211BD 90 x 90 mm FDO1221BD 90 x 90 mm FDO1231BD
90 x 160 mm  FDO1212BD 90 x 160 mm  FDO1222BD 90 x 160 mm  FDO1232BD
\
L L | L |
90 x 235 mm  FDO1213BD 90 x 235 mm  FDO1223BD 90 x 235 mm  FDO1233BD
| | NN I N
90 x 305 mm  FDO1214BD 90 x 305 mm  FDO1224BD 90 x 305 mm  FDO1234BD
HEE NN HEREERR B B 8 B |

90 x 381 mm  FDO1215BD 90 x 381 mm  FDO1225BD 90 x 381 mm  FDO12358BD

PROVENCAL SWITCH BOOK 43
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EMPORIO

collection

BRIGHT GOLD

90 x 90 mm FDO137108B
s e s
" & F
s S e
90 x 160 mm FD0137208B

~ o5 T

E € ﬁ

90 x 235 mm FD0O137308B
FEas e a s

E g & B %

90 x 305 mm FDO137408B
2 9 & 8 & B
90 x 381 mm FDO137508B

GOLD WHITE PATINA BRIGHT PATINA BRIGHT CHROME

90x90 mm  FDO13710P 90x90 mm  FDO1371PB 90 x 90 mm
90 x 160 mm  FDO13720P 90 x 160 mm  FDO1372PB 90 x 160 mm
90 x 235 mm  FDO13730P 90 x 235 mm  FDO1373PB

90 x 305 mm  FDO13740P 90 x 305 mm  FDO1374PB

|
|
|
|
|

R e s

90 x 381 mm  FDO13750P 90 x 381 mm  FDO1375PB
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BRIGHT PATINA

90 x 90 mm FDO1351PBCL

90 x 160 mm FDO1352PBCL

90 x 235 mm FDO1353PBCL

90 x 305 mm FDO1354PBCL

BRIGHT PATINA

90 x 90 mm  FDO1361PBCL

90 x 160 mm FDO1362PBCL

90 x 235 mm FDO1363PBCL

E

90 x 305 mm FDO1364PBCL

GOLD WHITE PATINA

ey :
3 | ! ¢
e A )

90 x 235 mm FD013530PCL

Sy 3

i | ol + ¢
G- — 3
90 x 305 mm FDO13540PCL

PALACE

collection

~
-
-
-
-
.
-
-
-
.
-
-
-
-
-
-
-
-
.

AR

.

MADE WITH SWAROVSKI® ELEMENTS

GOLD WHITE PATINA

90 x 90 mm FDO] 3610PCL

""l’;“
Eii,...ful.;.li
Q0 x 160 mm FDO13620PCL
AT P Sea]
CICD

90 x 235 mm FDO] 3630PCL

?"al’."vy."a B
|
CLLD

90 x 305 mm FDO] 364OPCL

ABSOLUTE LUXURY
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SAND, VELVET & DECOR

collection

90 x 112 mm  FDO12610R

90 x 112 mm FDO1261CB

90 x 185 mm  FDO12620R

90 x 185 mm  FDO1262CB

MADE WITH SWAROVSKI® ELEMENTS

VELVE

x 112 mm  FDO12710R

90x 112 mm FDO1271CB

90 x 185 mm  FDO12720R

.

90 x 185 mm  FDO1272CB

N7
~r
. 7

9

DECOR

90 x 112 mm FDO12810R

I

90 x 112 mm FDO1281CB

90 x 185 mm FDO12820R

}

90 x 185 mm  FDO1282CB

48 SWITCH BOOK
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ART

collection

»
e s
M

L
3

.PT km_\
e
RN \f"

MADE WITH SWAROVSKI® ELEMENTS

BRIGHT CHROME

90 x 90 mm

REAL GOLD

90 x 90 mm FDO1291CB FDO12910R
[l [l

90 x 160 mm  FDO1292CB 90 x 160 mm  FDO12920R
ool 1]

90 x 235 mm  FDO1293CB 90 x 235 mm  FDO12930R
LIl (1111
90 x 305 mm  FDO1294CB 90 x 305 mm  FDO12940R

ABSOLUTE LUXURY
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SANREMO

collection

BRIGHT GOLD

"
¥

£

AN/

b & ;.: TN

90x 110 mm FDO142108B

N
| - -

90 x 183 mm  FD0142208B

N “"
| —

90 x 255 mm  FDO142308B

Ny

%

e

—iw

et

90 x 328 mm FD0142408B

N ! P
Yt -

90 x 400 mm  FDO142508B

GRAPHITE

90 x 110 mm

FDO1421GR

:

90 x 183 mm  FDO1422GR

:

90 x 255 mm  FDO1423GR

E

90 x 328 mm  FDO1424GR

:

90 x 400 mm  FDO1425GR

BRIGHT PATINA WHITE DECAPE

90 x 110 mm  FDO1421BD

90x 110 mm  FDO1421PB
90 x 183 mm  FDO1422PB 90 x 183 mm  FDO1422BD
mEE
90 x 255 mm  FDO1423BD

90 x 255 mm

EE NN

90 x 328 mm  FDO1424BD

90 x 328 mm  FDO1424PB

90 x 400 mm  FDO1425PB 90 x 400 mm  FDO1425BD

ANTIC SILVER RUSTIC COPPER

90 x 110 mm  FDO1421AS 90 x 110 mm FD01421RQ
CiD) ('

90 x 183 mm  FDO1422AS 90 x 183 mm  FDO1422RU
LD LD

90 x 255 mm  FDO1423AS 90 x 255 mm  FDO1423RU
CILILID LD
90 x 328 mm  FDO1424AS 90 x 328 mm  FDO1424RU
90 x 400 mm  FDO1425AS 90 x 400 mm  FDO1425RU

50 SWITCH BOOK
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SANREMO

collection
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Hotels, Doha, Qatar

. ‘ -

Hotel Nadj, Soug Wagit Boutique
. %

F




COPPER

90 x 90 mm  FDO1411CO

B

90 x 160 mm FDO1412CO

:

90 x 235 mm FDO1413CO

E

90 x 305 mm FDO1414CO

90 x 381 mm FD0O1415CO
WHITE DECAPE

T e < '

90x90 mm  FDOT411BD

|

90 x 160 mm  FDO1412BD

| §

90 x 235 mm  FDO1413BD

|

90 x 305 mm  FDO1414BD

90 x 381 mm  FDO1415BD

ANTIQUE SILVER

90 x 90 mm FDO1411AS

B

90 x 160 mm  FDO1412AS

;

90 x 235 mm  FDO1413AS

E

90 x 305 mm  FDO1414AS

:

90 x 381 mm  FDO1415AS

A

e

R
A

N
i"(\';.‘“."é.

¥
o

GRANADA

collection

BRIGHT PATINA

90 x 90 mm FDO1411PB

H

90 x 160 mm  FDO1412PB

H
u
n

90 x 235 mm  FDO1413PB

E

90 x 305 mm  FDO1414PB

90 x 381 mm  FDO1415PB

MOORISH ART
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We are captivated by the
monumental ROMA and its style,
as reflected in the magnificent
film La Dolce Vita, and give in
to its classical architecture, an
inspiration in the creation of our
new collection.

We can just imagine the walls
of its amazing palaces and
beautiful buildings with our new
ROMA light switches.

A range of surfaces that goes
perfectly in classic environments
and also offers a contrast in
more contemporary spaces,
adding a touch of style that
characterises FEDE.

The surface light switch plates
of ROMA can be mounted on a
wooden base that contrasts with
the brass, creating a beautiful
decorative effect. In addition,
they can be used independently
or integrated into the new FEDE
SURFACE system by combining
the lighting and wiring, both done
in the same brass and with the
same finish. Alternatively, they
can be installed with braided
cables, giving it a trendy “retro”
look.

BocxuueHune, nepexoasiiee
B BOCTOpr oOT cTuns
MOHYMEHTanbLHOro PUMA,
npekpacHo  MnokasaHHOM B
BenukonenHom dwunobme “La
Dolce Vita”, BenukonenHo
nepepawlem ayXx
KITaCCUYECKOW  apXUTEKTypbl,
cTan UCTOYHUKOM BAOXHOBEHUS
Onsi co3gaHus 9TOW  HOBOW
KONMneKLunu.

Mbi MOXEM nepegatb
UcnblTbiBaeMble HaMu
OLLYLLIEHMSI C MOMOLLIbIO AM3aliHa
HaLMX HOBBLIX 3IIEKTPUYECKUX
BblKto4aTenem M po3eToK B
pamkax konnekuun ROMA.

Cepusi anekTpOyCTaHOBOYHbIX
n3genun  And  Hapy>XHoro
MOHTaxa, KoTopas
OTNNYHO coyeTaeT
atMocepy  Krnaccmyeckoro
cTunsa ¢ TpeboBaHusMU,
npeabsBrnseMbiMu npu
OPOPMIIEHNN  COBPEMEHHbIX
WHTEPLEPOB, no3sonad
NMPUKOCHYTLCA K W3bICKAHHOMY
CTUNI, CBOWCTBEHHOMY
npoagykumm FEDE.

Pamkn u3 konnekunn ROMA
MOryT OblTb YCTaHOBMEHbl Ha
OepeBsHHOM OCHOBe, KoTopas
npekpacHo rapMoOHuUpyeT C
naTyHblo, co3faBas KpacuBblv
nekopaTtuBHbIi ahdekT. Kpome
TOr0 pamMKM MOXHO YCTaHOBUTb
HernocpeacTBEHHO Ha CTeHy
WU  UWHTerpupoBaTtb ee B
HOBYKO CUCTEMY HapYXHOro
moHTaxa SURFACE FEDE:
NOAKMOYEHNE CBETUITbHUKOB U
9NEKTPOYCTaHOBOYHbIX U34ENnMA
C MOMOLLBIO 3NEKTPONPOBOAKN
pasMelweHHON B naTyHHbIX
Tpybax. Mpoaykuuns
n3rotTaBnmBaeTcsa U3/ NatyHu
C nocregyowmMm HaHEeCeHUem
BbICOKOKa4YeCTBEHHOTrO
ranbBaHOMOKPbITUA. Mpwn
xenaHmnm Bbl MOXeTe Takke
ncrnonb3oBaTtb B | YCTAHOBKe
BUTOM kabenb B' LUEFIKOBOW
onneTke ANA  OOCTMXEHUS
adpdpekTa“‘peTpo” - pelleHue
N MOOHOE M He TepswLlee
aKTyanbHOCTb OOHOBPEMEHHO.

Cautivados por la monumental
ROMA vy su estilo, tal y como se
refleja-en el magnifico film“La
Dolce Vita”, sucumbimos ante
su Arquitectura Clasica, fuente
de inspiracion para la creacion
de nuestra nueva coleccion.

Nos imaginamos las paredes
de sus impresionantes palacios
y bellos edificios con nuestros
nuevos interruptores ROMA.

Una gama de superficie que
coordina perfectamente en
ambientes clasicos y contrasta,
en cambio, en espacios
contemporaneos, dando ese
toque de estilo que caracteriza
a FEDE.

Las placas para interruptores
de superficie ROMA pueden
incorporar una base de
madera que contrasta con el
laton, creando un bello efecto
decorativo. Ademas se pueden
utilizar de modo independiente
o0 integradas en el nuevo
sistema SURFACE de FEDE:
combinando con la iluminacion
y la canalizacion, ambas
realizadas en auténtico laton
y en sus mismos acabados.
Alternativamenter se pueden
instalar _con cable trenzado,
logrando un efecto “retro” que
esta en tendencia.

58 SWITCH BOOK
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Each package includes Connector included Shutter included Support included
one cover in each colour for switches of 2 and 3

WOODEN BASES

B komnnexte npunararTca CoeguHuTenb gns 3almnTHbIEe LUTOPKKN ANA CyI'II'IOpT B KOMMJIEKTe.
KabenbHble BBOAbLI 3 LBETOB.  [AOMOSIHUTENbHbIX cynnopTa npunararTca
CynnopToB. B KOMMJIEKTe.

Cada embalaije incluye Conector incluido Tapa de proteccién Bastidor incluido.
1 tapa de cada color para interruptores de 2 y 3. incluidas.
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FDO1501RC FDO1502RC

WHITE DECAPE

s

FDO1501BD FDO1502BD

WENGE

FDO1503RC

FDO1503BD

FDOT521WE FDO1522WE
Each package includes Connector included
one cover in each colour for switches of 2 and 3

B komnnekte npunararoTcA CoeguHuTens ans
kabenbHble BBOAbI 3 LIBETOB.  AOMOMHUTENBHBLIX

CyMMopTOB.
Cada embalaje incluye Conector incluido
1 tapa de cada color para interruptores de 2 y 3.

FDO1523WE

n @

Shutter included Support included

3almTHbIe LUTOPKM OAnA CyI'II'IOpT B KOMMJIEKTe.
cynnopTta npunararTca
B KOMIJIEKTE.

Tapa de proteccién Bastidor incluido.
incluidas.
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WOODEN BASES

 GOID WHITEPATINA

L

T

= — -
R RRP AN T

; oo Togas ""i | R
. b U \ 0 i f‘. x \.--l f.«-\'.lf’i;.'. :

I o e 7 # P e W S
) Ear e 2500 o i R o SAL
r.l 3
wis| v Y
{210 h
el : ( .
‘rJ: b i
i 3
ey e =z o A : f S G N IE R L MR
) B 35V L R e et e R S B S R S e
FDO15220P FDO15230P

FDO15210A FDO15220A FDO15230A
Each package includes Connector included Shutter included Support included
one cover in each colour for switches of 2 and 3
B komnnekte npunaratotcs  CoeguHuTenb 41s 3aluuTHble LWUTOPKM A7 CynnopT B KOMIIEKTe.
kaberbHble BBOAbI 3 LBETOB.  [OMOMHUTENLHbIX cynnopTa npunaratotcst
CYMMopTOB. B KOMIITEKTe.
Cada embalaije incluye Conector incluido Tapa de proteccién Bastidor incluido.
1 tapa de cada color para interruptores de 2 y 3. incluidas.
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FDO1521RC FDO1522RC
WHITE DECAPE

FDO1521BD FDO1522BD
WENGE

FDO1521WE

FDO1522WE

Connector included
for switches of 2 and 3

Each package includes
one cover in each colour

B komnnekTe npunaratoTcs
KabernbHble BBOAbI 3 LIBETOB.

CoenuHuTernb Ans
BOMOJTHUTETTBHBIX
CynmMopTOoB.

Cada embalaje incluye Conector incluido
1 tapa de cada color

para interruptores de 2 y 3.

FDO1523RC

FDO1523BD

FDO1523WE

Shutter included

Support included

3allMTHbIE LLITOPKM ANA
cynnopTa npumaratTcs
B KOMIIIEKTe.

Cyl'll'lOpT B KOMMIIEKTe.

Tapa de proteccién Bastidor incluido.

incluidas.
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BRASS TUBES
TPYBbI N3 JIATYHW
TUBOS DE LATON

PLASTIC ADAPTERS FOR TUBES
MNACTUKOBBIE AOAMNTOPLI ANA
NMOACOEONHEHUA TPYB
ADAPTADORES DE PLASTICO PARA TUBOS

D16mm @10mm
e e S
e — - -
FD12416AS FD12410AS FD10-CATO
R o PR

[

= | PACNPEOENUTESBHBIE KOPOBKM U
T — NOABECKU 13 dAPOOPA
FDO12416PB FD12410PB CAJAS DE DERIVACION
Connection Block
OcHoBaHue rnoaBseca And CcBeTuiibHUKOB
Roseta de Conexidn

FD12416BD FD12410BD

FD12416RU

FD12410RU

FD16-CA16

2105mm

FD40446

Junction box for electrical cable

FD1241608 FD1241008 PacnpenenutenbHas kopobka ansi kabenen
* The tubes are 2m long Caja de derivacién para cable eléctrico
* TpyBbl MOCTABMSIOTCA [AMMHHON 2M. @&85mm 2110mm
* La longitud de los tubos es de 2m.
- ®
BRAIDED CABLES
KABEJI B LUEJIKOBOW OIMJIETKE )
CABLES TRENZADOS FD40447 FD40448
= = £ : Cloth braided cables - Silk. PVC insulation 75 OM. TV / TV-SAT
FD10303 D4.5mm x cablf. 25m per roll. 5
TeneBn3nNoHHbIN kabenb. BHeLWHAS onneTka kabenei: Werk.
m M3onsauus MNBX / 750M YnakoBka 25m. INSULATORS
FD10304 : . ¥ Cable trenzado téxtil - Seda. Aislamiento PYC 75 OM TV N30ONATOPLI
e “‘,_‘;::',, s T _“? / TV-SAT @4,5mm x cable 25m de rollo AISLANTES
FD] 0305 @16mm
Cloth braided cogles - Cotton Double PVC insulation.
60V 2x 0.25mm#. 25m per roll. r
FD10313 TenedoHHbIN kabenb. BHeLwHss onneTka kabenei: Wwenk.
- [BoiiHas nsonauuma MNBX / 60B. 2x0,25mm2 / Ynakoska 25M.
FD10314 e Cable frenzado téxtil - Algodén. Aislamiento doble PVC
I e e | 6OV 2x0,25mm2 25m por rollo
FD10315 FD40401
; 4 e Cloth braided cables - Silk Double PVC insulation
FD10323 300V 2x 1.0mm2 50m per roll. @18mm
el | O71eKTPUHecknil IGKMiM kaGenb. BHelwHsA onneTka kaGeneit: wenk.
FD] 0324 W3onsumsa NBX / 300B. 2x1,0mm2 / YnakoBka 50m
e -] Cable trenzado ééx‘ril - Seda. Aislamiento doble PVC
FD] 0325 300V 2x1,0mm* 50m por rollo
R — Cloth braided cables - Silk PVC insulation FD40402
FD10183 300V 3x 2.5mm2 50m per roll.
m OnekTpuyeckuii rmbkuin kabenb. BHelwHAs onneTka kabene: Wernk.
M3onauusa MBX / 300B. 3x2,5mMm2 / Ynakoska 50Mm.
F,D] Q_] 84 F Cable trenzado téxtil - Seda. Aislamiento de PVC &22mm
N N e~ g | 300V 3x2,5mm? 50m por rollo
FD10185
A ~ | Cloth braided cables - Silk PVC insulation
FD10178 300V 3x 1.5mm2 50m per roll.
m OnekTpuyeckuii rnbkuin kabenb. BHeluHAs onneTka kabenen: wenk. FD40403
FD10179 WM3onsumsa MNBX / 300B. 3x1,5mMm2 / YnakoBka 50Mm.
s % + 4 Cable frenzado téxtil - Seda. Aislamiento de PVC
T e = e~ = | 300V 3x1,5mm? 50m por rollo

FD10180
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WIRING ACCESSORIES
AKCECCYAPbI AIA HAPYXXHOIO MOHTAXA
ACCESORIOS DE CABLEADO

CTbIKOBKM 2,3 N 4 TPYB.

como un dngulo plano.

T-shaped universal element for angled system.

Elemento universal en forma de T para sistema angulado.

Connector for 16mm diameter tubes, and for 10mm
diameter tubes with adapter.

«COEQVHUTENbHBIN ONEMEHT» [ CTHIKOBKM TPYE AVAMETPOM
16MM. 1 TPYE 10MM. (C MCMOJSIb3OBAHVEM ALAMTEPA).
Conector para tubos de 16 mm de didmetro y para tubos
de 10 mm de didmetro con adaptador.

Support for 10 and 16mm diameter tubes.
KpenexHbii anemeHT ansa 1py6 gnametpom 10Mm 1 16Mm.
Soporte para tubos de 10 y 16 mm de didmetro.

Curve connector for internal and external angle. For 16mm
diameter tubes, and 10mm diameter tubes with adapter.
«Yron 90 rpagycoB» MOXeT ObiTb MCMONb3oBaH Npu
MOHTaXKe, Kak BHELLHWIA, TaK W BHYTPEHHUI yron. s Tpy6
anameTpom 16Mm. unm Tpy6 anametpom 10 Mm.

(c ncnonb3oBaHvem agantepa).

Conector de curva para dngulo interno y externo. Para
tubos de 16 mm de didmetro, y tubos de 10 mm de
didmetro con adaptador.

Universal element for surface system.
Can also be used as a flat angle.
«YHVBEPCANbHbIA SMEMEHT» TAKXKE
MOXET BbITb MCMOMBL30BAH ANs

Elemento universal para el sistema
de superficie. También se puede usar

~ AKCECCYAP «YHMBEPCAINbHbIV QNEMEHT» UCMONBL3YETCA KAK “T” OBPA3HbIN YION WU NNOCKUK YIon.

SURFACE SYSTEM COLLECTION
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JUNCTION BOX

JUNCTION BOX INSTALLATION
YCTAHOBKA PACMPELENMUTENBHOM KOPOBKM
INSTALACION DE LA CAJA DE CONEXIONES

I. II.

EMPTY BRASS BASE WITHOUT COVERS INSULATED WITH INTERNAL PLASTIC PROTECTION
OCHOBAHWE 13 JIATYHW (BE3 BHYTPEHHAA, N3OJIMPYHOLLAA KOPOBKA
OEKOPABUBHbBIX 3AIMYLUEK) N3 NMIMACTUKA

BASE DE LATON VACIA SIN CUBIERTAS AISLADO CON PROTECCION PLASTICA INTERNA

2 /‘
- g
III. IV.
WITH PLASTIC INSULATING COVER WITH DECORATIVE COVER
KPbILLKA N3OJINPYHOLLEW NATYHHAA JEKOPATUBHAA KPbILLKA
MNACTKOBOW KOPOBKN CON CUBIERTA DECORATIVA

CON CUBIERTA AISLANTE DE PLASTICO

SURFACE SYSTEM COLLECTION SWITCH BOOK 69
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HANGING ACCESSORY

INSTALLATION OF CIRCULAR BOX WITH HANGING ACCESSORY
YCTAHOBKA MNMOABECA ANA JMOCTP HAPY>XXHOIO MOHTAXA
INSTALACION DE CAJA CIRCULAR CON ACCESORIO COLGANTE

I. II.
INSULATED WITH INTERNAL PLASTIC COVERED WIRING
BHYTPEHHAA, N3OJIMPYIOLLAA KOPOBKA KPBILLKA M3ONMPYIOLEN MNACTUKOBOW
N3 NMIACTUKA KOPOBKU
AISLADO CON PLASTICO INTERNO CABLEADO CUBIERTO

II1. IV.
WITH COVER AND CABLE EXIT WITH HANGING ACCESSORY
NATYHHAA OEKOPATUBHAA KPbILLKA C AKCECCYAP OnA NMOABECA
OTBEPCTUEM AJ1A4 BbIBOOA KABEA MOCTP
CON CUBIERTA'Y CABLE DE SALIDA CON ACCESORIO COLGANTE

v P
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LIGHT FIXTURES

INSTALLATION OF SURFACE LIGHT FIXTURES
YCTAHOBKA CBETUINBbHNKA HAPY>XHOIO MOHTAXA
INSTALACION DE LA LUMINARIA DE SUPERFICIE

HOLDING SPRING
®UKCATOP ANA NAMMbI
MUELLE DE SUJECION

\

BRASS COVER
KPBILLKA CBETUTbHWKA
N3 NATYHU
TAPA DE LATON LED LAMP
FATOrEHOBAST UN
CBETOAVOOHASA TAMMA
LAMPARA LED

A

EXTERNAL BRASS BOX
OCHOBAHVE 13 NATYHW
CAJA EXTERNA DE LATON

BLIND FLANGE
ANEKOPATUBHAA BCTABKA
TAPA CIEGA
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WIRING ACCESSORIES
AKCECCYAPbLI O1A HAPY>XHOIO MOHTAXA
ACCESORIOS DE CABLEADO

GOLD WHITE PATINA  BRIGHT GOLD ANTIQUE SILVER ~ RUSTIC COPPER  BRIGHT PATINA  WHITE DECAPE

KOPOBKA
CAJA DE DERIVACION

JUNCTION BOX
PACMNPEOENUTENBHAA

FD15-BAOP FD15-BAOB FD15-BAAB FD15-BARC FD15-BAPB FD15-BABD

LAMP
CBETWUIIbHNK
LAMPARA

FD154EOP FD154EOB FD154EAB FD15.ERC FD154EPB
&
Oxa
533

O
GO
2 T
eSS

FDI5COOP  FDI5COOB  FDISCOAB  FDISCORC ~ FDISCOPB  FD15COBD

w2
2% - =
SEES = e e TS ¢
S5bg = = ‘ |
LE - E
=4 FDISTCOB.  FDISTCAB  FDISTCRC  FDI5TCPB FD15-TCBD

FD15-THOB FD15-THAB FD15-THRC FD15-THPB FD15-THBD

s -

ADAPTER*
AOAMTOP*
ADAPTADOR*

* For @10mm tubes
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WIRING ACCESSORIES
AKCECCYAPbLI J1A HAPY>KHOIO MOHTAXA
ACCESORIOS DE CABLEADO

GOLD WHITE PATINA  BRIGHT GOLD ANTIQUE SILVER ~ RUSTIC COPPER  BRIGHT PATINA  WHITE DECAPE

o)

o 2 2 25 N 2
G f R EERET S

u_|°c>% : 2 it | P _Tléﬁ‘, B pea— f/f'_\;‘
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FD15-CEOP FD15-CEOB FD15-CEAS FD15-CERU FD15-CEPB FD15-CEBD
* For @10mm tubes * [ina 1py6 @10mMm * Para tubos de @10mm

AN e, L
el ) b (N EFE T U
2930 Py 2. _‘gi) J
zale UG WO
=& @ ) o = £
Zi T
5> & FDI5UEOP FD15-UEOB FD15-UEAB FD15-UERC FD15-UEPB FD15-UEBD
i3
255 Eeum iy
Eo< @20 Ll
E’% % & v LeADIGIN!
595
Exiz
258 FDISPCOP FD15PCOB FD15-PCAB FD15-PCRC FD15-PCPB FD15PCBD
w3
&2
FOR &1 6MM TUBES
= ot £ ol
wi 5 £
%, < = by
E %5 FDI5PHI6OP  FD15PH160B  FD15PH16AB  FDI5SPHI6RC  FDI5SPHI6PB  FD15.PH16BD
& 3
o
SE
220 FOR @10MM TUBES
559
ZZ — -
°%8. W |
Ll
@)
(@]

L) ,
FD15-PH100OP FD15-PH100OB FD15-PH10AB FD15-PH10RC FD15-PH10PB FD15-PH10BD
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EL PALACE HOTEL BARCELONA 5* GRAND LUXURY
Photographer: RAFAEL VARGAS

Interior Design: EVA CHEUNG (ECM Interiorismo)

Architecture: JOSEP BONCOMPTE - GUILLERMO FONT Arquitectes
Light switches & lighting by FEDE
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EL PALACE HOTEL BARCELONA 5* GRAND LUXURY
Photographer: RAFAEL VARGAS

Interior Design: EVA CHEUNG (ECM Interiorismo)

Architecture: JOSEP BONCOMPTE - GUILLERMO FONT Arquitectes
Light switches & lighting by FEDE
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HOTEL CHATEAU LE CAGNARD
Photographer: MANOLO MARTINEZ

Interior Design: PERNILLA BOSTROM
Light switches & lighting by FEDE
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HOTEL CHATEAU LE CAGNARD
Photographer: MANOLO MARTINEZ
Interior Design: PERNILLA BOSTROM
Light switches & lighting by FEDE

PROJECTS
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HOTEL CHATEAU DE MIRAMBEAU
RELAIS & CHATEAUX
Surface switches & lighting by FEDE
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HOTEL CHATEAU DE MIRAMBEAU
RELAIS & CHATEAUX
Surface switches & lighting by FEDE
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CASA DECOR 2017 MADRID

FORTUNY AUDITORIUM BEST ORIGINAL DESIGN AWARDED PROJECT
Photographer: MIGUEL DE GUZMAN

Interior Design & Architecture: IZASKUN CHINCHILLA

Surface switches & lighting by FEDE

82 SWITCH BOOK

PROJECTS




e ", A‘ﬂl
;ggﬂ%ﬁ 9%
_ el

R 1
-\

T R VAT
AN N \\

.

" R
e LN INAL S
1V BN —
|!!E“’]

=1 =

g

n*l' W

e P = = e RS
1 j' S = — g el ¥
}J.qu‘ J - .‘\.'ll- _ 'I-';‘br.ﬂ i ) -

> v gtog )

CASA DECOR 2017 MADRID

FORTUNY AUDITORIUM BEST ORIGINAL DESIGN AWARDED PROJECT
Photographer: MIGUEL DE GUZMAN

Interior Design & Architecture: IZASKUN CHINCHILLA

Surface switches & lighting by FEDE
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STATE-OFTHE-ART
FLECTRICAL MECHANISMS

NPOOYKLMA HOBOIO
NMOKONEHWSA

MECANISMOS ELECTRICOS
DE VANGUARDIA
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Let's talk about the things
which are not so visible...

1 long life and security of
products. All our products are
manufactured according to
European standards. This
means that all items have
been manufactured by the
latest machines and have
passed industrial quality
and production control. In
manufacturing process we
only use high quality, tested
materials and you may feel
confident about the choice

you are making when buying
FEDE products.

2 Low installation costs. FEDE
products are orientated for the
luxury goods market, however
our customers will always
receive the optimal balance
between quality and price.
During product development
we place all our attention in
making the product as simple
and quick to install for the
electrician, project engineer
or designer as possible. To
this end we are offering
our customers  universal
multifunctional products such
as electrical  mechanisms
and switches, which are very
easy and quick to install. The
dimensions of all electrical and
low voltage mechanisms are
compact and easily mounted
to the installation box and
give optimal conditions
for cooling while in use.

3 Ecology. We care about
the environment. Most of our
products can be recycled.

[MoroBopnM O TOM, YTO cpasy He
OpocaeTcs B rnasa...

1. JonroBe4yHOCTbL U 6€30NaCHOCTb
npoAaykumu. Bcsa Hawa npogykuums
BbiNyckaeTca B EBpone Ha camom
COBPEMEHHOM  TEXHOJIOrM4YEeCKOM
obopygoBaHUM M CONPOBOXOAETCH
KOHTPONEM KayecTBa Ha Bcex aTanax
npounsBoacTBa. [lpu npousBoacTee
HalIMX W3OEenuik Mbl  UCMNOJb3yeEM
TONbKO CaMble BbICOKOKA4YeCTBEHHbIE
MaTepuansl n NpOBEPEHHbIE
TexXHU4eckne pelleHusi. Bbl mMoxeTe
OblTb  MONMHOCTbD  yBEPEHbl B
npaBunbHocTM Bawero Bbibopa.

2. CHumxeHue 3artpar. KomnaHus
FEDE npousBogut npogykuuio,
OTHOCSILLYIOCS K BEPXHEMY LIEHOBOMY
CEerMeHTy - TeM He MeHee, Mbl
CTPEMUMCH K TOMY, 4YTODObl B HaLIMX
n3gennax Bbl MOFMN  HaWTu
ONTUManbHOE CcoYeTaHne UeHbl W
kayecTtBa. [lpu paspaboTke Hallen
npoaykumMm Mbl ocoboe BHMMaHue
yoensieM CHWKEHU TpygosaTtpaTt
Ha Bcex 3Tanax paboT: Kak npwu
NPOEKTUPOBAHUN U KOMMMEKTauum
0O6BbEKTOB, Tak M HenocpeacTBEHHO

npy  MoOHTaxe  obopypoBaHus.
Bnaropaps YHMBEpPCanbHOCTH
7 MHOTOYHKLUMOHANBHOCTM
MeXaHU3MOB Ham yaanochb
CYLeCTBEHHO YMEHbLWUTb
HOMEHKNaTypy npegnaraembix
n3genun, a ux npogymaHHas

KOHCTPYKUMSA obecneynBaeT ObICTPbIN
1 yaobHbIi MOHTaX. Bce mexaHuambl,
Kak aneKkTpuyeckume, Tak "
cnaboToYHble MMEKT MUHUMAarnbHbIEe
pa3mepbl, 4TO obecneymBaeT nerkyto
YCT@HOBKY B MOHTaXHble KOpPOOKM
M onTuMarbHble YycrnoBus Ang
oxnaxaeHus.

3. Jdkonorua. Mbl 3aboTumca o
COCTOSIHUM OKPYXKaoLLEen Hac cpeabl.
Bcsa Hawa npoaykuus npou3BoauTcs
B COOTBETCTBMM C [OENCTBYIOLLMMMU
B 9ToM ob6nactm HopmaTMBaMu.
BonbLUMHCTBO HAWNX N3aennii MOXeT
ObITb NepepaboTaHO A4S BTOPUYHOTO
MCMNONb30BaHUSA.

Vamos a hablar de las
cosas que no son tan
visibles...

1 Larga vida y seguridad de
los productos. Todos nuestros
productos estdn fabricados
seguln los estdndares Europeos.
Esto significa que han sido
fabricados con la maquinaria
mds actual y han pasado los
controles de produccién y de
calidad mds estrictos. En el
proceso de fabricacién sélo
utilizamos materiales testados
y de alta calidad, con lo
que usted puede tener la
total seguridad y confianza
al comprar los productos de
FEDE.

2 Bajos costes de instalacién.
Los productos de FEDE se
encuentran en el rango de
articulos de gama alta. No
obstante nuestros clientes
pueden estar seguros sobre
la éptima relacién calidad-
precio de los mismos. Durante
el desarrollo del producto
nos esforzamos en que sea
sencillloy que facilite la labor a
los electricistas e instaladores,
minimizando asi el tiempo de
instalacién.

desarrollado
universal y
multifuncional que permite
incorporar los mecanismos
eléctricos de forma répida y
facil. La dimensién compacta
de los mismos representa una
ventaja importante y facilita
su montaje en la caja de
instalacién,  asegurando
ademds condiciones dptimas
de ventilacién para  su
posterior funcionamiento.

Hemos
un sistema

3 Ecologia. Nos preocupa
nuestro planeta y su futuro. La
mayoria de nuestros productos
FEDE son reciclables.

PRACTICAL GUIDE
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MAIN ADVANTAGES OF OUR PRODUCTS / OCHOBHBbIE MPEVMYLLECTBA
HALLEM NMPOOYKLAW / PRINCIPALES VENTAJAS DE NUESTROS PRODUCTOS:

Perfect alignment. The lateral slots in the plastic supports guarantee perfect alignment and placing of plates.

CoBeplueHHas ycTaHoBka. Ha BOKOBbLIX MOBEPXHOCTAX CYMMOPTOB MMEIOTCS CrieunanbHble BbICTYMbI,
MO3BOMNAOLME ETKO BLIPABHMBATBL X MPU YCTAHOBKE MHOTOMECTHbIX PAMOK.

Una alineacién perfecta. Las ranuras laterales en el bastidor de plastico garantizan una perfecta alineacién
y colocacién de los marcos.

A
Fliiiilind

New generation of light switches. All switch mechanisms are manufactured with silver of highest purity
(900/1000) guaranteeing their wear resistance and high level performance.

HoBoe nokoneHve BbikntodyaTtenen. MexaHusMmbl BbiKIloYaTenen OCHAaLLalTCa KOHTakTaMu C
cepebpsiHbIM MOKPbITUEM, C MakcumarnbHou 4actoton (900/1000), obecnevmBaloLMMN BbICOKOE
KayecTBO M HafexHoCTb paboTbl. Bce mMexaHu3Mbl BbikMoyaTeneln ocHallalTCcsi aBTOMaTUYECKUMU
KNeMMamMy HOBOrO TUMA C HaXMMHbIMK KHOMKamu, obecrneymBarolmmmy GOrbLUY0 30HY KOHTaKTa C
kabenem.

Nueva generacién de interruptores. Todos los mecanismos de interrupcion estén fabricados con plata de
alta pureza (900/1000) garantizando su resistencia al desgaste asi como un rendimiento de alto nivel.

Convenient Plug Sockets. Simply connect and push. All three leads enter via part of the plug socket. Al
three are screwed on one single side of the plug socket.

PoseTkn ¢ BUHTOBLIM MogknoyeHnem. Hosas KOHCTPYKLUNA PO3ETOK C BUHTOBbIMW KneMMamMu. Bce
Tpn kabensi nogBoAsATCS C OQHOW CTOPOHbI. BUHTOBLIE KNEMMbI obecneumBatoT 6bICTp06 1N HagexHoe
noAkntoyeHne ¢ 60MbLION NNOLLaAbo KOHTaKTa.

Bases de enchufe practicas. Basta con conectar y apretar. Los tres cables entran a través de la toma de
corriente. Los tres se atornillan en un solo lado de la misma.

—-— -]’
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Switch. All switch mechanisms are fitted with the latest generation of automatic connectors, independent
electrical inputs with greater coverage area for the cables. The flexible conductor is connected to the terminal
by lightly pressing the disconnection levels, giving a firm fastening and perfect contact.

YHuBepcarnbHble BbikntovaTenu. Bce MexaHn3mbl BbiKNtoYaTenen 1 KHOMOK NO3BONAIOT ycTaHaBMBaTh
namnbl NoAcCBETKU. CuUrHanbHble namnbl NIErKo yCTaHaBNMBATCA Ha (PPOHTamNbHYO YacTb MexaHu3mMma
nHe Tpe6leT OOMNONHUTENBHOrO NOAKMYEHUS. Bbl MOXeTe nerko npeespaTuTb OObIYHbIV BbIKITOYATENb
B BbIKITHOYaTENb C MOACBETKON, AN 3TOro0 HEOOXOAMMO TOJSIbKO BCTaBUTb laMny 1 3aMeHuUTb KrnasuLly.

Interruptor. Todos los mecanismos de interrupcién estan equipados con la Gltima generacién de conectores
autométicos, con entradas eléctricas independientes y una mayor érea de cobertura de los cables. El con-
ductor flexible se conecta a la terminal presionando ligeramente los niveles de desconexién, resultando un
cierre firme y un contacto perfecto.

Urea, guarantee of durability. The insulating components of the FEDE series are made of self-extinguishing
thermosetting UREA, ensuring the safety and durability of the plates, rocker keys and covers.

BblcokokayecTBeHHbIV NnacTuk. KnaeBuwim BolknoYaTenen n3rotaBnmBatoTCs 13 BbICOKOKAY€CTBEHHOIO
W3HOCOCTOMKOro MracTuka, yCTOVI‘-WIBOI’O K yJ'Iprad)VIOJ'IeTOBOMy N3ny4YeHno n ObITOBbIM XMMWUYECKUM
peareHTam. Jlerko (bVIKCVIpyIOTCH Ha MexaHu3max. MexaHn3ambl BblknoYaTenen MOryT UCNOJ1b30BaTbCA
KaK C Y3KMMU, TaK N LUMPOKNMU KraBuLLaMWU.

Urea, garantia de durabilidad. Las piezas aislantes de la gama de productos de FEDE estan fabricadas en
Resinas Termoendurentes Autoextinguibles UREA, garantizando la durabilidad y la seguridad de las placas,
teclas y tapas.
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UNIVERSAL SWITCHES / YHVBEPCATbHbIE MEXAH/3Mb

BbIKMKOYATENEW / INTERRUPTORES UNIVERSALES

conexién.

S50 3 30 b yh b wh s N

(AN

25

The same type of mechanism is used for lighted and non-lighted switches.
LED lights are installed in the switch mechanism by applying slight pressure,
connecting c:utomoticc:”y. If necessary, you can chqnge your common switch
into a lighted switch. To do this, simply install the LED light and replace the
opaque key with the diffuser key. Switch mechanisms are available in two
options: 10 and 16A.

B BblkntoyaTensax ¢ nogceBeTkod M 6e3 NOACBETKM MCMONb3yeTcs OAMH
M TOT Xe TUN MexaHu3ma. Jlamna noacBeTkM ycTaHaBnMBaeTCH B Mexa-
HW3M BbIKMIOYaTENs Nerkum HaxaTuem U aBToOMaTUYecKn MOAKMYaeTcs.
B cnyyae HeobxogumocTn, Bbl MoxeTe caMOCTOATENbHO MPeBpaTUThb
Baw 0ObIYHbIV BbIKMOYMATENb B BbIKMOYaATENb C MNOACBETKOW. [ns aToro
Heo6Xx0aMMO TOMBKO YCTaHOBUTL NaMny U 3aMeHNTb knasuLly. MexaHnambl
BbIKMtOYaTenen AoCTynHbl B ABYX BapuaHTax: 10 n 16 A.

El mismo tipo de mecanismo se utiliza para interruptores iluminados y
no iluminados. Los pilotos LED se instalan en el mecanismo del interruptor
aplicando una ligera presién y conecténdose autométicamente. Se puede
convertir un interruptor convencional en un interruptor iluminado. Para ello,
simplemente instale el piloto LED y reemplace la tecla opaca por la tecla con
difusor. Los mecanismos de inferruptor estén disponibles en dos opciones: 10A

y T6A.

Switches are equipped with screwless terminals for easy connection.

Bbikntoyatenn ocHaliatotcs 6€3BUHTOBbLIMM KIIEMMaMu ana 6bICTpOF0
NOAKMNKYEeHUA.

Los interruptores estan equipados con terminales sin tornillos para una fécil

Our easy-to-read descriptions and connection diagrams are found in the
switch housings.

Ha kopnycax BbikrtovaTenen HaHe- ceHbl NierkoumTaemble 0603Ha4YeHUst
1 CXeMbl MOAKMIOYEHMS.

Nuestras descripciones son de fécil lectura y los diagramas de conexién se
encuentran en las carcasas del interruptor.

e——— The LED light can be installed in the mechanism with a

simple click.

lamna ycTtaHaBnvMBaeTcs B MexaHW3M MNpPOCTbIM
Ha)kaTnewm.

La luz LED se puede instalar en el mecanismo con un
simple clic.

10A & 16A

State-of-the-art LED lights with a longer service life are
used in our switches mechanisms.

B wmexaHmamax C nNOACBETKOW WUCMONb3ylTCHA
CBeTOAMOAHbIE  Namnbl  HOBOFO  MOKOSIEHUS  C
yBenmyeHHbIM pabourm pecypcom.

Se utilizan los pilotos LED de tltima generacién con una
vida otil més larga para los mecanismos que incorporan
iluminacion.
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SWITCHES & PUSH-BUTTON MECHANISMS / MEXAHW3MBbI

BbIKIMIOYATENEW / INTERRUPTORES

UNIPOLAR SWITCH / O0HOMOMKOCHbIE
BbIKNIOYATESIN / INTERRUPTOR UNIPOLAR

FD16505 One-way SP switch / Bbikntouatens SP / Interruptor simple
FD16506 Two-way SP switch / Mepekniovatens SP ¢ 2-x mecT. / Conmutador
FD16507 Intermediate switch / Mepekniouatens ¢ 3-x mect. / Cruzamiento
FD16605 Control one-way SP switch / Bbikniovarenb SP ¢ uHaykauveii pexuma /
Control 10 A 250 V~ / 10 A 250 B~/ 10 A 250 V~

Pack of 20 units / Ynakoeka: 20 wr. / Pack de 20 unidades

FD16557 One-way SP switch / Bbikniouaters / Interruptor simple
FD16559 Two-way SP switch / Mepekniodatens ¢ 2-x mect. / Conmutador
16 A250 V~ / 16 A 250 B~/ 16 A 250 V~

Pack of 20 units / Ynakoska: 20 wr. / Pack de 20 unidades

BIPOLAR SWITCH / ABYNONOCHBIE
BbIKITIOYATESIN / INTERRUPTOR BIPOLAR

FD16508 One-way DP switch / [IsyxnoniocHsiit DP sbikmioyatens /
Interruptor bipolar simple

10 A 250 V~ /10 A250 B~/ 10 A 250 V~

Pack of 20 units / Ynakoska: 20 wr. / Pack de 20 unidades

FD16558 One-way DP switch / [isyxnontockbiit DP Bbikniouarerts /
Interruptor bipolar simple

16 A250 V~ / 16 A 250 B~/ 16 A 250 V~

Pack of 20 units / Ynakoka: 20 wr. / Pack de 20 unidades

The same mechanism can be used for DP key with light or DP control key.

HekoTopble MexaH13mbl MOTyT BbITb MCMONb3oBaHbl Anst DP knasuww ¢
NOACBETKOW UNW KOHTponupytowwmnx DP knasuLu.

El mismo mecanismo puede utilizarse para una tecla Bipolar con difusor o para
una tecla Bipolar de control.

NARROW KEYS / Y3KME KINABULLN
TECLAS ESTRECHAS

WHITE BEIGE BLACK

WITH DIFFUSER / ¢ paccensatenem / CON DIFUSOR
FD16705-L FD16705-AL FD16705-ML
Pack of 20 units / Ynakoska: 20 wr. / Pack de 20 unidades

WITHOUT DIFFUSER / 6e3 paccemsatens / SIN DIFUSOR
FD16705 FD16705-A FD16705-M

Pack of 20 units / Ynakoska: 20 wr. / Pack de 20 unidades
WIDE KEYS / LUWWPOKNE KITABULLWA
TECLAS ANCHAS

WHITE BEIGE BLACK

WITH DIFFUSER / ¢ pacceusaTenem / CON DIFUSOR
FD17705-L FD17705-AL FD17705-ML
Pack of 20 units / Ynakoska: 20 wr. / Pack de 20 unidades

PUSH BUTTON MECHANISMS LIGHT INDICATORS
MEXAHW3MbIl KHOINMOK CUI'HAJMbHbBIE NAMIMbI WITHOUT DIFFUSER / 6e3 paccemsatens / SIN DIFUSOR
MECANISMOS PULSADORES SENALIZADORES LUMINOSOS FD17705 ~ FD17705A FD17705M
Pack of 20 units / Ynakoska: 20 wr. / Pack de 20 unidades
FD16516 FD21139-2
Push-button / KHorka / " Blue LED indicator for SP switches, push-buttons IP44 ACCESSORIES
Pulsador 4 and two-way switches 230 V~ TmA N3OJNIMPYIOLWWME SJNIEMEHTDI 1P44
10 A 250 V~ / 10 A 250 B~/ 10 F Indicateur LED bleu pour interrupteurs SP, ACCESORIOS P44
A 250 V~ bouton-poussoir et interrupteurs va et vient
Pack of 20 units / Ynakoska: 20 230 V- TmA ) ) )
wT. / Pack de 20 unidades Indicatore LED.b|u per interruttori SP, pulsanti FD16-RING
e commutadori 230 V - TmA Protection ring /
FD16599 Sefializador de LED azul para interruptores B 9/
Push-b it ized unipolares, pulsadores y conmutadores. 230 naro3aiuTHeIn
U§ utton V.Vlf temporize Ve TmA cnanel / Anillo de
switch and diffuser / Kronka- Blave LED-Anzeige fir SP Ausschalter, Taster proteccion
BbIKIIOYaTENb C 3aAEPXKKON und Wechselschalter 230V ~ TmA i Pack of 10 units / Ynakoska: 10
spemen / Pulsador con inte- wr. / Pack de 10 unidades
rruptor femporizado y difusor FD211 3‘9']‘ )
Pack of 1 unit / YnakoBka: 1 wr. Blue LEIj |nd|catorhfor DP switches and
i intermediate switches 230 V~ TmA
Pk de 1 unided Indicateur LED bleu pour interrupteurs DP et FDI 6'3'\/\/44 .
Timing 3 min / BbIKMio4eHNs 3 interrupteurs infermédiaires 230 V - TmA Accesorio aislante para inte-
MuH / Temporizacion 3 min Indicatore LED blu per interruttori DP e rruptores / Vizonupytowast
meccanismi incrociati 230 V - TmA Haknagka ansa
Max 500 W incandescent 230 V-~ Ef%ﬁdlﬁmdor de LED aztu| ZPEC.'(;u\limefbres BbikouaTens / Accesorio
/ 10 A 250 B~ / Max 500 W polares y cruzamienio ~ aislante para inferruptores
incandescencia 230 V~ Blave LED-Anzeige fiir DP Ausschalter und Pack of ]gun"s / YHaE)BKa: 10
Kreuzschalter 230V ~ TmA T, / Pack de 10 unidades

ADDITIONAL RESISTANCE / JOMONHUTENbHbLIA PE3UCTOP / RESISTENCIA ADICIONAL

When using a switch with LED, the additional resistance stops LED lights from flickering when switched off, while

o313 FEDE 'T'Eniiléi? Méx. 250V saving energy. The additional resistance installed eliminates the capacitator’s leakage currents that cause lights to
N— 500 NF flicker when the power is switched off.
Resistencia: 1TMQ Mo3BoMSIET YCTPaHUTL MepLaHne CBETOAMOAHBIX W dHeprocbeperaiolumx famn B BbIKIIIOYEHHOM COCTOSHIM
N MpU MCMOMbL30BaHUN BLIKIIOYATENS C MOACBETKON. [JONOMHUTENbHOE COMPOTUBIIEHNE YCTAHOBMEHHOE B Lienb
F ﬁ YCTPaHAET TOKN YTEUKN, KOTOPLIE 3apsKaloT KOHAEHCATOP W MPUBOASAT K MEPLAHUI0 TaMM NOCre BLIKIOYeHNs
250 VAC 9neKkTponuTaHus.

Permite eliminar el parpadeo de las lamparas LED con un chorro de energia en estado apagado, al utilizar un
interruptor con iluminacién. La resistencia adicional instalada en la cadena elimina las corrientes de fuga que
cargan el condensador y llevan al parpadeo de las lémparas después de apagar la alimentacién eléctrica.




BRASS KEYS / TATYHHBIE KIMABULLUW / TECLAS EN LATON

-

WHITE DECAPE |

—

L L

FDO4310BD FDO4312BD FD043]71.BD FD0431-éBD

MATT PATINA l

FDO4310PM FDO4312PM FDO4311PM FDO4313PM
BRIGHT PATINA .

FDO4310PB FDO4312PB FDO4311PB FDO4313PB
REAL GOLD

FDO43100R FDO43120R FDO43110R FDO43130R
BRIGHT GOLD

N =

FD043100B FD0O43120B FD043110B FD043130B

e

RUSTIC COPPER

FDO4310RU FDO4312RU FDO 1RU FDO4313RU

GRAPHITE
FDO4310GR FDO4312GR FDO4311GR FDO4313CGR
NICKEL SATIN .|i
2 \— \ =
FDO4310NS FDO4312NS FDO4311NS FDO4313NS
BRIGHT CHROME =
FD04310CB FD04312CB FDO4311CB FD04313CB
Wide keys (suitable for all Wide keys with diffuser Narrow keys (suitable for all Narrow keys with diffuser
mechanisms of single-key for illumination LED lamp mechanisms of for illumination LED lamp
light switches) (suitable for all mechanisms double-key light switches) (suitable for all mechanisms
Lnpokre knaeuLun of single-key light switches) Y3kue knasuwmn (NoaxoasaT of double-key light switches)
(noﬂxonﬂT onga LL|v|po|(V|e Knasuwu ¢ A4 BCeX MeXaHU3MOB Y3kune knasuLn ¢
BCEX MEXaHM3MOB paccevsatenem ans LED [BYXKMaBULLIHbIX pacceusarenem ana LED
OZHOKMaBULLHbIX noAcBeTkU (nogxoaaT BbIKMoYaTenen) MOACBETKM (MOAXOASAT
BbIKMtOYaTenemn) AJIS BCEX MEXaH3MOB Teclas estrechas ANs BCEX MEXaHV3MOoB
Tecla ancha (adecuada OJHOKMaBULLHbIX (adecuadas para todos los [OBYXKMaBMULLHbIX
para todos los mecanismos BbIKIlO4aTenemn) mecanismos de interrupcion BbIKIOYaTenen)
de interrupcion de la luz con Tecla ancha con difusor de la luz con doble tecla) Teclas estrechas con difusor
una tecla) de LED (adecuada para de LED (adecuadas para
todos los mecanismos de todos los mecanismos de
interrupcion de la luz con interrupcion de la luz con
una tecla) doble tecla)
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FIRENZE

collection

BRASS KEYS
NATYHHbIE KITABALLN
TECLAS EN LATON

The coated brass keys are a high-quality product and can be used with or without LED diffuser. Enjoy the
incomparable tactile sensation when touching the cool metal surface. Trust your senses!

Knaeuwun ¢ MeTannnyecknmMm Haknagkamm — HoBas nMHUA npogaykuumn ot komnanum FEDE. Haknagku
NpPOM3BOOATCA M3 NIUCTOBOW MaTyHU C BbICOKOKAYECTBEHHbLIM rafibBaHOMOKpbITUEM. Bbl MoxeTe
NCNonb30oBaTh Kak CTaHAAPTHblE KNaBULWIKW, Tak U KMaBuLIM 45 BbIKNYaTenen co CBETOAMOLHOM
noacBeTkon. HacnaxganTecb KaXablM NPUKOCHOBEHWEM K MPOXSIagHOW METarnfin4eckon noBepxXHOCTH.
[oBepbTeck cBOMM YyBCTBaM!

Las nuevas teclas cubiertas de latén son de gran calidad y se pueden utilizar con o sin difusor de LED.
Disfrute de la sensacion al tocar la fria superficie del metal. jConfie en sus sentidos!
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ABSOLUTE SAFETY

ABCOIKOTHAA BE3OINACHOCTb

SEGURIDAD ABSOLUTA

High quality polyamide mounting support with berglass.
CynropT 13 BbICOKOKAYECTBEHHOTO NonMamMmuaa ¢ 4o6aBrneHnemM CTEKNOBOMOKHa.
Soporte de fijacién de poliamida de alta calidad reforzado con fibra de vidrio

Arrows with the corresponding inscriptions for the correct positioning of
the mounting support (bracket).

CTperkn C COOTBETCTBYIOLMMU HaANMUCAMU AN NPaBUMLHOIO
MO3NLIMOHNPOBAHNS CynnopTa.

Flechas con la correspondiente indicacién para el correcto posicionamiento
del soporte de fijacién.

All anti-static parts of the mechanism are well
protected.

Bce TokonpoBoAsiume YacTu MexaHuama
HaZEXHO 3aLUMLLEHbI.

Todas las partes antiestéticas del mecanismo estan
perfectomenfe protegidas.
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DEVICES ARE PROTECTED AGAINST HUMIDITY
YCTPOWCTBA [J15 BNAXHbIX MOMELLEHNI
PROTECCION CONTRA LA HUMEDAD

FD16-RING

o Protection ring
dnaHel 13 nonuaTUneHa
Anneau de profection
Anello di protezione
Aro de proteccién
Schutzring

FD16-BAST

Mounting bracket
CynmnopT C YCTAHOBMEHHBIM MEXaHU3MOM BbIKIloYaTenst
Soporte de montaje

FD16-SW44

Isolant accessory
W3onupytowas
npoknaaka
Accessoire isolant
Accessorio isolante
Accesorio aislante
Isolierzubehsr

After mounting accessories: protection ring and the special insulating gasket
under the switch key, you can use a single key switch, with the frames from any
FEDE collections, in internal humid areas.

The insulating gasket was designed with special edges for water drainage from
the switch surface.

=

YCTaHOBUB M30MMpYyOLWMN briaHel, 1 cneunanbHylo  U30NUpYoLLYLo
NpoKnagKky noA knaeuwy, Bbl moxeTe ucnonb3oBaTb OAHOKMABULLHBIN
BbIKITlOYaTENb, U pamkamu u3 nobon komnekumn FEDE, BO BRaHbIX
nomMeLleHmsax. Ha noBepxHOCTH M30NMpPYLOLLIEN NPOKaakM umetotca pedpa,
npeaHasHa4eHHble Ans 0TBOAA BOAbl.

L
N

Al instalar los accesorios, FD16-RING COVER & FD16-SW44B, se podrén
utilizar los interruptores de las colecciones SWITCH en éreas homedas,
garantizando un IP44. Hemos disefiado unos bordes especiales para el
drenaje del agua a través del accesorio aislante.

§ B W Py iy g

“
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Now we would like
to present our NEW
TOGGLE SWITCH. We
love its retro air, which fits
perfectly into the design
of our collections, ideal
for classic, vintage and
contemporary settings
with style.

Technically, it represents
a very versatile advance,
since it attaches onto our
standard switch, which
means that rockers can
be easily exchanged for
toggles. All of our electrical
mechanisms adapt to
European back boxes and
are modular.

Added to easy installation
is its decorative function,
thanks to the careful
design of the metal toggle.
In short, a new “must have”
from FEDE, designed for
high-end décor projects.

B nocnegHune rogbl, FEDE cnepoBan
nocnegHUM TeHAEeHUMAM npu paspaboTke u
NPON3BOACTBE MEXaHU3MOB 3MNEeKTPUYECKNX
BbIKIto4aTenen, MornosHAS LWUPOKUA CMEKTP
npegnaraeMbiXx pelweHun: KrnaBULlHbIE
BbIKMOYaTeNu, C KnNaBuwamm w3 naTtyHu B
pasfnyHbIX LBETAX; CEHCOPHbIE BbIKMNOYaTeNMU,
KOTOpble aKTUBUPYIOTCA Yepes NPUKOCHOBEHNE,
MOBOPOTHbIE BbIKMKOYATENN, C NATHI0 PasNNYHbLIMK
BMOAAMU AM3ariHa pyyek. OTO U MNOCIYXuUno
BAOXHOBEHVEM MPU CO3[aHMM HaLlero nepsoro
kaTanora “VICKycCTBO BbIKINOYEHUs cBeTa”.

Tenepb Mbl XoTeNM Gbl NPEACTaBUTbL BaM HaLUM
HOBbl€ TYMOGNEepHbIE BbIKMHYaTENM.

Ham HpaButCs MX pPeTpo CTUnb, KOTOPbIA
npeKkpacHoO BMUCbLIBAETCA B AU3aliH HaLIUX
KONMNEKUUn, KOTopble MOAXOOAT, Kak Ans
KNacCU4eCKnX, CTapUHHbIX, TaK U1 COBPEMEHHbIX
WHTEepbepoB. TexXHU4YecKkn, 9TO OYEeHb
WHTEPECHOE peLLeHne, NOCKOrbKy TyMbnepHas
pyyYKa Kpenutcsi HEMOCpPeACTBEHHO Ha Kopnyc
Hallero CcTaHOapTHOrO BbIKNKOYATENS, Kak U
0OblYyHblEe KnaBulK. JTO O3HA4YaEeT, YTO Mpu
XenaHuyM CTaHgapTHble KraBuwn MoryT ObiTb
nerko 3aMeHeHbl Ha TymbrniepHble pyyku. Bce
HaLW 3neKTpUYeckne MexaHu3Mbl SABMSHTCS
MOAYNbHbIMW YCTPOMCTBAMW UM NOOXOOAT
ONs yCTaHOBKM B CTaHAapTHble KOpobOkuM C
nocagoyHbIM pasmepom 60MM Mexxay BUHTaMU.

[o6aBbTe K NpekpacHoOMy Au3aniHy — NpOoCTON
cnocob yctaHoBku. PpoHTanbHas naTyHHas
Haknagka MOXeT ObITb OOQHOrO LiBETA C PaMKOW U
NpeKpacHO AOMOMNHUT obLwmin an3arH. CrioBom,
HOBOe BoNsoleHHoe noHaATne “must have”
ot FEDE, npegHasHayeHO 4N YHUKaNbHbIX
NPOEKTOB BbICOKOrO CTUSIS.

TOGGLE
SWITCHES

TYMBJEPHBIE
BbIKJTFOUATEJIA

INTERRUPTOR de
PALANCA

Ahora presentamos
nuestro nuevo interruptor
de palanca. Nos encanta
su aire retro que encaja
perfectamente con el
diseio de nuestras
colecciones, ideales
para ambientes clasicos,
vintage y contemporaneos
con estilo.

Técnicamente supone un
avance muy versatil, ya
que se acopla a nuestro
interruptor estandar, por lo
que permite intercambiar
las teclas por palancas
facilmente. Todos nuestros
mecanismos eléctricos se
adaptan a las cajas de
instalacion europeas y son
modulares.

Adicionalmente a su
simple instalacion,
se anade su funcién
decorativa por el cuidado
disefio de la palanca
metalica. En definitiva,
un nuevo “must have”
de FEDE, concebido
para proyectos de Alta
Decoracion.

PRACTICAL GUIDE

SWITCH BOOK 93



ey ’
\%&.w AV
i (45N
‘n'-‘i

JrvAINOW 3d O1dIN3r3 / VXXVIHOW d3NNdU / TdINVYXE ONILNNOW

441/€10dd

ST\
DGR

1Sva-91dd

W-ddLZEy0ad

¢ X 60591a4

L&

e

»
__

¥

¢ XW4d91€¢0dd

184

ArvANOW 3d O1dIN3r3 / VXKVLHOW d3ANdU / I1dINVXE ONILNNOW

4d1£€10dd

ST\
DGR
©

1Sva-91dd

W-4d0Z€r0dd

G0ogQ1dd

=

W-4d91€20d4

VONVTVd 30 HOLdNYHALNI / QUILVYhOILNIGE NIGHdIUTINAL NIGHROHWTO / HOLIMS 319901 L




TOGGLE SWITCHES / TYMBNEPHbI/ BbIKIKOYATENb /
INTERRUPTOR DE PALANCA

BLACK _ BEIGE . BRASS COVER BLACK Il FD04320PM-M BEIGE Il FD04320PM-A
YEPHbIV BEXEBbIN FOR 1 TOGGLE YEPHbIV FDO43200R-M BEXEBbIN FDO43200R-A
NEGRO BEIGE SWITCH NEGRO BEIGE
NIATYHHASA FD043200B-M FD043200B-A
HAKNAJKA Onsi
Il FDO2316PMM W FD02316PM-A  opyHOuHOTO Il FD04320GRM B FDO4320GR-A
FD023160RM FD023160R-A gimﬁ’@f’;‘;ﬁ; Il FDO4320RU-M B FDO4320RU-A
FD023160B-M FD023160OB-A TAPA LATON PARA H FDO4320AS-M I FDO4320ASA
. FDO2316GRM 1 INTERRUPTOR DE
B FDO2316GR-A  PALANCA FDO4320BD-M FD04320BD-A
Il FD02316RUM Il FDO2316RU-A FD04320P-M M FDO4320CB-M FD04320PB-A Ml FDO4320CB-A
B FDO2316ASM B FDO2316ASA
L] FD02316BD-M [[] FDO2316BD-A  geass cover BLACK M FD04321PMM BEIGE M FD04321PM-A
FDO2316PB-M Ml FDO2316CBM  £p02316PB-A [l FDO2316CB-A FOR21OCGIE  UEPHBIN FDO4321ORM BEXEBbIN FD043210RA
NEGRO BEIGE
NATYHHAR ———— | FD043210B-M FD043210B-A
NOTE: BHAMARVE: BEOMOTD n B FDO4321GRA
Please see mounting scheme on page 102.  CmoTpuTe cxemy MoHTaxa Ha c1p.102  Z5F/m o FDO4321GR-M g

NOTA:

Por favor mire el esquema de montaje en la pagina 102.

BbIKMIOYATENA
TAPA LATON PARA
2 INTERRUPTORES
DE PALANCA

Il FDO4321RU-M
Hl FDO4321AS-M
FD04321BD-M

M FD04321CB-M

FDO4321PB-M

W FDO4321RU-A
M FD04321AS-A
FDO4321BD-A

FD04321PB-A Ml FD04321CB-A

LED HANDLES / CBETOAMOMHBLIE PYYKM / PALANCAS TRANSPARENTES LED

TRANSPARENT TRANSPARENT
|
-
%
FD02317T-M FDO2317T-A
BRIGHT GOLD BRIGHT CHROME

» »

FD023180B-M FD02318CB-M

LED FD21138-1

Blue LED indicator for DP switches and
intermediate switches 230 V~ TmA
Indicateur LED bleu pour inferrupteurs DP ef
inferrupteurs intermédiaires 230 V - TmA
Indicatore LED blu per inferruttori DP

e meccanismi incrociati 230 V - TmA
Sefializador de LED azul para inferrupfores
bipolares y cruzamiento 230 V~ TmA
Blaue LED-Anzeige fiir DP Ausschalter und
Kreuzschalter 230V ~ TmA

Pack of 20 units / Pack de 20 unidades

LED FD21138-2
Blue LED indicator for SP switches, push-
) buttons and two-way switches 230 V~
N TmA
e Indicateur LED bleu pour inferrupteurs SP,
bouton-poussoir et inferrupteurs va ef vient
230V- TmA

Indicatore LED blu per interruttori SP,
pulsanti e commutadori 230 V - TmA
Seiializador de LED azul para inferrupfores
unipolares, pulsadores y conmutadores.
230 V~ TmA

Blave LED-Anzeige fiir SP Ausschalter,
Taster und Wechselschalter 230V ~ TmA

PLASTIC COVERS / MNACTUKOBBIE HAKNALKM / TAPAS DE PLASTICO

WITHOUT DIFFUSER / SANS DIFFUSEUR / NESSUN DIFFUSORE / SIN DIFUSOR / OHNE DIFFUSOR

WHITE BEIGE BLACK WHITE BEIGE BLACK
FDO4420P ~ FDO4420P-A  FDO4420P-M FDO4421P  FDO4421P-A  FDO4421P-M
WITH DIFFUSER / AVEC LUMIERE / CON DIFFUSORE / CON DIFUSOR / MIT DIFFUSOR
WHITE BEIGE BLACK WHITE BEIGE BLACK
FDO4420PD  FDO4420PD-A  FDO4420PD-M FDO4421PD  FDO4421PD-A  FD04421PD-M
NEW LED HANDLE / HOBbI/ TYMBNEPHbI BEIKMFOYATENb C MOACBETKOW
NUEVA PALANCA LED
LED  FD21139-1 LED  FD21139-2

Blue LED indicator for DP switches and
intermediate switches 230 V~ TmA
Indicateur LED bleu pour interrupteurs DP ef
inferrupteurs intermédiaires 230 V - TmA
Indicatore LED blu per interruttori DP e
meccanismi incrociati 230 V - TmA
Sefializador de LED azul para inferruptores
bipolares y cruzamienio 230 Y~ TmA
Blaue LED-Anzeige fiir DP Ausschalter und
Kreuzschalter 230V ~ 1TmA

Blue LED indicator for SP switches,
push-buttons and two-way switches 230
V~ TmA

Indicateur LED bleu pour inferrupteurs SP,
bouton-poussoir et inferrupteurs va ef vient
230 V- TmA

Indicatore LED blu per interruttori SP, pul-
santi e commutadori 230 V - TmA
Sefalizador de LED azul para inferruptores
unipolares, pulsadores y conmutadores. 230
V~ TmA

Blave LED-Anzeige fiir SP Ausschalter,
Taster und Wechselschalter 230V ~ TmA

N2

LED

Please see switch & push-button
mechanisms on page 88.
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SMALTO [TALANO FIRENZE

collection

ROTARY DIMMER

MOBOPOTHbIV AUMMEP
REGULADOR DE LUZ (DIMMER)

Dimmer for all FEDE collections

Resistive load: (incandescent and direct dichroic lamps)
60-500W 230V~

Inductive load: low tension halogen lamps, electronic
transformers, domestic fans 300W.

Pack of T unit

*Plastic handle is included with dimmer mechanism

*To change the plasfic rotary handle with a brass rofary
handle, simply replace the plastic one and choose another
type made of brass.

FDO4322BD  FD04322PM FD04322PB

FD16438BD-A FD16438PM-A  FD16438PB-A

[vmmep (aneKTpomMexaHU4eCcKuin)
Moaxoaut ans Beex konnekuwii FEDE.

AKTMBHas Harpyska (namnbl Hakanueaums): 60-500BT 230B
WHOyKTMBHAs Harpyaka: HM3KOBOMbTHbIE ranoreHoBble
namnbl  C  3MEKTPOMArHWTHBIMU U 3MEKTPOHHBIMM
TpaHchopmaTopamu, BeHTunsiTopsl 300BT.

Ynakoska: 1 wr.

* B koMnrekTe MMMep OCHaLLEH NnacTuKOBON NOBOPOTHOM
PY4KONA.

* Mpvt xenaHun Bel MoxeTe Nerko 3aMeHnTb NNacTuKoByto
NOBOPOTHYH PYYKY Ha NaTyHHYH.

‘a‘l:r.-

FDO43220R  FD043220B

FD164380R-A FD164380B-A FD16438RU-A

FDO4322RU

Regulador para todas las colecciones de FEDE

Carga resistiva: (ldmparas incandescentes y dicroicas) 60-500W 230V~
Carga inductiva: lémparas dicroicas de baja tensién alimentadas con
transformadores eléctronicos, ventiladores domésticos 300W

Pack de 1 unidad

* Para cambiar el botén girador de plastico por el de latén, debe sacar el
botén girador de pldstico y poner el botén girador de latén.

* El botén girador de plastico estd incluido en el mecanismo del regulador
de luz.

WHITE, BEIGE BLACK
BENbIN BEXEBbIN YEPHbIV
BLANCO BEIGE NEGRO
—
\._,J L S
FD16438 FD16438-A  FD16438-M

=
T

FDO4322NS FD04322CB

FD16438GR-A FD16438NS-A  FD16438CB-A

FD0O4322GR
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COMPACT TOUCH
LIGHT DIMMER

FEDE’s new Compact touch DIMMER is the
perfect mechanism to easily replace an existing
light switch and dim your lights for energy
saving.

This unit also incorporates Lightning-strike-
surge protection, electrostatic-discharge
protection and a suppressor to minimize Radio/
TV interference, making it a highly reliable
dimming mechanism.

It could also be used as a fan controller.

REGULADOR DE LUZ
(DIMMER)

El interruptor y regulador de iluminacion
(DIMMER) de FEDE es el mecanismo perfecto
que sustituye facilmente a un interruptor
existente, regulando la iluminacion para el
ahorro energético.

Esta unidad también incorpora una proteccion
de descarga electrostatica y supresor para
minimizar las interferencias de Radio/TV,
consiguiendo la maxima eficacia.

Puede utilizarse también para accionar un
ventilador.

CEHCOPHbIU
ONMMEP

KomnakTHbIn cBeToperynaTop (aummep) FEDE
- 9TO YCTPOMCTBO, KOTOpOe no3BondeTr Bawm
3aMeHUTb MexaHu3M OObl4HOro CBETOBOro
BbIKIto4aTensa u perynupoBaTb YPOBEHb
ocBelleHNsA, AN 9KOHOMUU 3Heprun u
MOBbILLEHNs KoMdopTa.
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The unit uses a powerful and sophisticate dimming technology to provide reliable control over light
fixtures.

B naHHOM yCTpOWCTBE UCMONb3YEeTCsl COBPEMEHHAs TEXHOMNOMMS AUMMUPOBaHMS, obecneyrBatoLLas
ynobHoe 1 komdpopTHOe yrpaBrneHue ocBelleHeM. [laHHbIn Aummep npeanaraet Bam MHTyUTMBHoe
ynpaeneHve brnarogaps CEHCOPHOW NaHenu, CBeToANOAHONM NOACBETKE U MHONKATOPY YPOBHS
OCBELLIEHHOCTMW.

Nuestro nuevo regulador utiliza potente y sofisticada tecnologia de atenuacion para proporcionar un
control fiable de la iluminacion.

DIMMER CEHCOPHbIV OVMMEP REGULADOR DE LUZ
Compact touch for all FEDE frames KomnakTHbIn gummep ans Nuevo regulador compatible con todas
collections Bcex konnekuun FEDE las colecciones de FEDE
Without fixing support Ynakoska: 1 . Sin bastidor incluido
Pack of 1 unit Paquete de 1 unidad
WHITE, BEIGE BLACK
BENbIN BEXEBbIA YEPHbIA
BLANCO BEIGE NEGRO
FD28625 FD28625-A FD28625-M
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DIMMERS FOR PUSH BUTTONS / AIUMMEPbI ANA YCTAHOBKW M0 KHOMKY /

DIMMERS PARA PULSADORES

D 400 D220 LD 440
L3 __ LA , DB .
s e < ko e |
Designation FD-LD100 FD-LD220 FD-LD440
[tem number V-4010020IB V-4022010IB V-40440201B
Power 1-100W 1-200W 1-440W
Voltage 230V +/-10% 50/60 Hz 230V +/-10% 50/60 Hz 230V +/-10% 50/60 Hz

Max current

0,43A

0,87A

1,91A

For dimming of

- Dimmable 230V LED 1-100W 1-200W 1-440W

- Dimmable LED driver for phase control 1-100W 1-200W 1-440W

- Dimmable CFLs 1-100W 1-200W 1-440W

- 230V halogen lamps 1-100W 1-200W 1-440W
Electronic transformers 1-100W 1-200W 1-440W
Incandescent light 1-100W 1-200W 1-440W

Has adjustable minimum dimming level Yes Yes Yes

Memorises the last set brightness, even after Yes Yes Yes

power failure

With motion detection / twilight relay / timer Yes Yes Yes

Is controlled up to 5 reactive toggle switches Yes Yes Yes

With soft start Yes Yes Yes

Dimension @56 H22 mm @56 H22 mm @56 H22 mm

Wider dimming range Wider dimming range, starts alredy at 1 W

Excellent test ratings 0-100% dimming

Adjustable min. dimming level Highest ratings in tests of 25 leading brands of 230 V LED lamps.

Average rating 4,7 points out of 5. 15 lamps scoring 5 out of 5.
Different minimum settings possible for LED lamps and CFL.
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DIMMERS FOR PUSH BUTTONS / JUMMEPbI ANnA YCTAHOBKW 1M0f KHOMKY /
DIMMERS PARA PULSADORES

s . PUSH BUTTON MECHANISMS
e 3 MECANISMES BOUTTON-POUSSOR
- gl MECCANISMI A PULSANTE
ol | (| Gy | MECaNsvOS PULSADORES
B4 L) & DRUCKTASTER MECHANISMEN
= =8
FD16516 FD16599
10A 250V~ Push-bution with temporized switch and diffuser. Timing 3 min. Max 500W incandescent 230V~
Push-button Bouton-poussoir avec interrupteur et diffuseur temporisé. Synchronisation 3 min.
Pousse-bouton Max 500Wa incandescence 230V~
Pulsante Pulsante con interruttore femporalizzato e diffusore. Tempo minimo 3min.
Pulsador Max 500W incandescente 230 V-~
Drucktaster Pulsador con interruptor temporizador y difusor. Tiempo 3 min. Max 500W incandescente 230V~
Taster mit zeilich einstellbaren Schalter und Diffusor 3 min. Max 500W Glihlampe 230V
D220 LD440 Locec Ll
> il —
cex " s CeE . o cx .0
N S G2
FD-LD220 FD-LD440 FD-LD220WCM LD200KRON
Dimmer for LED lamp Dimmer for LED lamp LED dimmer with Bluetooth® 2 channel dimmer for LED lamp
Power: 200W Power: 440W Power: 200W Power: 2x100W
230V 50/60 Hz 230V 50/60 Hz 230V 50/60 Hz 230V 50/60 Hz
Installed in the mounting box Installed in the mounting box Installed in the mounting box Installed in the mounting box
behind the push button. behind the push buton. behind the push button. behind the push button.
Dimensions: 56 x 22 mm Dimensions: 56 x 22 mm Dimensions: 50 x 15.5 mm Dimensions: 57 x 21 mm
Units: 1 Units: 1 Units: 1 Units: 1

0@»
FD-LD100, FD-LD220 and FD-LD440

Universal push dimmers FD-LD100, FD-LD220 and FD-LD440

Universal LED-dimmers for wallbox installation that starts at 1W

A common problem - when dimming LED lamps and CFL lamps - is that conventional dimmers usually
require a high minimum load of 50W, 35W or 20W, while low energy light lamps and LED lamps have
a power range from 1W up to 20W. For dimming of these low energy lamps dimmers that can operate
from 1W and up are required. The series of universal push dimmers starts already at 1W for dimming
of both lowpower lamps as well as electronic transformers, dimmable

LED-drivers and incandescent lamps.

Adjustable minimum dimming level

Depending on the type of load that is connected to the dimmer, the dimmer’s lowest dimming level
can be adjusted to fit the load in question. The dimming characteristic is distinguished between
different types of loads. This feature is perfect for use when there is mixed loads of different lamptypes
including dimmable halogen and incandescent lights. It is also very handy if the user at some future
date decides to switch from incandescent to 230 VAC dimmable LEDs. Then you need only adjust the
lowest dimming level to the new load, instead of buying a new dimmer.

Memory function
Equipped with memory function that also remains after power failure.
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EMPORIO

collection

BRASS ROTARY SWITCH COVERS & HANDLES
NATYHHBIE HAKNALKW W PYYKW ONA MOBOPOTHbIX BbIKIOYATESEM
TAPAS DE LATON PARA ROTATIVOS & MANECILLAS

BRIGHT PATINA

B R <« = - & @

FDO3110-PB FDO3111-PB FD0O2310PB FDO2311PB FD0O2312PB FD02314PB FDO2315PB

BRIGHT GOLD
- =
‘ e L= r—-—- - e s e
L B F T % e @

FDO3110-OB FDO3111-OB FD023100B FDO23110B FD023120B FD023140B FD023150B

Al rotary brass covers references include rotary mechanisms. Please see more models of rotary switches on pages 105 and 106.
Bce naryHHble 0GpameHist MOCTABNSIOTCA B KOMMNEKTe C BbikmiouaTensimi. Bbl HaiiaeTe BCe MOZEN MOBOPOTHbIX BbKKOYaTENel Ha cTparuLax 105 1 106.
Todas las referencias de tapas de latén para rotativos incluyen los mecanismos rotativos. Por favor, ver més modelos de interruptores rotativos en las péginas 105 y 106.
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SAN SEBASTIAN

collection
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10A ROTARY SWITCH
NOBOPOTHbIV BbIKITKOYATENb 10A
INTERRUPTOR ROTATIVO 10A

Possibly the most powerful and compact Rotary Switch in the world. Maximum durability and security.

Bo3MOXHO, 4TO 3TO OQHOBpPEMEHHO Hanbonee MOLLHbLIA N KOMMAaKTHbIA MEXaHWU3M BblKntovaTens B Mupe.
MakcrmanbHasi 6e30nacHOCTb M AOMTOBEYHOCTb.

Posiblemente el Interruptor Rotativo mas potente del mundo. Maxima durabilidad y seguridad.
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BARCELONA

collection

MADRID

collection

SAN SEBASTIAN

collection
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ROTARY SWITCHES WITH SIGNALLING LED
MOBOPOTHLIE BbIKMKOYATENN CO CBETOAMOOHOW NOACBETKOMU
INTERRUPTORES ROTATIVOS CON SENALIZADOR DE LED

Our rotary switches are extremely compact and allow the integration of signalling LED in a choice of 3
colours: blue, amber and white. This solution is especially indicated for the contract sector and has been
patented by our company.

Hawm noBopOTHbIE BbIKAOYATENN  UMEKT UCKIIOYUTENBHO KOMMAKTHblE pa3Mepbl Npu BbICOKOM
KOMMYTUMpPYHOLLEN CNOCOOHOCTU, M NO3BONSAIOT yCTaHaBNMBaTb CBETOAMOOHbIE NTaMrbl MOACBETKM TPEX
pasnU4YHbIX LBETOB: CUHETO, XXENTOro 1 6enoro. ATo TeEXHMYeckoe peLleHne Obino 3anaTteHToBaHO Hallewn
KOMMaHuen.

Nuestros interruptores rotativos son extremadamente compactos y permiten la integracién del LED
sefalizador, con 3 colores a escoger: azul, ambar y blanco. Esta solucion esta especialmente pensada
para el sector del contract y ha sido patentada por nuestra empresa.
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DOUBLE ROTARY SWITCH / MOBOPOTHbIV BbIKITKOYATENb HA
OBE LIEMW / INTERRUPTOR DOBLE ROTATIVO

Position I: 4 lamps from a 12 lamp lighting
fixture are switched on and the rest are swit-

ched off.

Mo3nuus I: Brnouera nepsas rpynna
CBETUMbHMKOB (namn).

Posicién I: 4 lémparas, de un grupo de ilu-

minacion de 12 lémparas, se encienden v el
resfo permanece apagado.

Position Ill: All lamps are switched on.

Moaunuus llI: Brniouers obe rpynms
CBETUMbHMKOB (namn).

Posicién lll: todas las [émparas se encien-
den.

Position II: 8 lamps from a 12 lamp lighting
fixture are switched on and
the rest are switched off.

Mo3unuus II: Brniouera sropas rpynna
CBETUMLHMKOB [namn).

Posicién II: 8 lémparas, de un grupo de

iluminacién 12 lémparas, se encienden vy el
resfo permanece apagado.

Position IV: All lamps are switched off.

Moanumsa 1V: O6e rpynns ceetunsHmkos (namn)
BLIKIIOYEHDI.

Posicién IV: todas las [émparas se apagan.

Our double rotary switch with 4 positions allows partial or total switching for a group of lamps.

Haww I'IOBOpOTHbIIZ BbIKnto4aTernb Ha ABe Uenu ABndeTcd aHanoromMm AByXKnaBULLHOIO BblIKNovaTens.

Nuestro interruptor doble rotativo de 4 posiciones permite el encendido total o parcial de un grupo de ldmparas.
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ROTARY SWITCH MECHANISMS

MEXAHW3MbI MOBOPOTHbIX BbIKITKOYATENEM
INTERRUPTORES ROTATIVOS

PLASTIC BRASS

MNAGTUKOBBIE NATYHHBIE
PLASTICO LATON
WHITE BEIGE BLACK BRIGHT GOLD  BRITGH PATINA

BENbIN BEXEBBIA  YEPHBIN
BLANCO BEIGE

BRIGHT GOLD  BRITGH PATINA

One-way rotary switch
10 A 250 V~
Pack of 1 unit

oBOPOTHbIN
BbIKIHOYaTENb
10 A 250 B~

Ynakoska: 1 Wt

Interruptor rotativo simple
10 A 250 V~
Pack de 1 unidad

Without pilot lamp
Be3 noacseTku
Sin sefializador de LED

With pilot lamp
C nopceeTkoi*
Para sefializador de LED

NEGRO

FD03110 FDO3110-A FDO3110-M FDO3110-0B  FDO3110-PB

CEE

FDO3111 FDO3111-A FDO3111-M FDO3111-0B  FDO3111-PB

Two-way rotary switch
10 A 250 V~
Pack of 1 unit

0BOPOTHbII
nepeknioyatens

C 2-X MecT.
Ynakoska: 1wt

Interruptor rotativo conmutado

10 A 250 V~
Pack de 1 unidad

Without pilot lamp
Bes noacseTku
Sin sefializador de LED

With pilot lamp
C noacseTkoit*
Para sefializador de LED

ORO BRILLO  PATINADO BRILLO

FD03120 FDO3120-A  FD03120-M FDO3120-0B  FDO3120-PB

1] L] ®
C

FDO3121 FDO3121-A FDO3121-M FD03121-0B  FDO3121-PB

Intermediate rotary switch
10 A 250 V~
Pack of 1 unit

oBOPOTHbIN
BbIKHOYaTeNb

¢ 3-x mect 10 A 250 B~
YnakoBka 1 Wwr.

Inferruptor rotativo
de cruzamiento
10 A 250 V~

Pack de 1 unidad

Without pilot lamp
Bes noacsetku
Sin sefializador de LED

With pilot lamp
C nopcaetkoi*
Para sefializador de LED

FDO3130 FDO3130-A  FDO3130-M FD03130-0B  FD03130-PB
® @ ¥
CE
FDO3131 FDO3131-A FDO3131-M FDO3131-0B  FD03131-PB

Double one-way SP switch
10 A 250 V~
Pack of 1 unit

CLBOEHHbI MOBOPOTHbIN
SP BbIKNK4aTenb

10 A 250 B~

Ynakoska: 1 wt

Interruptor doble rotativo
10 A 250 V~
Pack de 1 unidad

Without pilot lamp
Be3 noaceeTku
Sin sefializador de LED

Double one-way SP switch
CaBOEHHbIN NOBOPOTHbLIA SP BbIkNtoYaTenb
Interruptor doble rotativo

FDO3140 FDO3140-A  FD0O3140-M FDO3140-0B  FDO3140-PB
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ROTARY SWITCH MECHANISMS

PLASTIC BRASS
MNACTUKOBBIE NATYHHBIE
PLASTICO

MEXAHW3MbI MOBOPOTHbIX BLIKMIOYATENEN 77

5 BEIGE  BLACK | BRIGHT GOLD  BRITGH PATINA
I NTE RR U PTO R E S ROTAT'VOS BENbIN BEXEBbIN ~ YEPHbBIV BRIGHT GOLD  BRITGH PATINA
BLANCO BEIGE NEGRO OROBRILLO  PATINADO BRILLO
One-way rotary switch
_ 25 A 250V~ ° ° @
g l"\A_ _ Pack of 1 unit Without pilot lamp
T Bes noaceetku
MoBOPOTHII BbKIOYATENb Sin sefializador de LED FDO3150  FDO31S0A  FDO3150M FD03150-0B  FDO3150.78
> ‘ 25 A 250 B~
"' Ynakoska: 1wt
il
Interruptor rotativo simple
25A
Pack de 1 unidad
Double Pole rotary switch
25A 250 V~ ® ® @
Pack of 1 unit Without pilot lamp
bes nogcsetkn
| Sin sefializador de LED FD03160 FDO3160-A  FDO3160-M FD03160-0B  FDO3160-PB

BRASS HANDLES FOR ROTARY SWITCHES

[IByXNOMOCHbIV NOBOPOTHbIN

BbIKMIOYaTenb
25 A 250 B~

Ynakoska: 1 wT

Interruptor doble rotativo

25A
Pack de 1 unidad

NIATYHHBIE PYYKI 115 MOBOPOTHbIX BBIKMIOYATENEN

MANECILLAS
FD023100B FD0231108 FD0231208 FD0231408 FD0231508 FD023130R
FD023100R FD023110R FD023120R FD023140R FD023150R FD02313CB
I FD02310PM IFD02311PM I FD02312PM I FD02314PM I FD02315PM
I FD02310PB WFDO02311PB I FD02312PB I FD02314PB I FD02315PB
I FD02310RU D031 1RV I FD02312RU I FD02314RU I FD02315RU
FD02310BD FD02311BD FD023128D FD02314BD FD023158D
EFDO2310NS BFDO02311NS I FD02312NS I FDO2314NS I FDO2315NS
BEFD02310GR BFD02311GR B FD02312GR B FD02314GR B FD02315GR
FD02310CB FD02311CB FD02312CB FD02314CB FD02315CB
LED PILOT LAMPS

CBETOAMOAHBIE NTAMMbI MOACBETKN

SENALIZADOR DE LED
LED Indicator  for rofary switches CBeToavofiHble namnbl Ang Sefializador de LED para los
White FD188LED220-1 MOBOPOTHbIX BbIKIIOYATENEN interruptores rotativos
Blue FD188LED220-2 Benbiit FD188LED220-1 Blanco FD188LED220-1
7 Amber FD188LED220-3 Cunmin FD188LED220-2 Azl FD188LED220-2
I Pack of 25 units KenTblit FD188LED220-3 Amboar FD188LED220-3
YrakoBka 25 wwr. Pack de 25 unidades
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RELLE EPOQUE TAPESTRY

collection

TOUCH LIGHT SWITCHES
CEHCOPHbIV BbIKMIOYATESb
INTERRUPTOR TACTIL

All electronic devices developed by FEDE, such as our new touch light switches, comply with the most
demanding European standards and provide long-term and safe operation. The device housings carry
easily readable connection diagrams and specifications. You will be surprised at how easy they are to
use. You will welcome the convenience that the system management interfaces offers you, making daily
operation a pleasure.

CeHcopHble BblkntoyaTenu cpabaTbiBaloT Npu NErkoM kacaHum pabodert NoBEpPXHOCTM U OCHaLlaloTCs
CBETOAMOAHON NOACBETKOW cuHero uBeTa. [peanaraloTcs B ABYX BapuaHTax: OOHOKMABULIHOM U
[ABYXKITABULLIHOM.

Todos los dispositivos electronicos FEDE, como nuestro nuevo interruptor tactil, cumplen con los
estandares europeos mas exigentes proporcionando un funcionamiento seguro y durable. En las cajas
contenedoras de dichos dispositivos se encuentran las instrucciones y los esquemas de instalacién. Se
sorprendera de lo facil que resulta su utilizacion.

Individual-light switch O[HOKNaBULLHbIA BbIKIOYATENb Interruptor Individual WHITE_ BEIGE BLACK

: . ; BEJIbIV BEXEBbIM  YEPHbIN
Pack of 1 unit MoLluHocTb: 600BT Pack de 1 unidad BANCO  BEIGE NEGRO
Ynakoska: 1 wr.

= Y= PR Fixing support included
‘ ""I : | _l t . C WHTErpUpOBaHHbIM
i " cynnopTom
ST [  Bosfidor incluido
FD28601  FD2860TA  FD2860TM

¥

L —

Double-key-light switch [ByXKNaBULIHBIN BbIKMIOYaTENb Interruptor de Doble fecla ==
Pack of 1 unit MotyHocTb: 2x600BT Pack de 1 unidad ‘
YnakoBska: 1 wr.

T

! i

Fixing support included
C UHTETpUPOBAHHbIM
cynnopTom

Bastidor incluido

e
L3

[ ___
| alh [:;
~— o w8

FD28602 FD28602-A  FD28602-M
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LIGHT SWITCH WITH MOVEMENT DETECTOR
BbIKINMIOYATESb C UK-OATYMKOM
INTERRUPTOR CON DETECTOR DE PRESENCIA

Replacing a regular wall switch, this unit automatically turns lights on when someone enters in a room. It
increases energy savings by automatically turning lights off after only momentary occupancy. An integrated
Light-Dependent-Resistor prevents lights from turning on when the room has adequate natural light. The
combination of PIR and light-level detection technology provide excellent lighting control reliability. The
slide-selector provided for conveniently switching light on/off manually or to enable PIR/CDS to operate
automatically.

37O YCTPOMCTBO 3aMeHSIET 0ObIYHBIN BbIKIOYATENb Y aBTOMATUYECKW BKIHOYAET CBET, KOraa KTO-TO BXOAUT
B KOMHaTy U aBTOMaTM4YeCKW BbIKIOMAET ero Yepes 3afaHHbIi MPOMEXYTOK BPEMEHU, YTO MOBbILLAET
aHeprocbepexeHne, BCTpOeHHbIN AaTynk OCBELLEHHOCTU NPEensTCTBYET BKIOYEHMIO CBeTa ecrniv B
KOMHaTe [OCTaTOuHbIA YPOBEHb €CTECTBEHHON ocBelleHHOCTU. KombuHauma MK-gatumka n gatumka
OCBeLLEeHHOCTM obecnevrBaeT MakcMMarnbHoe yaobCTBO MO KOHTPOMK 3a ocselleHneM. M3meHeHune
MONOXEHUS! cenekTopa No3BONSET BblOpaTb PyYHOWN UM aBTOMATUYECKUA peXXuM paboTbl BbIKMoYaTerns.

Sustituye a un interruptor y automaticamente enciende la luz cuando alguien entra en la habitacion.
Supone un gran ahorro energético puesto que la luz se apaga automaticamente al abandonar la
habitacion. Nuestro nuevo mecanismo impide que la luz se encienda cuando la habitacion esta
suficientemente iluminada por la luz natural. La combinacién del PIR y una tecnologia de alto nivel de
deteccioén proporcionan una excelente fiabilidad en el control de la iluminacién. El selector deslizante nos
permite un encendido/apagado manual asi como habilitar su funcionamiento automatico.

Infrared light switch Boiknouatens ¢ MK-gaTtunkom Interruptor con Defector = = N2 Fixing support included
Pack of 1 unit MotwuHocTs: 800BT de Presencia I ‘ ' 1 t » | cverpmposaium
Ynakoeka: 1 wr. Pack de 1 unidad = - . cynnoprom

— 7= o i Bastidor incluido
FD28604 FD28604-A FD28604-M
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MULTIPLE FUNCTIONS CONTROLLER
NPOrPAMMUPYEMbIV BbIKIMOYATE]b )14 BAHHBIX KOMHAT
CONTROLADOR MULTIFUNCION

This controller integrates multiple functions in one unit. It is designed as a replacement for the bathroom
fan and light switch, and uses a microprocessor to control the fan delay-off operation. The Delay Timer
function allows the fan to continue operating to complete the ventilation of the bathroom after use..

[laHHOe 3neKkTpoHHOe YCTpoWCcTBO npegnaraetr Bam makcumanbHoe yno6CTBO Mpu ynpasreHun
OCBELLEHNEM M BEHTUNSAUMEN B BaHHbIX KOMHaTax v caHyanax. [1pu BKNOYEeHWW cBeTa BKIOYaeTcs
TakKe U BEeHTUNATOP BbITSHXXKKA. [1pn BbIKMOYEHUN CBETA BEHTUNATOP NpoAosmkaeT pabotaTtb 3apaHee
yCTaHoBMneHHoe Bpems. Bbikntoyatens ocHaleH XK-gucnneem, obnervarowmm nporpaMmmpoBaHune
yCTPONCTBA 1 OTOBpaxaroLmnm TeKyLLMe HaCTPONKN.

Este controlador integra multiples funciones en una unidad. Esta disenado para sustituir a un interruptor
y/o a un regulador de ventilador. Dispone de un microprocesador que permite controlar la dilacién de
funcionamiento de dicho ventilador. La funcién de demora del Temporizador proporciona un tiempo
adicional de ejecucion del Ventilador para una completa ventilacion del cuarto de bafio.

Bathroom light switch BhlkrtoyaTenb Ans BaHHO KOMHATBI Interruptor Multifuncién __ REEE2 fixing support included
Pack of 1 unit MoLLHOCTb: de Bafio . : - [§ |  C/TerpvpoRakKA
. T e = m g o CynnopTom
ocsetleHme 800 BT Pack de 1 unidad s s AR Gidor incluido

BeHTMnauusa 150 Bt

FD28603 FD28603-A FD28603-M
YnakoBka: 1 wwrT.
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DOUBLE-KEY & INDIVUAL TOUCH LIGHT SWITCH / O4HO- U
NBYKNABUILHBIE CEHCOPHbIE BbIKIMKOYATENW / INTERRUPTOR TACTIL
DE DOBLE TECLA & INDIVUAL

[llumination LEDs
LED -nopceeTka knaBuLls
LED de lluminacién

The double touch light switch is turned on after a simple touch to the surface of the key.
Onekey touch switch is also available for ordering.

CeHCOpHbIN  BblkNoYaTens cpabaTbiBaeT nocrne nerkoro MNPUKOCHOBEHUS K
NOBEPXHOCTM KNaBuLL.

El interruptor téctil doble se enciende después de un simple toque en la superficie de tecla.
También disponemos de la tecla individual..

WHITE, BEIGE BACK
BENbIN BEXEBbIN YEPHbIN
BLANCO BEIGE NEGRO

Double touch light switch
[1BYXKNaBMLUHbI CEHCOPHbIIA BbIKIOYaTENb
Interruptor tctil doble

FD28602 FD28602-A FD28602-M

Fixing support included
C MHTErPUPOBAHHbIM CYNNOPTOM
Bastidor incluido

Individual touch light switch
OfHOKNABULLHBIA CEHCOPHbIIA BbIKMOYaTENb
Inferruptor téctil individual

=, | =F ‘
FD28601 FD28601-A FD28601-M

Fixing support included
C MHTErPUPOBaHHbIM CYNNOpTOM
Bastidor incluido

BATHROOM LIGHT SWITCH / BbIKNIOYATENb ANA BAHHOW
KOMHATbI / INTERRUPTOR MULTIFUNCION PARA EL BANO

LCD display Fan on/off
Oucnnen BeHTunstop Bkn/Bbikn
Pantalla LCD Ventilador on/off
o5
N
. . . {‘
w| % | =

A touch sensor is infegrated in the unit to conveniently switch light/fan on or off manually. A
builkin LED indicator situated undemeath the front panel indicates the operating status. The
BUZZER and easytoread display on the front panel ensures troublefree operation.

CeHcopHas naHenb ynpaeneHust obecneuvsaeT yao6cTBo Bbibopa pexuma paboTbl
BEHTUNATOPA W BKIIOYEHNSI/BLIKITIONEHNs cBeTa, Ha XKK-aucnnei BbIBOAATCA TekyLme
HacTpOMKW.

Un sensor de contacto estd integrado en la unidad de modo que resulte céomodo encender
o apagar manualmente la luz/ventilador.Un indicador LED situado debajo del panel frontal
sirve para indicarnos el estado de funcionamiento. Dicho panel incluye un ZUMBADOR
y una pantalla de fécil lectura para asegurar un nivel de riesgo cero en las operaciones.

Fan mode selection
BbiGop pexuma paboTsl BEHTUNSTOpa
Selector de modo para el ventilador

WHITE. BEIGE BLACK
BENBIN BEXEBbIV YEPHbIN
BLANCO BEIGE NEGRO

FD28603 FD28603-A FD28603-M

Fixing support included
C UHTErPUPOBaHHLIM CYNNOPTOM
Basfidor incluido

INFRARED LIGHT SWITCH / BbIKITKOYATE]b C NK-OATYNKOM /
INTERRUPTOR CON DETECTOR DE PRESENCIA

Decorative tap for covering time controllers

and daylight illumination controllers

Kpbilwka, noa KOTOpPOW pacnonararTtcs
perynsTopbl BpeMeHV 3afepXXKv U YPOBHS

€CTeCTBEHHOro OCBeLLEeHHOCTH

Tapa decorativa  para  cubrir
temporizadores y los controladores de la luz

natural.

The infrared light switch is triggered by motion and therefore acts as an automatic light
switch. You can sef the level of natural light below which the light will be automatically
turned on for a specified pre-programmed period of time. If required, the light has a manual

override.

Bbikntovatens ¢ MIK-gatunkom pearvpyet Ha OBWMXKEHWE M NO3TOMy AeicTByeT
KaK aBTOMaTW4YECKWA BbIKNoYaTenb CBeTa. Bbl MoxeTe ycTaHOBWTL YpOBEHb
€CTeCTBEHHOrO OCBELLEHMS!, HUXe KOTOpOro cBeT BydeT aBTOMaTM4ecKku BKITHOYEH
B TeYeHWe npeaBapuTeribHO 3anporpaMmMMpOBaHHOIO NpoMexyTka BpeMeHu. Ecnu

TpebyeTcs, BbIKIOYaTENb MOXHO NEPEBECTY B PYHHOMN PeXuUM paGoThbl.

El inferruptor por luz infrarroja se activa con el movimiento y por lo tanto, actia como un
inferruptor de luz automdtico. Se puede configurar el nivel de luz natural por debajo del
cual la luz debe encenderse automaticamente por un Feriodo de tiempo programado. Si

fuera necesario, dispone también de un control manual.

<—fF——————— Swifch with mode selection option (manual or automatic)
Mepekntoyatenb Ans BbiGopa pexvma paboTbl (PyYHON U aBToMaTUYECKuiA)Interruptor con

FEOE

selector de posicién (manual o automdtico).

WHITE BEIGE K
BETTbIV BEXEBI YEPHbIV
BLANCO BEIGE NEGRO

FD28604 FD28604-A FD28604-M

Fixing support included
C MHTErPUPOBAHHBIM CYNMOPTOM
Basfidor incluido
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NIGHT LIGHT INDICATORS
CBETOOVOOHBLIE CBETUNBHWKM
GAMA DE SENALIZACION

Our NIGHT LIGHT INDICATOR is particularly designed for directional guiding in dim environments, they can be
situated in rooms, stairways or at any required location in buildings. Two separate styles are provided for the Night
Light Indicator.

Hawwn CBETOOVOOHBIE CBETUITbHUKW paspaboTaHbl Ans yctaHoBku B pamku FEDE.OHu MoryT pacnonaratbcs B
KOMHaTax, Ha NeCTHUYHbIX MapLlax, Kopuaopax unv nodom Apyrom NoMeLLeHUK, rae HeobXxoauMo OpUEHTUPYIOLLIEE
ocBellieHne. CBeToanoaHbIE CBETUIbHUKN AOCTYMHbI B ABYX BapuaHTax.

Nuestro nuevo SENALIZADOR LUMINOSO esta especialmente concebido para guiarnos en espacios oscuros, se
puede instalar en las habitaciones, escaleras y otros lugares del edificio. Disponemos de dos tipos de sefializadores
bien diferenciados:

1. FD28606 White-Red colored LED selectable / KpacHbii/6enbin LuBeT ropeHus ceetoamoaos / Blanco-
Rojo color seleccionable de LED

2. FD28607 RGB color changeable LED / Ceetoguoabl ¢ RGB-KOHTponnepom Ans naMeHeHus useta /
RGB color cambiante de LED

Electronic devices with minimal power consumption. 17 styles of self-adhesive front-panel stickers are available
optionally.

Bce CBETUMBHMKM OTNINYHAKOTCS UCKITIOYUTENBHO HU3KMM 3HepronoTpebneHnem. [JJononHUTENbHO BO3MOXHA
Hakrnenka NuUKTorpaMmmel ¢ 17 pasnuyHbIMu 0603HAYEHUSIMU.

Optimizacion del consumo minimo de energia. Hay disponibles 17 estilos de etiquetas autoadhesivas para el
panel frontal.
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NIGHT LIGHT INDICATORS / CBETOAMOAOHbIN CBETUNbHUK-MHONKATOP/
SENALIZADOR LUMINOSO

FD28606 FD28606 FD28606

Night Light Indicator White and Red CBeTOANOAHII Sefializador luminoso LED
colored LED selectable CBETUMBHUK - HankaTop (KpacHslin/Benbiit) disponible en blanco y rojo

for all FEDE Collections MoAXOAMT Ans Beex konnekumin FEDE, para todas las colecciones FEDE.
Fixing support included C MHTETPUPOBAaHHbBIM CYTMMNOPTOM Bastidor incluido

Pack of 1 unit YnakoBka: 1 LT. Pack de 1 unidad

WHITE - RED / KPACHBIA/BENbIA / BLANCO - ROJO

FD28607 FD28607 FD28607

Night Light Indicator RGB color CBeToANOaHbIN Sefalizador luminoso LED
changeable CBETUMBHUK - UHOMKATOP de color RGB para todas las
LED for all FEDE Collections (n3meHsiemblit RGB uBeT cBeToanoaa) colecciones FEDE

Fixing support included NOAXOAMUT Ans Bcex Komnnekuuin FEDE, Bastidor incluido

Pack of 1 unit C MHTErpUPOBaHHbIM CYNMopTOM Pack de 1 unidad

YnakoBka: 1 WwT.
RGB / C RGB-KOHTPOMNNEPOM / RGB

NOTE: Fixing installation supports are included in all models.
BHUMAHWE: ¢ ycTaHOBOYHbBIM CynnOPTOM B KOMMIEKTE.
NOTA: Los bastidores estan incluidos en todos los modelos

STICKERS / HAKMEWKW / ETIQUETAS

Stickers for Night Light Indicator Pack of 1 unit / Hakneiku ans cBeToanMoaHbIX CBETUIbHUKOB-MHAMKATOPOB YNakoBka: 1 wiT.
Etiquetas para el Sefializador luminoso Pack de 1 unidad

FINISHES AVAILABLE / OCTYMHbBIE AJ1 3AKA3A BAPVMAHTbLI / ACABADOS DISPONIBLES
ALUMINIUM / AIFOMUHIAV / ALUMINIO

FD28608-A, FD28609-A, FD28620-A, FD28621-A,

FD28622-A, FD28623-A
GOLD / 30M10TO / ORO

FD28608.G, FD28609-G, FD28620-G, FD28621-G,

FD28622:G, FD28623-G

*For Aluminium (A), gold (G) and Black (B) finish for reference FD28624, please add A, G or B at the end.
*[Ins Bei6opa useta Aniomunms (A), sonota (G) v yeproro (B) useta (tonsko ang Haknertkn FD28624) Heobxommmo o6asmT, COOTBETCTBYIOLLYIO BYKBY K OKOHUYAHMIO KOAQ.
*Para Aluminio (A), Oro (G) y Negro (B) en los acabados FD28624, por favor afiadir una A, G o B al final de la referencia.

FD28624-A
FD28624-G

. FD28624-B

For customized stickers, please contact us.
[ins 3akasa 9TUKETOK C MHAMBUAYamNbHbIMU 0603HAYEHNSIMM, NOXaNYyNCTa, CBSXXUTECH C HAMU.
Para personalizar las etiquetas, por favor contactanos.

e 01 2 3 45

FD28608 FD28609 FD28610 FD28611 FD28612 FD28613 FD28614 FD28615

67 89 i i -#we

FD28616 FD28617 FD28618 FD28619 FD28620 FD28621 FD28622 FD28623 *FD28624
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USB CHARGER - DOUBLE OUTPUT PORT
3APAOHOE YCTPOWCTBO C IBYMA USB NMOPTAMU
CARGADOR USB - DOBLE PUERTO DE SALIDA

MECHANISMS WITH BRASS COVERS / MEXAH3MbI C NATYHHBIMW HAKITALKAMWA /
MECANISMOS CON TAPAS DE LATON

\\\\‘\\ 5VDC - 2A

N WHITE, BEIGE BLACK _

N BEMbIit BEXEBbIiA YEPHbI

N ‘ BLANCO BEIGE NEGRO MECHANISMS WITH FRONT PLASTIC COVERS

b\\\ 5 ‘ MEXAHM3MbI C MIACTUKOBBIMU HAKIALKAMM
| 1 S S E S E . MECANISMOS CON TAPAS DE PLASTICO

FD-212USB FD-212USB-A FD-212USB-M

WHITE DECAPE ~ MATT PATINA  BRIGHT PATINA REAL GOLD BRIGHT GOLD ~ RUSTIC COPPER GRAPHITE NICKEL SATIN  BRIGHT CHROME

= = = & &

FD 21 2USBBDA FD-212USBPM-A  FD-212USBPB-A FD 21 QUSBOR A FD 21 2USBOB A FD-212USBRU-A FD-212USBGR-A FD 212USBNS-A FD 212USBCB-A

INPUT: 110~230VAC, 50~60HZ, 0.3A BXO[: 110~230B, 50~60 I'L{, 0,3A ENTRADA: 110~230V, 50~60HZ, 0.3A

OUTPUT: 5VDC, 2A TOTALLY BbIXOA: 5B, 2A SALIDA: 5VDC, 2A TOTAL

PORTT ONLY OR PORT1 + PORT2 TOMBKO MOPT 1 MNIM MOPT 1 + MOPT 2 (MHANKATOP COCTOSHNS) PUERTO1 SOLO O PUERTOT + PUERTO2 STATUS LED
STANDBY: BIUE & PEXIM OXUAAHUSA CUHW L ENCENDIDO: AZUL ]
CHARGING:RED 8 PEXWM 3APAOKM KPACHBIV ] CARGANDO: ROJO ]

CHARGED: GREEN & PEXWM 3APSKEH 3ENEHbIV ] CARGADO:; VERDE ]
REGULATION: USB DCP, BC 1.2 STANDARD COOTBETCTBME CTAHOAPTAM: USB DCP, BC 1.2 CTAHOAPT REGULACION: USB DCP, BC 1.2 ESTANDARD

AUTO DETECTION OF USB D+/D- LINE VOLTAGE ABTOMATUYECKOE PACMO3HABAHME USB YCTPOUCTB D+/D- AUTO DETECCION DEL USB D+/D- VOLTAJE DE LA LINEA
INTELLIGENT CHARGE-CURRENT CONTROL ON CEJIEKTUBHbIV KOHTPOITb 3APSAKN YCTPOWCTB YEPES MOPT 1, CONTROL DEL CAGADOR INTELIGENTE

PORT 1, MAX. 2A MAKC. 2A EN PUERTO1, MAX. 2A

STORAGE TEMPERATURE: -10 +40°C TEMMNEPATYPA XPAHEHWA: -10 +40°C TEMPERATURA DE ALMACENAMIENTO: -10 +40°C
USAGE TEMPERATURE: -10 +40°C TEMMEPATYPA 3 KCIITYATALIMW: -10+40°C TEMPERATURA DE USO: -10 +40°C

HUMIDITY: 0-60% NON-CONDENSING BNAXHOCTB: 0-60% HUMEDAD: 0-60% SIN CONDENSACION
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IN-WALL BLUETOOTH® AUDIO RECEIVER / BCTPAVMBAEMbI MOLYIb
BLUETOOTH® / RECEPTOR DE AUDIO BLUETOOTH® EN LA PARED

R s e Ty

AUDIO
RECEIVER

FEFF RSB S TR FRRTRFTN

TELER AR iR niine

‘I' Czyxig @E

AUDIO IN

sddddadigia
FRORETOARN RN

. _ .
ERIRARIAAANR RN VNN AP Y PSR FFFFFFREFF S

16:23

& Settings Bluetooth

Bluetooth

Perfect for home, a great solution for rooms of hotels,
hospitals, schools or any public place ...

MY DEVI

KINGBT-3445

OTHER DE
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IN-WALL BLUETOOTH® AUDIO RECEIVER / BCTPAVMBAEMbI MOLYIb
BLUETOOTH® / RECEPTOR DE AUDIO BLUETOOTH® EN LA PARED

WHITE GREY BLACK BLACK WHITE
— =
..o ] e
¢ ¢ e >
; o |
FD1234 FD1234-G FD1234-M FD1234AD-M FD1234AD

In-Wall Bluetooth Audio receiver that can be paired with any device with Bluetooth® capabilities
(A2DP / AVRCP). Fits into the most popular light switches in the market (45 x 45mm).
Signal reach is 10/12 meters.
Designed to ensure security and avoid interferences from other users nearby, each Module has its
own identification number.
Perfect for your home, ideal solution for hotel rooms, hospitals, schools and any public place... in the
wall avoids theft.
The In-Wall Bluetooth kit, includes:

- In-Wall Bluetooth Audio Receiver

- Two 2 2" 8Q) loudspeakers

- Power supply (15Vdc/0,8A)

- Control unit frame

Instalation
Two 4Q) speakers can be connected, up to four 8Q speakers and up to eight 16Q speakers.
Maximum power 5 + 5W.

Features
Each module is identified as KINGBT-XXXX where XXXX is a serial number which permits the user to
identify different Modules that can co-exist in the same installation.

The module is provided with a key for operating the Bluetooth® mode (ON/OFF).
External audio input: the module is also provided with a socket to connect a 3,5mm jack for an

external audio input. When the user inserts the jack the audio output switches to the signal from the
jack and has priority over the Bluetooth® signal.
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BRASS SOCKET COVERS
NATYHHbBIE HAKNALKW ANA PO3SETOK
TAPAS EN LATON

FEDE presents a new product line of brass socket covers. Our new decorative
covers provide a luxury finish to electrical outlets thanks to their excellent quality.

MexaHn3mMbl 3MEeKTPUYECKNUX PO3ETOK C METarfIM4eCKUMN Haknagkamuv — HOBasl JIMHUA NPOAYKLUMK
ot komnaHun FEDE. Haknagkm npousBogaTcs M3 NUCTOBOW NaTyHU C BbICOKOKAYe€CTBEHHbLIM

raribBaHOMOKPbITUEM. HoBble NTaTyHHble HaKnagky no3BOJIAKOT NMpuaaTtb 3NMEKTPU4YEeCKMM pOo3eTKaM
yTOHLIeHHbIVI N 3CTETUHECKU SGBepLueHHbIVI BU1A.

FEDE presenta una nueva linea de tapas de laton para los mecanismos eléctricos. Las nuevas tapas
decorativas permiten dar un acabado de lujo a las tomas eléctricas gracias a su excelente calidad.
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SOCKET QUTLETS / ANEKTPUYECKWE PO3ETKW / BASES DE ENCHUFE

GERMAN STANDARD SOCKET
PO3ETKN
BASE DE ENCHUFE

WIDE SOCKET FRONT COVERS
HAKNAOKM ONA PO3ETOK
TAPAS ANCHAS

FD16823

2P+E Socket outlets
(German standard)
16 A250V
Packing 10 units

Posetka “2k + 3"
16 A 250 B
Ynakoeka: 10 wt

Base de enchufe 2P+E
(Estandar aleman)
162250 v

Pack de 10 unidades

ACCESSORIES FOR P44 SOCKET
BIATO3ALLTHBIV ®NAHEL, ANA PO3ETKW IP44
ACCESORIOS PARA BASE DE ENCHUFE 1P44

WHITE.  BEGE . BIACK .
BENbIN BEXEBbIMN  YEPHbIV
BLANCO  BEIGE NEGRO

‘.".‘ﬂ-

FD16723 FD16723-A FD16723-M

Pack of 10 units
Ynakoska: 10 wr.

Pack de 10 unidades

Safety device to protect children
incorporated.

C 3alLuTHBIMK LUTOPKaMK OT AeTei.

Con dispositivo de seguridad para
nifios incorporada.

WIDE SOCKET FRONT COVERS
WITH TAPS (GERMAN STANDARD)
HAKNAOKW AnA

PO3ETOK C KPbILLKOW |
TAPAS PARA ESTANDARD FRANCES

FD16-RING
Protection ring
y Pack of 10 units

®naxey
Ynakoska: 10 wt

Anillo de proteccién
Pack de 10 unidades

Safety device to protect children FD16911 FD16911-A FD16911-M

incorporated.
C 3aUMTHBIMI LUTOPKaMM OT JETEM.

Con dispositivo de seguridad para
nifios incorporada.

FRONT PARTS WITH BRASS COVERS / NNATYHHBIE HAKNAOKW ONA PO3ETOK /

TAPAS EN LATON

RN RN AN

FDO4335BD FDO4335PM  FDO4335PB FDO43350R

CEEEEE P

an _an .Ed N
FDO433508B FDO4335RU FDO4335CGR FDO4335NS FDO4335CB

M,

FDO4335BD-A FDO4335PMA  FDO4335PB-A  FDO43350RA  FDO43350B-A FDO4335RU-A  FDO4335GRA  FDO4335NSA  FDO4335CB-A

FDO4335BD-M  FDO4335PMM  FDO4335PB-M FDOA?;SSOR-/\/\ FD043350B-/\/\ FDO4335RUM  FDO4335GRM  FDO4335NSM  FDO4335CB-M
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IP44 SOCKET
PO3ETKA IP44
BASE DE ENCHUFE 1P44

The IP44 socket is installed in our standard FEDE frames and a polyethylene flange is incorporated under
the support for additional protection.

OnekTpnyeckas po3eTka co cTeneHbto 3awmTbl IP44 moxeT ObiTb yCTaHaBneHa B CTaHAApPTHbIE NaTyHHbIE
FEDE pamku (npy 9ToM HeO6XoauMO MCMNONb30BaTh BRaro3aliMTHbIN doriaHel, M3 nonuatuneHa gns
AOMOSNTHUTENBbHOW U30NALNN).

La tapa IP44 para base de enchufe se instala en nuestros marcos de FEDE con un anillo de proteccién
trasera de polietileno que debe incorporarse debajo del bastidor de fijacion del mecanismo.
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Socket outlet with cover
PoseTka ¢ 3aWNTHOM KPbILWKOV

Polvethylene flange
yemy 9 Base de enchufe con tapa

DrnaHel 13 NOAUSTUNEHA
Proteccién frasera de polietileno

<

Polyamide support
Cynnopt v3 nonmamuaa
Bastidor de poliamida

Brass frame
JlatyHHas pamka
Marco de latén

NEW ACCESSORIES FOR IP44 SOCKET / BNAFO3ALLMTHbIA ®NAHEL, ANA POSETKM IP44 /
NUEVOS ACCESORIOS PARA BASES DE ENCHUFE 1P44

FD16-RING WIDE SOCKET FRONT COVERS WITH TAPS
e HAKNAZKN ANA PO3ETOK C KPbILLKOW
- Protection ring TAPAS
{ ¢ Pack of 10 units
WHITE, BEIGE BLACK
Graxey BENbIV BEXXEBbIN YEPHbIM
YnakoBka 10 wT. BLANCO BEIGE NEGRO

Anillo de proteccién
Pack de 10 unidades

FD16911 FD16911-A  FD16911-M

Pack of 10 units
Ynakoska 10 wr.
Pack de 10 unidades

PRACTICAL GUIDE SWITCH BOOK 119



ELECTRICAL SOCKETS MECHANISMS / MOLENW 3NEKTPUYECKIMX PO3ETOK /
MECANISMOS DE TOMAS ELECTRICAS

BRITISH STANDARD SOCKET / PO3ETKA (EPUTAHCKIA CTAHOAPT) / BASE DE ENCHUFE ESTANDAR BRITANICO

WHITE DECAPE BRIGHT PATINA BRIGHT GOLD BRIGHT CHROME

Only for use with our

fixing supports:

FD16-BAST and FD16GAR
(All decorative switch plates)
FD17-BAST

(MARCO & SoHo collections)

FD20000BD FD20000PB FD200000B FD20000CB

MADE WITH SWAROVSKI® ELEMENTS

Without fixing support child protection C 3alUTHBIMK LITOPKaMK OT AeTeNl. Bastidor no incluido " 1
16 A230V 16 A230B Con dispositivo de seguridad para
Pack of 1 unit Ynaroska: 1 wr. nifios. 16 A 230 V e i
Pack de 1 unidad FD20000B  FD20000AB  FD20000MB

NOTE: lMpmeyanue: NOTA:

Please request our British Standard’s catalogue CnipawvsaiiTe katanor FEDE no pamkam 1 Por favor, solicite nuestro catdlogo BRITISH SYSTEM

for models fitting Brifish installation boxes. MexaH1amam BpuTaHCKoro cTaHpapTa para los modelos de cajas de instalacion britanicas.
UNIVERSAL SOCKET OQUTLET / YHBEPCAJIbHAA PO3ETKA / BASE DE ENCHUFE UNIVERSAL

; ; NARROW MODULES — =

2P Unlver§a| socket outlet PoseTka 2k yHMBepcanbHas Base de erjchufe 2P Unlv.grso| V3KUE MOIYIVA 7~ p2
(16 A 2 pins @ 4,8 European plug)  (16A 2 wTbipesast (16 A 2 pins @ 4,8 clavija MODULOS ESTRECHOS | wge
(15 A American plug) 24,8 esponelickast Bunka unu  Europea) (15 A clavija Americana) &
Pack of 20 units 15 A amepukaHckas Burnka) Pack de 20 unidades

Ynakoska: 20 L. FD16090 FD16090-A  FD16090-M

2P + E Universal socket outlet PoseTka 2k+3 yHuBepcanbHas  Base de enchufe 2P + E Universal %fﬁ?\fw/o'ﬁeﬁﬁms T T
(16 A2 pins @ 4,8 European plug)  (16A 2 WTbipesas (16 A 2 pins @ 4,8 clavijo Europea)  judDULOS ESTRECHOS ) s
(15 A American plug) 24,8 esponevickas Bunka uu (15 A clavija Americana)

Pack of 20 units 15 A amepuKaHckas BUNKa) Pack de 20 unidades

Vnakoska: 20 W, FD16190 FD16190-A  FD16190-M

FRENCH STANDARD SOCKET / PO3ETKA (®PAHLIY3CKI CTAHOAPT) / BASE DE ENCHUFE ESTANDAR FRANCES

FD16623 PoseTka 2P + E Base de enchufe 2P + E WIDE COVERS / LUMPOKUE MOZYMIV / TAPAS ANCHAS
2P + E Socket outlets 10-16 A 250 B 10-16 A 250 V
10-16 A250 V C 3aLLMTHbIMK
LITOpKamm OT AeTeln . P
i . [ B
Safety device to protect children incorporated Pack of 10 units =
C 3aLLMTHBIMM LUTOPKAMY OT AeTeil. Ynakoska: 10 wr. >
Con dispositivo de seguridad para nifios incorporado Pack de 10 unidades  FD16071  FD16071-A FD16071-M

PROTECTION RING P44

FD16-RING BnarosawwmTHbIit hnaHey Anillo WIDE SOCKET FRONT COVERS WITH TAPS (FRENCH STANDARD)
p . P44 de profeccion HAKNALKV iNA PO3ETOK C KPBILIKOW (®p.cTanaapt)
rotection ring p TAPAS PARA ESTANDARD FRANCES

Safety device to protect children incorporated Pack of 10 units .
Ynakoska: 10 wr.

C 3alLMTHBIMK LUTOPKaMK OT AeTeit.

Con dispositivo de seguridad para nifios incorporado Pack de 10 unidades FD16902 FD16902-A FD16902-M

] y A 4
FDO4324PB FDO43240R FDO43240B  FDO4324RU FDO4324GR FDO4324NS

4 S

FDO4324BD  FDO4324PM

FDO4324BD-A  FDO4324PM-A  FDO4324PB-A FDO43240R-A  FDO43240BA FDO4324RU-A  FDO4324GRA  FDO4324NSA

FDO4324BD-M  FDO4324PM-M FDO4324PB-M  FDO43240RM  FDO43240B-M FDO4324RUM  FDO4324GRM  FDO4324NS-M  FDO4324CB-M
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AMERICAN SOCKET / PO3ETKW/ AMEPUKAHCKOIO CTAHIAPTA /
BASE DE ENCHUFE AMERICANA

MECHANISMS WITH BRASS COVERS / MEXAHW3MbI C NATYHHBIMW HAKITAOKAMW /
MECANISMOS CON TAPAS DE LATON

15A127V
WHITE, BEIGE . BLACK _
BEMbit BEXEBbIA  YEPHbIA
BLANCO BEIGE NEGRO MECHANISMS WITH FRONT PLASTIC COVERS
MEXAHU3MbI C MIACTVKOBBIMA HAKTALKAMM
i1 Pt . MECANISMOS CON TAPAS DE PLASTICO
| [ ] [ ]

FD22000 FD22000-A  FD22000-M

i | 1 i ' ' ’ '
A o, . 8 . . .
‘ h 4

FD22000BD FD22000PM  FD22000PB FD22000CR  FD220000B  FD22000RU FD22000CR FD22000NS FD22000CB

A

FD22000BD-A  FD22000PM-A  FD22000PB-A  FD220000RA  FD220000B-A  FD22000RU-A  FD22000GR-A  FD22000NSA  FD22000CB-A

FD22000BD-M  FD22000PM-M  FD22000PB-M  FD220000RM  FD220000B-M FD22000RUM  FD22000GR-M  FD22000NSM  FD22000CB-M

EURO-AMERICAN SOCKET / PO3ETKM EBPO-AMEPWKAHCKOIO CTAHIAPTA /
BASE DE ENCHUFE EURO-AMERICANA

MECHANISMS WITH BRASS COVERS / MEXAHW3MbI C NATYHHbBIMW HAKITAOKAMU /
MECANISMOS CON TAPAS DE LATON

16 A230V
WHITE BEIGE BLACK
BEIbIN BEXEBbIN YEPHbIV
BLANCO BEIGE NEGRO MECHANISMS WITH FRONT PLASTIC COVERS
‘ MEXAHW3MbI C MNACTUKOBbIMM HAKITALKAMM
. ‘ . MECANISMOS CON TAPAS DE PLASTICO
W b - ¢

FD21000 FD21000-A  FD21000-M

! -I'I-,J ic'b' d'I- d'h ‘ @ u'l- -l'l-

FD21000BD FD21000PM  FD21000PB FD2T0000OR  FD210000B  FD21000RU FD21000GR FD21000NS  FD21000CB

SRR - -BR - =

FD21000BD-A  FD21000PM-A FD2 OOOPB-A  FD210000RA FD210000B-A FD21000RU-A  FD2TO000GRA  FD2T1O00ONS-A  FD21000CB-A

FD21000BD-M  FD21000PMM  FD21000PB-M  FD2T1000ORM  FD2T1000OB-M FD2T1O00RU-M  FD2T1000GR-M  FD2TOOONSM  FD21000CB-M
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NEW ELECTRICAL SOCKETS MECHANISMS / MOLENM SNEKTPUYECKIX POSETOK /
NUEVOS MECANISMOS DE TOMAS ELECTRICAS

N Ny

TAPESTRY

collection

PAAI A E I TTTTER IR A A AR R R kbbb b bad

RhbhiRardin

A F S IS F S FFF PR FNBFF
TRATRANN RN R AN AN N FF B SRR RS FRFFREFOES

IRAL AL LR L LN AL R EF R F I F IS B FFF RS TR IET

T

CRTRETXLINIATENELLNL

PERRATACANR AN LA AR R F B P P S FF I IR B R BT

%

>
<® CHINA SOCKET <® MULTI SOCKET <® AUSTRALIA SOCKET
3 pin socket 10A 3 pin socket multi function AUD15A

' ¢ VRN

\ /7 - ]

FD23000 FD24000 FD25000
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NEW ELECTRICAL SOCKETS MECHANISMS / MOLENW SNEKTPUYECKIX POSETOK /
NUEVOS MECANISMOS DE TOMAS ELECTRICAS

rﬂ‘i L TN EN DTN AN I

|

TOLEDO

collection

" — —

D O OO OO

¢
v

S
<~ SRAEL SOCKET <¥ SOUTH AFRICA SOCKET WHITE
3 pin socket 10A 3 pin socket multi function ADAPTOR
® @
L o o
FD26000 FD27000 FD1235AD-M
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NEW HOTEL CARD SWITCH

W EN NN N =X = Y-%\-r

TOLEDO

collection

|
X
|
{
|
g
|
X
)
A
‘ }
A
Y
A
)
<I
1)
<I
A
}

HOBbIV KAPTOYHbIV BbIKITIOYATENb A1 OTENEM
NUEVO INTERRUPTOR DE TARJETA PARA HOTEL

FRONT PARTS WITH BRASS COVERS / JTATYHHbBIE HAKINALKW ONA KAPTOYHbIX

BbIKIKOYATENEW / TAPAS EN LATON

WHITE, BEIGE _
BEMblit BEXEBbII —_—

BLANCO BEIGE

;
il FDO4341BD FDO4341PB ‘FDOA34W OB

FDO4340  FDO4340-A

PLASTIC FRONT COVERS
MNACTUKOBBIE HAKITALKA
ANs KAPTOYHbIX BBIKIIOYATENEN

TAPAS DE PLASTICO
Products description:
* Nominal voltage 230VAC, 10A.
¢ Led color- Blue
o Cables: rigid/flexible/stranded cables with section of 1.5mm2
o Operating ambient temperature from 5 to 35 °C
¢ Cards thickness min: 0.7 mm - max 1.8 mm
* Degree of protection IP20/1K04
Onucahue ToBapa
+ HomuHanbHoe HanpsixeHue 230B, 10A.
+ CBET CBETOAMOAA - CUHMIA
« Kabenm xE&cTkue/rubkme MHOrOXMnbHbIE kabenu cedeHnem 1,5Mm2
+ Paboyasi Temneparypa okpyxatoLero Bosayxa ot 5 4o 35 °C
+ TonwwHa kapTbl: MiH. 0,7MM - Makc. 1,8Mm
« CreneHb 3awutsl IP20/IK04
Descripcién del producto:
¢ Tension nominal 230VAC, T10A.
¢ led color - Azul
o Cables rigidos/ flexibles/trenzados de seccién 1,5 mm2
* Temperatura ambiente de 5 a 35 °C
* Grosor de la farjefa: Min. 0,7 mm - Max. 1,8 mm

* [ndice de proteccién IP20/IK04

‘
i

_

-

WHITE DECAPE  BRIGHT PATINA  BRIGHT GOLD

3 ———
FDO4341BD-A  FDO4341PB-A  FDO43410B-A

FD-4342IT
INTERNAL BUTTON
BHYTPEHHSS KITABULLA
BOTON INTERNO

FD043410B

FD16516

AN

FD04340-A

BRIGHT CHROME

FDO4341CB

FDO4341CBA

FD16-BAST

FD21139-2
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SAN SEBASTIAN

collection
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BRASS MULTIMEDIA & TV COVERS
NATYHHBIE HAKINALKW ANA TB I MYNTIbTUMEOWA PO3ETOK
TAPAS MULTIMEDIA Y TV DE LATON

FEDE presents a new product line of brass covers for TV/SAT & Multimedia sockets. Our new decorative
covers provide a luxury finish to TV/SAT and Multimedia outlets thanks to their excellent quality.

JlaTyHHblE Haknagku ons mexaHunamoB po3eTtok TV/SAT n mynstumegua 3T0 HOBas NMHMSA NPOAYKUMK
oT komnaHum FEDE. Haknagku npousBogsTCS W3 FMCTOBOM NaTyHW C BbICOKOKAYECTBEHHbLIM
ranbBaHOMNOKPbITUEM. HoBble HakNaaKM NO3BONAT NpuaaTe MexaHuamam po3etok TV/SAT n mynstumeguna
YTOHYEHHbIN N 3CTETMYECKN 3aBEPLUEHHbIN BN,

FEDE presenta una nueva linea de tapas de laton para los mecanismos TV/SAT y Multimedia. Las
nuevas tapas decorativas permiten dar un acabado de lujo a las tomas TV/SAT y Multimedia gracias a
su excelente calidad.
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TV/SAT SOCKET OUTLETS / PO3ETKM AJIA TV/SAT / TOMAS PARA TV/SAT

Disponemos de una amplia gama profesional de tomas de TV/SAT:
Mbl npeanaraem nomHy raMmy BbICOKOKAYECTBEHHBIX NPOMECCHOHANbHBIX MEXaH3MoB TB po3eTok:
We are offering wide range of professional TV/SAT socket outlets:

* miniCOMPACT SERIES / CEPUA miniCOMPACT / SERIE miniCOMPACT
¢ ecoCOMPACT SERIES / CEPUSI ecoCOMPACT / SERIE ecoCOMPACT
o COMPACT SERIES / CEPWUSAA COMPACT / SERIE COMPACT

The compact dimension of the mechanisms
ensure fixation of cables and installation to the

mounting box in the wall.

KomnakTHble pa3amepbl MexaHU3MOoB
obecrneynBatoT ynobHoe noaknoveHme
kabenew n nx nocneayLLyo yCTaHOBKY
B MOHTa)KHYH KOPOGKY.

La dimensién compacta de nuestra toma de
TV/SAT garantiza una facil instalacion de los
cables en las cajas empotrables.

TV/SAT COVERS / MOHTAXHBIE NNATbI TV/SAT / TAPAS TV/SAT

WHITE  BEIGE  BIACK _
BEJbIV BEXEBbI  YEPHbIV
BLANCO BEIGE NEGRO
WHITE BLACK .
Cover for mechanism with single connector Pack of 12 units E&"ﬁg) EIEEFR‘(%M
MoHTaxHasi nnata Ans MexaH3MOB C OfJHAM KOHHEKTOPOM Ynakosxa: 12 wr.
Tapa para toma con 1 conector Pack de 12 unidades New!
FDO321 FDO321-A FDO321-M
Cover for mechanism with double connector Pack of 12 units FD0323 FD0323M
MoHTaxHasi nnata Ans MexaHu3MOB C BYMS KOHHEKTOpamu Ynakoska: 12 wr. 2TV Please see on page 132 fo
Tapa para toma con doble conector Pack de 12 unidades combine this item with multimedia.
FD0322 FD0322-A FD0322-M

WIDE/LARGE/ANCHAS NARROW/CLAIR/ESTRECHAS

BRASS TV/SAT COVERS / NNATYHHbIE HAKTALKI ANA TV/SAT PO3ETOK /
TAPAS TV/SAT DE LATON

(Beige) FDO4315BD-A FDO4315PM-A FDO4315PB-A FDO43150R-A FDO43150B-A FDO4315RU-A FDO4315GR-A FDO4315NSA FDO4315CB-A
(Black) FDO4315BD-M FDO4315PM-M FDO4315PB-M FDO43150R-M FDO43150B-M FDO4315RU-M FDO4315GR-M FDO4315NSM FDO4315CB-M
|
;
IS
(Beige) FDO4316BD-A FDO4316PM-A FDO4316PB-A FDO43160R-A FDO43160B-A FDO4316RU-A FDO4316GR-A FDO4316NSA FDO4316CB-A
(Black) FDO4316BD-M FDO4316PM-M FDO4316PB-M FDO43160R-M FDO43160B-M FDO4316RU-M FDO4316GR-M FDO4316NSM FDO4316CB-M
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miniCOMPACT OUTLET SERIES / PO3ETKI CEPUW miniCOMPACT /
TOMAS TV/SAT SERIE miniCOMPACT

* New single slot diecast box

* Occupies very little space (23mm depth, connector

excluded)
* High screening factor >90dB
o Ultra wide bandwith 4 + 2350 MHz

¢ High whole band linearity and return loss values

* Silver plated contacts
o For TV/SAT andlogue and digital signals
o Linkable together to main face plate

B @ 3,50 mm
< @ 8 mm

CLAMP SCREW

guarantees tight mechanical and
electrical contact and permits
different cables avoiding
mounting problems.

* HoBbIVi KOMNaKTHBIN KOPMYC C BBOAOM kabenei
C O[IHOW CTOPOHbI

* MnHManbHoe 3aH1MaeMoe NpOCTPaHCTBO
(rmy6uHa 23 Mm)

* Beicokuit chakTop akpaHmposaHus >90dB

* YnbTpalmpokuii amanasoH ot 4 go 2350 My,

3aTyxaHus
+ KoHTaKTbl ¢ cCepebpsiHHBIM NOKPbLITUEM

+ [ins aHanorosoro v umdpoBoro curHana TV/
SAT

* YCTaHaBNMBAKOTCS B MOHTaXHbIE nnatbl TV/
SAT

KPbILWKA C BUHTOBbLIM
KPEMNEHWEM
obecneynBaeT HafEXHYI0
MexaHM4ecKyt ukcaLmio
kabenew n anekTpuyeckui
KOHTaKT, YTO No3BONSET
ucnonb3oBaTb kabenu
pasnuyHoro anametpa.

2 miniCOMPACT outlet diplexed
: with diecast IEC MALE connector
Pack of 20 units

The ecoCOMPACT (FDO90F) adapter
consists of one diecast slot with high
screening factor. Its two thread holes
allow both adapters FDO91F and / or
FDO92F to be mounted. This kit should
be used together with the covers show
on page 139. The ecoCOMPACT has
a very wide bandwith from 4 to 2350
MHz and it is compatible with analogue
and digital TV/SAT signals.

PoseTtka miniCOMPACT
DIPLEXED c DIECAST IEC
MALE kOHHeKTOpOM
YnakoBka 20 wrT.

NOTE: NPUMEYAHUE:
Please see references Bornee noapobHas uHgopmauus
on next table. Ha crieqiyloLueit cTpaHuLe.

ecoCOMPACT (FDO90F) cynnopT — MOHTaxHas nnata
13 anioMUHMEBOro cnnaBa obnagatollasi BbICOKOM
3KpaHMpYHOLLEN CMOCOOGHOCTLIO. [03BONSIET MOHTMPOBATH
oouH unu gBa koHHektopa FDO091F wnu FDO92F B
3aBuUCUMOCTK OT Balwuelt notpebHOCTW. JTOT KOMMMEKT
YCTaHaBMNWUBAETCS B MOHTaXHble nnaTbl. HecMoTpst Ha To,
yto ecoCOMPACT siBnsieTcsl Haubornee SKOHOMUYHbBIM
PeLLEHNEM OH UMEET O4eHb LUIMPOKMIA pabouuii ananasoH
oT 4 no 235 mly 1 COBMECTUMOCTb C aHamnoroBbiM K
umdposeim TB/SAT curHanom.

* Nuevo conector en caja compacta

* Minimo espacio (23mm profundidad, excluido el
conector)

o Alfo factor de proyeccion >90dB

o Amplitud de Banda Ultra Ancha 4 + 2350 MHz

* Elevado retorno de pérdida de sefial y linedlidad de

* Bbicokve nokasaTtenu NMHeNHOCTM 1 06paTHOro banda

* Contactos de plata

o Para TV/SAT analégica y digital

* Las tomas se fijan a la tapa y al marco con el bastidor

TORNILLO DE SUJECION
garantiza la fijacion mecénica

y el contacto eléctrico, permitiendo
la utilizacién de cables de distinto
digmetro para evitar problemas de
montaje.

Toma miniCOMPACT con
conector doble

HEMBRA F/MACHO IEC
Pack de 20 unidades

NOTA:
Por favor, ver referencias
en la tabla siguiente.

El adaptador ecoCOMPACT (FDO9OF)
consiste en una pieza metélica con alto
factor de proyeccion. Sus dos ranuras
permiten insertar los adaptadores
FDO91F y/o FDO92F. Una vez montado
se acopla a las tapas que aparecen
en lo pégina 69. Nuestra gama
ecoCOMPACT posee banda ancha de
4 a 2350MHz, y es compatible con
las sefiales de TV/SAT analégicas y
digitales.

miniCOMPACT outlet with F
connector

Pack of 20 units

PoseTka miniCOMPACT ¢
F-koHHEKTOpOM |
Ynakoska: 20 wr. <

Toma miniCOMPACT con

conector HEMBRA F
Pack de 20 unidades

miniCOMPACT outlet with
diecast IEC MALE connector
Pack of 20 units

Posetka miniCOMPACT
¢ DIECAST IEC MALE
KOHHEKTOpOM

Toma miniCOMPACT con
conector MACHO IEC

Pack de 20 unidades
ecoCOMPACT OUTLET SERIES / Cepusi ecoCOMPACT /
TOMAS TV/SAT SERIE ecoCOMPACT
ecoCOMPACT
diecast adapter FDOOF
R » COMPACT
’ ‘, ! ‘r zﬁ?oMMHeBaﬂ
: e MOHTaXHasi nnata
- ecoCOMPACT
Adaptador
de fundicién a presion
. F-F ADAPTER FDO1F F-IEC MALE ADAPTER FDO92F
p—
OJ ““ F-F koHHekTOp FDO91F F-IEC MALE koHHekTop
e ADAPTADOR F-F FDO91F ADAPTADCR F-IEC MACHO




miniCOMPACT OUTLET SERIES / PO3ETKM CEPWW miniCOMPACT /

TOMAS TV/SAT SERIE miniCOMPACT

PTV/SAT/IEC/DC

4$2350MHz

REFERENCE SCHEME OUTLET DESCRIPTION
FDOO2F End with IEC
na wi
PTV/SAT/F/DC male connector
N
FDOO1F/DC

End + DC with
IEC male connector

REFERENCE SCHEME OUTLET DESCRIPTION
FD220F/.. <re )]
- W%gBB @r% 'll':lrough O"'UI?-C l.J'Etween
M-DMX/P/IS/... [ oG | And e W
3-6-10-14-18-22 ) i{% ! - isolated diplex SAT/TV

FDOO1F
PTV/SAT/IEC

4$2350MHz

End + DC with

F connector

FD270F/..

Through + DC between

FDOO3F/ ...

PTV/SAT-P/F/DC/...

-10dB
-14dB

Througt + DC (diode
between OUT-in) and
Tap + DC with diode and

IN and OUT with

M-DMX/P/DC/ ... "
3-6.10-14.18.29 diplex SAT + DC/TV
FD280F/..

- | Through with
M-DMX/P/ .. diplex SAT + DC/TV
3-6-10-14-18-22
FD290F/" Through + DC with diode

§ | between IN and OUT with
M-DMX/P/D/... diplex SAT + DC/TV

3-6-10-14-18-22

PTV/SAT-P/IEC/...
3-6-10-14-18-22

6-10-14-18-22 ;g jg L[“mw“ +0DU(':I‘ F connector
FDOOAF/ Through + DC between
PTV/SAT-P/F/ ... 'FN and Top with
6-10-14-18-22 connector
FD506F/... Through + DC between

IN and OUT with
isolated IEC male connector

FDO1OF

PTV/SAT-DMX/T

SATHDC
gE0- 235Nz

- 2,2dB

N
4+2350MHz

End with diplex
SAT +DC/TV

FDOT1F

PTV/SAT-DMX/U3

INTV IN SAT
4+860MHz 950+2350MHz

End with separate
TV input and SAT + DC input

FDO13F

PTV/SAT-DMX/T/1S

SAT
otz ()

- 2,2dB

4+2350MHz

End with isolated diplex
SAT + DC/TV

COMPACT OUTLET SERIES / POSETKM CEPU COMPACT / TOMAS SERIE COMPACT

REFERENCE

SCHEME

OUTLET DESCRIPTION

FDOO9F

PTV/SAT-DMX/P/M

SATDC
950:2350MHd (=
“id - "

IN
442350MHz 4+860MHz

Trough TV with diplex
SAT+DC/TV

4+2350MHz

FDO12F 2O
’ g Diplex SAT + DC (with “F”)

I and TV (clamp out
PTV/SAT+M,/CC A ourrv D)
FD100F/ “02;;3;“‘@ _ s | Througt + DC (diode between

" 2098 ¥ Lustomin -10dB | OUT and IN), with diplex
210dp  [[(e)fnsontiny,” , p!

PTV/SAT-DMX/P/D... | ‘l4c ﬁ 1238 | SAT+ DC (with diode between
6-10-14-18-22 I ouT+DC tap and IN'TV)

COMPACT OUTLET DIPLEXED
WITH F and IEC MALE
CONNECTORS

Posetka COMPACT DIPLEXED
c F nlEC MALE
KOHHEeKTopamMu

TOMA COMPACTA DOBLE
CON CONECTORES

HEMBRA F y MACHO I[EC
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TV/SAT OUTLET SERIES TECHNICAL DATA / TEXHUYECKWE JAHHBIE PO3ETOK /

TV/SAT /DATOS TECNICOS TOMAS TV/SAT

PTV /SAT-DMX/

REFERENCE AT.LOSSES  |Ret.Ch | TV | SAT e e
(dB) 5MHz | 860MHz 2150MHz | i | :
| i i
FDOOTF [l 5 -
FDOO1F/DC Top 1 15| 2 i | 10.000 B/ | -
FDOO2F I _ i -
Through 3,5 | 3,5 | 45 i e —
FD506F/3 Tap 4 4 | 45 ; P N
Reverse 20 20 20 ] || !
FDOO3F/06 FD506F/06 | Through 2 2 3,5 [ E i :
FDOO4F/06 Tap 7 65 | 7,5 f 5 [ o
FDOO3F/10 FD506F/10 | Through 2,5 | 25 4 | TS | .
FDOO4F/10 Tap 10 10 11 5 g i A
FDOOGF/10 Reverse 30 28 18 | : 8
FDOO3F/14 FD506F/14 | Through 1 2 | 35 1% P ik N W B
FDOO4F/14 Tap 14,5 14 14,5 M i ¥ i
FDOOGF/14 Reverse 35 25 18 .. i i M| |
FDOO3F/18 FD506F/18 | Through 1,5 1,5 3,5
FDOO4F/18 Tap 20 18 18 xn . =
FDOOGF/18 Reverse 40 35 20 5l *
FDOO3F/22 FD506F/22 | Through 1 1,5 2,5
FDOO4F/22 Tap 20 22 21 13
FDOOG6F/22 RS 38 oSS Tap SAT A/F response and return loss
FD220F/3  FD290F/3 Through 3,5 4,5 55 Tap SAT A/F noTepu Ha BbXOfE M BO3BPATHbIE
FD270F/3 Tap TV 4 55 | 30 Respuesta y pérdidas retorno de la toma SAT A/F
FD280F/3 Tap SAT 40 25 7
Reverse 40 24 18 -
FD220F/6  FD290F/6 | Through 25 | 3 | 35
FD270F/6 FD100F/6 Tap TV 6 7 40
FD280F/6 Tap SAT 25 25 8
Reverse 22 18 15 €2
FD220F/10 FD290F/10 | Through 2,5 2,5 4 i
FD270F/10 FD100F/10 | TapTV 9 10,5 35 : i
FD280F/10 Tap SAT 30 35 10.5 P i
Reverse 24 15 i ;
FD220F/14 FD290F/14 | Through 1 2 | 35 | :
FD270F/14 FD100OF/14 | TapTV 14 14,5 36 1/ i
FD280F/14 Tap SAT 27 35 14 L . : 4
Reverse 40 35 15 :
FD220F/18 FD290F/18 | Through 1,5 1,5 | 3,5 ﬁ:
FD270F/18 FD100F/18 | TapTV 17 18,5 34 3 . ! :
FD280F/18 Tap SAT 40 35 17 :
Reverse 40 35 18 3 i i i
FD220F/22 FD290F/22 | Through 1 1,5 2,5 :
FD270F/22 FD100F/22 |TapTV 22 20 | 40 e TR
FD280F;22 / TGP SAT 27 40 20 START 38HEHZ [ . B8 din] S0P 2 _A6Hz
Reverse 35 30 26 :
Through 3 4 24 8.8 2
FDOOYF Tap TV 3 5 | 35 758 BUBNI: : :
Tap SAT 15 | 25 | 2,5 - 28 & 6. 905
FDO10F FDO13F Tap TV 1 3,5 30
FDO12F Tap SAT 35 25 | 2,5 Tap TV A/F response and return loss
Tap TV A/F noTtepu Ha Bbixofe 1 BO3BPATHbIE
Respuesta y pérdidas retorno de la toma TV A/F
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MULTIMEDIA SOCKETS

MYNBTUMUOWUNHBIE PO3ETKW

CONECTORES MULTIMEDIA

Due to the modularity of FEDE mounting plates you can choose the right set of telecommunication

and multimedia connectors for your equipment: computers, office automation, telephones, home theater
systems, equipments for presentations, etc.

Bnarogaps ncnonb3oBaHMI0 yHUBEPCanbHbIX MOHTaXHbIX NnaT y Bac umeetcs BO3MOXHOCTb YCTaHOBKM
HeobxoaMMoro Habopa TeNeKOMMYHUKALMOHHBIX U MyNbTUMEAUAHBIX KOHHEKTOPOB, YTO obecrnevnBaeT
nogknioyeHne noboro Buaa obopynoBaHUS: KOMMBIOTEPOB U OPIrTEXHUKW, TenedoHOB, AOMAaLLHUX
KMHOTeaTpoB, 06opyaoBaHMS AN Npe3eHTauuii u ap.

Debido a la modularidad de las placas de montaje de FEDE, es muy sencillo elegir el sistema correcto
de conectores multimedia para cualquier tipo de instalacién: ordenadores, automatizacion de la oficina,
teléfonos, home cinema, equipamientos para presentaciones, etc.
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Quick and convenient assembly. All system elements are connected by simply pressing.

BbICTpbIN 1 yAOBHLI MOHTaX. BCe anemMeHTbl CUCTEMbI COEANHSIIOTCSA MPOCTLIM
3aLlenknuBaHuem.

Montaje rapido y comodo. Todos los elementos del sistema
se conectan por simple presion.

vhad ko d ud D JO 9 T8 19 19 U

“UP”, “ARRIBA” with arrows indicate the correct installation method.

[ns obreryeHus npaBmbHOM YCTaHOBKW CynmnopTa Ha ero BepxXHen
Yyactu umetotca Hagnuen “UP” n “ARRIBA” n cooTBeTCTBYHOLLME
— CTPErKM.

\" ] “UP”, “ARRIBA” con flechas que indican el modo correcto de
instalacion.

Depending on the design solution you can select one of the three colors of mounting
plates: white, beige or black. In addition, you can also select them in the same brass
finishes as the decorative plates.

B 3aBncumocTu ot ,D,VI38I7IH€pCKOFO peweHna ona anekTpoyctaHOBOYHbIX nagenumn
Bbl MoxeTe Bbl6paTb OOUH N3 TPEX LBETOB MOHTAXHbIX Miar: Oenbii, 6exeBbIN

WITN YEPHBbIN.
los embellecedores utilizados como placas de montaje para los mecanismos multimedia
‘ estan disponibles en fres colores: blanco, beige o negro. Adicionalmente, también se

pueden seleccionar en los mismos acabados en los que se presenta el laton de los
marcos decorativos.

PRACTICAL GUIDE SWITCH BOOK 131



COVERS FOR MULTIMEDIA SOCKETS / YHUBEPCAJIbHbIE
MOHTAXHBIE MNATHI ANA MYNbTUMEAUNHBIX PO3ETOK /
TAPAS PARA CONECTORES MULTIMEDIA

Single mounting plate

Pack of 10 units

OZAMHOUHas MOHTaXHas nnaTa Médulo para el montaje de 1 WHITE

Ynakoeka: 10 wT.

BEIGE

BLACK

conector multimedia
Pack de 10 unidades

FD17896 FD17896-A FD17896-M
Double mounting plate HsoitHas MoHTaxHas nnata Médulo para el montaje de 2
Pack of 10 units Ynakoska: 10 wr. conectores multimedia
Pack de 10 unidades
FD17897  FD17897-A FD17897-M
NARROW/CLAIR/ESTRECHAS WHITE BLACK

Y2 TV Please see on page 126 to combine New!
this item with TV/SAT. S

BRASS TAPS FOR MULTIMEDIA SOCKETS / NATYHHbIE HAKINNAOKW A4
MYNbTUMEAWHBIX PO3ETOK / TAPAS DE LATON PARA TOMAS DE MULTIMEDIA

FD17898

FD17898-M

WHITE DECAPE  MATT PATINA  BRIGHT PATINA REAL GOLD BRIGHT GOLD ~ RUSTIC COPPER GRAPHITE NICKEL SATIN - BRIGHT CHROME

FDO4318PM-A FDO4318PB-A

ESjee

f,l

FDO43180RA FDO43180B-A FDO4318RU-A FDO4318GRA FDO4318NSA

H

(Beige) FDOA318BD-A FDO4318CB-A
(Black) FDO4318BDM FDO4318PMAM  FDOA318PBM FDO43180RM FDO43180BM  FDO4318RUM FDO4318GRM  FDO4318NSM  FDOA318CBM
(Beige) FDO4317BD-A FDO4317PM-A FDO4317PB-A FDO43170RA %DOA:} 170BA FDO4317RU-A FDO4317CGRA FDO4317NS-A FDO4317CB-A
[Black) FDO4317BDM FDO4317PMM  FDOA317PBM FDOA3170RM  FDO43170BM  FDO4317RUM FDO4317GRM  FDO4317NSM  FDO4317CBM
OUTLETS FOR 5E AND 6E CATEGORY INFORMATION NETWORKS /
HOBbIE PASBbEMbIRJ-45 /14 UHOOPMALINOHHBIX CETEW KATEFOPWUIA 5E 1 6E /
TOMAS INFORMATICAS CATEGORIA 5 Y CATEGORIA 6
Selfclamping contacts for fast mounting.
Cama3ax1MHbIe KOHTAKTbI ong 6b|CTpOrO MOHTQXQ.
shutter Contactos de pinzas para montaje répido.
3AWMTHOA LWTOPKA
Tapa Contactos recubiertos de oro y bronce.
BpOH3OBble KOHTQAKTbI C 30/10TbIM HAMNbINEHNEM
Bronze gold-plated contacts
)& s
Connection diagram N - gfmin. 7
Cxema nogknioyeHms ] ¥
Diagrama de conexién MIN N .
7/7 \ /.- \F\
Compact size Cable tie Shutter holders - Category designation
MuHManbHele reomeTprdeckre pasmeps ®ukcatop ans kabens DuKCATOPbI 151 KPEMIEHUS 3ALMTHOM LLITOPKM O6o3HadeHve kateropum
Tamafio compacto Abrazadera Sujetador de tapas Designacién de categoria
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PHONE, COMPUTER AND AUDIO CONNECTORS /
MHOOPMALIMOHHBLIE PASBEMbI /
GAMA MULTIMEDIA

. Toma teléfono 6 vias 6-T1 KOHTaKTHas TenedoHHast 6 contacts phone socket ~ FD-T3-B FD-T3-M
g Para conector RJ-11. poseTka A5 koHHekTopa RJ-11 For RJ-11 connector
= Cat. 3e Kar. 3e Cat. 3e
Pack de 1 unidad. Ynakoska: 1 wr. Pack of 1 unit.
Toma informdtica WHbopmaLmorHbIii pasbem RJ-45,  |nformation outlets FD-T5-B FD-T5-M
(Internet), Cat. 5e Kar. Se. (internet), Cat. 5e
Pack de 1 unidad Ynakoska: 1 wr. Pack of 1 unit
Toma informdtica NHdbopmaumorHbii pasbem RJ-45,  |nformation outlets FDT6-B FD-T6-M
(Infernet), Cat. be 5?;(3;(3_ Tt (internet), Cat. be
Pack de 1 unidad. ' ' Pack of 1 unit.
Conector HDMI KoHHekTop HDMI HDMI connector FD210HD  FD-210HD-M
l Pack de T unidad Ynakoska: 1 wr. Pack of 1 unit
= Conexién USB KoHHekTop USB USB connector FD-210USB-A  FD-210USB-M
~  Conector Jacktojack, ~ coeAnnenne Jack-tojack Jack-to-jack connection,
\ g 2'OA-A' 5&2}23% HanblneHne 2'OA_A’
Acabado en niquel VraKoska: 1 Wit Nickel coating
Pack de 1 unidad ' ' Pack of 1 unit
Conector RCA KoHHekTop RCA, RCA connector, FD-210USB  FD-210USB-M
Audio, Ayano, Hukenesoe Audio,
Acabado en niquel Haneinenie Nickel coating
Pack de 1 unidad Ynakoska: 1 wr. Pack of 1 unit
BANANA Ayavnopasbem BANANA Red / Kpachuin / Rojo FD-BJ-BR FD-B}-MR
=R § Audio outlet 5’:2(’2:2_ Lt conector audio Black / Yepheiin / Negro FD-BJB-M  FDBJMM
O Pack of 1 unit ' ' Pack de 1 unidad
Audio outlet Aynnopasbem Toma de audio FD-355B  FD-355M
| for plugs &3.5mm Ans wrexepos &I3.5um para enchufes @3.5 mm
9 e Pack of 1 unit Ynakoska: 1 . Pack de 1 unidad
Self-clamping Ayavopazbem Toma de audio FD-310ST  FD-310ST-M
audio outlet CaMO3AKMMHbIIA de pinzas

Pack of 1 unit

YnakoBka: 1 wr.

Pack de 1 unidad
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FIBER-OPTIC CONNECTORS / OINTOBOJIOKOHHbIE KOHHEKTOPbI /

CONECTORES DE FIBRA OPTICA

ST connector PB sleeve,
19.20mm

or

Individual Pack of 1 unit

ST KOHHEKTOP C 3armyLUKoM,
19.20mMm

Ynakoska: 1 wr.

FD-1D2/ST (White)
FD-1D2/ST (BEfbi1)
FD-1D2/ST (BLANCO)

Manga de conector PB ST,
19.20mm

Pack Individual de 1 unidad

LC flangeless connector PB sleeve,
19.20mm

Individual Pack of 1 unit

LC GesdnaHLeBbIii KOHHEKTOP C
3arnyLuKon,
19.20mm

YnakoBka: 1 wr.

FD-2D2/LC (White)
FD-2D2/LC (BEMbiM)
FD-2D2/LC (BLANCO)

Manga de apoyo conector PB LC,
19.20mm

Pack Individual de 1 unidad

SC flangeless connector PB sleeve,
19.20mm

Individual package: Tpc.

SC 6e3dhnaHLeBbIn KOHHEKTOP ¢
3arnywkont, 19.20Mm

Ynakoska: 1 wr.

FD-2D2/5C (White)
FD-2D2/SC (BEMbIN)
FD-2D2/SC (BLANCO)

Manga de apoyo conector PB SC,
19.20mm

Pack Individual de 1 unidad

ACCESSORIES FOR MULTIMEDIA SOCKETS / AKCECCYAPbI /
ACCESORIOS PARA CONECTORES MULTIMEDIA

Shutters with 3alymTHbIE LITOPKK

designation symbols
Package: 50 pcs

C YCMOBHbIMM 0603HaYEHUSMM
YnakoBka: 50 wt

Tapas con simbolos
de sefializacion

Pack de 50 unidades

" e,

FD-ICON-D-XX D - DATA (monitor/mourop/ monitor)
FD-ICON-V-XX V - VOICE(telephone/renedon teléfono)
FD-ICON-C-XX C-Cat. 5

FD-ICON-5e-XX 5e - Cat. 5e

FD-ICON-N-XX N - without marking

FD-ICON-6-XX be - Cat. 6

When ordering shutters it is necessary to add the appropriate color codes: beige (IV), white (WH), grey (GY), black (BK), red (RD), orange

(OR), blue (BL), green (GN), yellow (YL)

[Npu 3akase Heobxoammo fobasnTb 0603HavatoLwe LBeT OykBbl: Bexesoin (1V), 6enbin (WH), cepbiin (GY), YepHbiii (BK), KpacHbi
(RD), opanxesbiit (OR), cuHmia (BL), 3eneHbiin (GN), xenTbiii (YL)
Para solicitar las tapas es necesario indicar los cédigos de color apropiado: beige (IV), blanco (WH), gris (GY), negro (BK), rojo (RD), naranja (O),

azul (BL), verde (GN), amarillo (YL).

Plug

Designed for closing
the unused seat

on the mounting plate
Pack of 10 units

3arnyLwka

lMpeaHasHayeHa Ans 3akpbITUs
HeMcnosnb3yemMoro nocafo4yHoro
MecTa B MOHTaXHOIi nnate
Ynakoska: 10 L.

Conector FD-ISKWH
Disefiado para el cierre
del médulo de montaje

sin usar
Pack de 10 unidades
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THERMOSTATS
TEPMOCTATbI
TERMOSTATOS

FEDE presents a wide range of electronic devices to provide you with a more comfortable lifestyle.
Thermostats for air temperature control, under floor heating and new multi-function thermostat.

FEDE npegnaraet LWMPOKY raMMy 31EKTPOHHbIX YCTPOMCTB A5 MOBbILEHMS KOMGOopTa NPOXMBaAHUS B
Aome. Hanpumep, Takue Kak TepmocTatbl AnS ynpasrieHusa TemnepaTypon Bo3ayxa, Tensnoro norna unm
HOBbIN MHOFOYHKLMOHAIbHbBIA TEPMOCTAT C Pa3NnUYHbIMU pexnmammn paboTbl.

FEDE ofrece una amplia gama de nuevos dispositivos electronicos con el fin de hacer su vida mas
confortable. Entre ellos, termostatos para controlar la temperatura y calefaccion por suelo radiante y el
nuevo termostato multifuncion.
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NEW ELECTRONIC THERMOSTATS WITH BRASS FRONT COVERS
HOBbIE TEPMOCTATbI C JIATYHHbIMW HAKNALOKAMA
NUEVOS TERMOSTATOS ELECTRONICOS CON FRONTAL DE LATON

For those who prefer original finishes made in brass in perfect combination with our covers, FEDE has
developed a new version of our technologically advanced electronic thermostats.

Ons Tex, KTO npeanoynTaeT 3akoHYeHHble peweHus. Komnanna FEDE npegnaraet HOBYKO Bepcuto
3MIEKTPOHHbIX TEPMOCTATOB AEKOPUPOBAHHbLIX NaTyHHbIMW Haknagkamu. bnarogaps Tomy, 4Tto npwu
NPON3BOACTBE MATYHHbIX HaKMagoK ANs TEPMOCTATOB, UCMOMb3YeTCs Ta Xe TEeXHONOrMs HaHeCceHus
ranbBaHOMOKPbLITWI, YTO 1 NPY NPOM3BOACTBE paMOK, 06ecrnevunBaeTcs NofiHoe CoBNageHne LBETOB.

Para aquellos que prefieren los acabados originales hechos en latén, en combinacion perfecta con
nuestras tapas, FEDE ha desarrollado una nueva version de nuestros termostatos electronicos de

tecnologia avanzada.
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THERMOSTATS / TEPMOCTATbI / TERMOSTATOS

COLORS OF BRASS FRONT COVERS / COLORS OF PLASTIC SUPPORTS AND BUTTONS
LIBETA JTATYHHbIX ®POHTAITbHBIX HAKIAZOK / LIBETA MITACTUKOBIX CYMMOPTOB 1 KITABWLL

TepmocTar ang ynpasnens
TeNMbIMKA nornamm
16 A 230 B + 10%, 50-60 I'u,

Thermostat for electrical heating
floors control
16 A 230V £ 10%, 50-60 Hz, o=n
Temperature control range: 5-45°C

BRIGHT GOLD/WHITE BRIGHT GOLD/BEIGE BRIGHT GOLD/BLACK
Lri=lad !
FD180000B FD180000B-A FD180000B-M

Cable 4m. with sensor for electrical

heating floors included in package.  BRIGHT PATINA/WHITE

BRIGHT PATINA/BEIGE

BRIGHT PATINA/BLACK

Pack of 1 unit

Termostato para suelos radiantes
16 A230V + 10%, 50-60 Hz,

Rango de control de temperatura:

Perympyenst srcnoson P FD18000PB FD18000PB-A FD18000PB-M
Temneparypsi: 5-45°C
Kabenb ¢ patdvkom Temnepatyps nona Cable de 4m. con sensor de suelo
LAMHOM 4 MeTpa B komnnexTe radiante eléctrico incluido en el
paquete.
Ynakoska: 1 wwT.
Pack de 1 unidad
WHITE_ BEIGE BLACK
BEJbIN BEXXEBbLIN YEPHbIN
BLANCO BEIGE NEGRO
Thermostat for room temperature
control
16 A 230V + 10%, 50-60 Hz, s mm—
Temperature control range: 5-45°C - -
Pack of 1 unit vi=ia)m —
‘7 == P i FD18001 FD18001-A FD18001-M
|
Para control de temperatura de TepmocTaT Ans ynpaeneHus
habitacion KOMHaTHO/ TemMnepaTypoit
16 A 230V £ 10%, 50-60 Hz, 16A 230 B £ 10%, 50-60I"yu,
Rango de control de temperatura: Perynupyemsii auanason
5-45°C Temneparypy: 5-45°C
Pack de 1 unidad Ynakoska: 1 wwr.
BRIGHT GOLD/WHITE BRIGHT GOLD/BEIGE BRIGHT GOLD/BLACK
e = .
Multi-function Thermostat -‘ :’-'-Q J.;_ ' ll
Pack of T unt FD180040B FD180040B-A FD180040B-M

Termostato Multifuncién

Pack de 1 unidad

BRIGHT PATINA/WHITE

BRIGHT PATINA/BEIGE

BRIGHT PATINA/BLACK

HoBbI MHOrOYHKLMOHAMBHBIN
TepmocTat

Kabens ¢ patunkom remneparyps nona
J],J'IMHO\;W 4 METPa B KOMMNNekTe

MO>K6T pG6OTOTb B CNeAyloLpmx pexmmax:
Kortpons Temnepatypsi Bo3ayxa,
KOHTPOMb TEMNEPATYPbI TENNOTO Nona n
KOM6MHMPOBOHHOM

FD18004PB

Ynakoska: 1 wr

FD18004PB-A

FD18004PB-M
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FAN COIL THERMOSTAT
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SAN SEBASTIAN

collection
WHITE. BEIGE _ BLACK_
BENbIN BEXEBbI YEPHbIN
BLANCO BEIGE NEGRO
FD18005 FD18005-A FD18005-M

2 x FD16-BAST 2 FIXING SUPPORTS FOR GERMAN/FRENCH BOXES

FD-BS 2G BAST FOR BRITISH BOX
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SAN SEBASTIAN

collection
WHITE BEIGE BLACK_
BENbIN BEXEBbI YEPHbIN
BLANCO BEIGE NEGRO
FD18006 FD18006-A FD18006-M

2 x FD16-BAST 2 FIXING SUPPORTS FOR GERMAN/FRENCH BOXES

FD-BS 2G BAST FOR BRITISH BOX
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NEW BRASS BLANK COVERS
HOBBIE 3AITYLWKW C JTATYHHBIMW HAKITAOKAMW
NUEVAS TAPAS CIEGAS

WHITE DECAPE MATT PATINA BRIGHT PATINA

FDO4319BD FDO4319PM FDO4319PB

REAL GOLD BRIGHT GOLD RUSTIC COPPER

FD043190R FD043190B FDO4319RU
GRAPHITE NICKEL SATIN BRIGHT CHROME
| == -
FDO4319GR FDO4319NS FD04319CB
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SWITCHING MECHANISMS FOR BLINDS /
MEXAHV3MbI NMEPEKIMIOYATENEN 1A XANKO3W /
MECANISMOS CONMUTABLES PARA PERSIANAS

Double push-buh‘on for blinds. WIDE KEYS / Y3KWUE KIABULLN / TECLAS ANCHAS
W”h ele,dncal . WHITE BEIGE BLACK These mechanisms are provided with a security
'merlo‘:k'ng device FD17665 system that prevents the up and down signal
10 A 250 V~ | being sent simultaneously.
Pack of 10 units = |= = |= = ‘ 3T MexaHnambl 06ECreuBaIoT NOBLILEHHYIO
— | B 6esonacHocTb, 6riarofaps Tomy,
4T0 0BECneunBaloT HEBOIMOXHOCTL OAHOBpE-

Switch for blinds.
With electrical and mechanical

MEeHHOIA nogauv curHanos «Beepx» 1 «BHU3».
Estos mecanismos cuentan con un sistema de

FD17769 FD17769-A  FD17769-M
Pack of 10 units / Ynakoska: 10 wr / Pack de

interlocking device. FD17669 . de seguridad para evitar la llegada de los
I]noekoczg%g\/ evice 10 unidodes de arriba /abaio la sefial de forma simultanea.
Pack of 10 units )
NEW BRASS KEYS / NATYHHbIE KIABULLW / NUEVAS TECLAS DE LATON

Doble pulsador para persianas. MexaHuam fnist xasoau CHROME GO CHROME GOID

Enclavamiento eléctrico FD17665 C aneKTpuyeckoi

10 A 250 V~ 6rokvpoBKoit FD17665 == 7 & =&

Pack de 10 unidades 10 A 250 B~
Ynakoska: 10 r. FDI7769CBA FD177690BA FDI17769CBM FD177690BM

Interruptor para persianas.

Enclavamiento eléctrico MexaHuam Anst xaroau

y mecdnico FD17669 C 3MEeKTPOMEXaHN4ecKoN

10A 250V 6roKVpOBKOA. FD17669

Pack de 10 unidades 10 A 250 B~

Ynakoska: 10 wr.

NEW CORD OUTLETS / BbIBOL, ANs1 KABENS / SALIDA CABLE

With fixing clamp up to WHITE BEIGE BLACK
@8mm.

C cukcatopom ans kabenen .
@8mm B komnnexTe. —

FD18034 FD18034-A  FD18034-M
Pack of 10 units / Ynakoska: 10 wr / Pack de 10 unidades

Con brida de sujecion de hasta

B Il
&8 mm.

NEW BRASS BLANK PLATES / NATYHHBIE 3AITIYLLUKM / NUEVAS TAPAS CIEGAS DE LATON

WHITE DECAPE  MATT PATINA  BRIGHT PATINA ~ REALGOLD ~ BRIGHT GOID ~ RUSTIC COPPER CGRAPHITE NICKEL SATIN ~ CROMO BRILO

- -
—

FD043198D FDO4319PM FDO4319PB FDO43190R FD043190B FDO4319RU FDO4319GR FDO4319NS FD04319CB

PROTECTION COVER / BALMTHASA KPbILLKA / TAPA DE PROTECCION

NEW PLASTIC BLANK PLATES Protection cover, can be used for profect the installation support against the paint and
MNACTUKOBbLIE SAUWLUKM \ construction dust, during construction works. Allows you control the connected switches
NUEVAS TAPAS CIEGAS DE PLASTICO mechanisms. Suitable for multiple use.
3allmTHas KpbILLIKA, UCTIONb3YETCs NS 3aLUMTbI CYnNopTa OT fonafaHus Kpacki 1
CTPOUTENLHOM MbiNK, BO BPEMSst OTAEMOYHbIX paboT.
Mo3BonsIET YNpaBsTL NOAKIIOEHHBIMIN MEXaHU3MaMM BbIKIKYaTemNeN.
MpuroaHa Anst MHOTOKPATHOrO MCTIONL30BAHNS.
Tapa de protection, utiliza para proteger el basfidor contra pintura y polvo de construccién,
| FD2375 durante el trabajo de acabado.
FD17033 FD17033-A  FD17033-M Protection cover for support. Permite controlar los mecanismos de interruptores cuando circuito conectado.
Pack of 10 units / Ynakoska: 10 T / Pack de 10 unidades 3auwutHas KpblLUKa Ansa cynnopTa Adecuado para uso repeﬁdo'
Tapa de proteccién para bastidor.

SUPPORT FOR FIXING MECHANISMS / CYMMOPT /14 YCTAHOBKW MEXAHW3MOB /
SOPORTE DE FIJACION PARA MECANISMOS

WHITE BEIGE BLACK

FD16-BAST FD16-GAR
Polyamide support for fixing mechanisms. Polyamide support with claws for fixing
CynnopT 13 nonuamMuaa Ans yCTaHoBKM mechanisms. NOTE/ Bruuate/ NOTA:
In order to show the correct way to install, it is
MeXaHN3MOB. ¥
Bostidor de coliamida reforzad Cynnopt 13 nonnamuaa ¢ marked “UP” and *ARRIBA” with arrows at the
astidor de poliamida retorzado con - chukcatopamu, Ansi GE3BUHTOBbLIX top right corner.
Flbra \ i K0p060K [lns obneryeHs NpaBunbHON YCTaHOBKN
idri acié I - . } .. X cynnopTa Ha ero BEpXHei YacT1 UMeroTest
de \lerflo para lo fijacién de mecanismos. Basfidor de poliamida reforzado con fibra amcen Py, «ARRIBA» n cooTsercrayioue
Pack of 20 units de vidrio para la fijacion de mecanismos  ctpen _
YnakoBka 20 I.‘IJT con garras inc|uidas. Con _e'l fin de m0§trar la fom:a c?rr?ctg de” ins-
chk de 20 Unldodes X talacion, que esta marcado “UP" y “arriba” con
PGCI( OF 20 units una flecha en la esquina superior derecha.
Ynakoska 20 T
Pack de 20 unidades
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SUPPORT FOR FIXING ALL MECHANISMS / SUPPORT DE FIXATION POUR TOUS LES MECANISMES /
SUPPORTI DI FISSAGGIO PER TUTTI | MECCANISMI SOPORTE DE FIJACION PARA MECANISMOS/

BEFESTIGUNGSHALTER FUR ALLE MECHANISMEN

7 Faxthe supportinio the mstallation box
(European standard)

FD16-BAST

Polyamide support for fixing mechanisms.
Pack of 1 unit.

2

Install the mechanism into the support

3 Install he adaptor

"Z\_ Make sure the adaptor is securely fastened
S

Support de fixation en polyamide pour
lesmécanismes.
Pack de 1 unité.

Bastidor de poliamida reforzado con fibra
de vidrio para la fijacion de mecanimos.
Pack de 1 unidad.

Polyamid-Halter fir
Mechanismusbefestigun
Enheitige Verpackung

INSTALLATION ACCESSORIES

( 5\) Install the frame

/8\'3 The product is fully assembled
&/

FD2373
71 x71 x 43 mm

¢

FD316
75x75x 42 mm

SQUARE INSTALLATION BOX FOR CONCRETE/BRICK WALLS. Joinable
CAISSE STANDARD CARREE. Joignable.

CASSA QUADRATA STANDARD. Montabile

CAJA CUADRADA ESTANDAR. Acoplable.

VIERECKIGE STANDARDBOX. Fijr Hohlwiinde.

Tapa proteccion
Permite localizar las
cajas después de enlucir

FD2374-

FD318
75x75x 60 mm

FD501001
@ 60 mm

UNIVERSAL COVER (SPECIALLY FOR BOXES: FD404, FD406, FD407)
COUVERTURE UNIVERSELLE (ESPECIAL POUR: FD404, FD406, FD407)
COVERS UNIVERSALE (SPECIALMENTE PER: FD404, FD406, FD407)
TAPA UNIVERSAL (EN ESPECIAL PARA: FD404, FD406, FD407)

UNIVERSELLE ABDECKUNG (SPEZIELL FUR DIE PACKUNGEN: FD404, FD406, FDA07)

*To protect the boxes against the ingress of cement during the finishing works.

*Pour protéger les boites contre la pénétration de ciment durant les travaux de finition.

*Per profeggere le casse contro la penetrazione di cemento durante i lavori di finitura.

*Para proteger las cajas contra la entrada de cemento durante los trabajos de acabado.

*Um die Packungen vor dem Eindringen von Zement wéihrend der Ausbauarbeiten zu schijtzen.
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INSTALLATION ACCESSORIES / INSTALLATION DES ACCESSOIRES / INSTALACION DE ACCESORIOS

FOR HOLLOW WALLS
POUR LES MURS CREUX
PER PARETI CONCAVE
APTA PARA PLADUR
FUR HOHLWANDE

Switch Box Group/Boite pour Apareillage Jumelable/Cassa per meccanismi montabili/
Caja para Mecanismos Enlazable/Schaltkastengruppe

FD407 FD404 FD406
@ 65 x 40 mm @ 65 x 50 mm @ 65 x 60 mm

~ FD409
"’;‘F Connector
"7 Accessoire de Jumelage
Connettore
Accesorio de Enlace
Gruppenzubehor

FD408
@ 142 x 50 mm

ROUND INSTALLATION BOX FOR CONCRETE/BRICK WALLS. Joinable
CAISSE STANDARD RONDE. Joignable.

CASSA ROTONDA STANDARD. Montabile.

CAJA REDONDA ESTANDAR. Acoplable.

RUNDE STANDARDBOX. Fisr Hohlwéinde.

Switch Box Group/Boite pour Apareillage Jumelable/Covers del meccanismo montabile/
Caja para Mecanismos Enlazable/Schaltkastengruppe

FD407SG . FD4045G
@ 65 x 40 mm & 65 x 50 mm
FD4065G
& 65 x 60 mm
FD409SG
Connector
'?; Accessoire de Jumelage
2 21+ Connettore
’ FD4085SG Accesorio de Enlace
@ 65 x 50 x 142 mm Gruppenzubehdr

Switch box. Joinable/Boite d"appareillage encastrable dans les parois en béton/Covers del meccanismo montabile/
Caja de mecanismos de profundidad/Unferputzdose

—

\% FD319N
\_ o @70 x40 mm

N

Vot
P
i
i

[ A

v _.-.:
#

R _ 1
k\ N o -
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FIXING SUPPORT TO ADAPT SOME OF THE ELECTRICAL MECHANISMS INCLUDED
IN THIS CATALOGUE INTO FRAMES FROM OUR EUROPEAN COLLECTIONS

COMPATIBLE WITH ALL BRITISH SYSTEM ELECTRICAL
MECHANISMS FROM OUR BRITISH RANGE.

FD18-BAST For more information, please contact our
Polyamide support for fixing mechanisms. Department.

This fixing support is prepared for instalation into

the European standard installation boxes, only for

mechanisms from BS or ltalian catalogues.

FD-BS 2G BAST This fixing support is projected for installation into the
Polyamide support for fixing mechanisms. double British standard box ONLY.

Cynnopr u3 nonmammaa finst yCTaHOBKM MeXaH!3MOB.

Bastidor de poliamida reforzado con fibra

de vidrio para la fijacién de mecanismos.

Pack of 20 units

Ynakoska 20 T
FD-BS 2G BAST Pack de 20 unidades

BRITISH STANDARD MECHANISMS FOR ALL FEDE COLLECTIONS

1. Install the mechanism into the support

2. Install the adaptor

3. Make sure the adaptor is securely fastened
4. Install the frame

FD18-BAST
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COMPOSITION OF MOST USUAL ITEMS / NMPAKTUYECKOE
PYKOBOACTBO MO KOMMIEKTAUMN HAUBOJIEE YACTO
MCMONb3YEMbIX U3OENNN / COMPOSICIONES MAS HABITUALES

DESCRIPTION
OMUCAHUE
DESCRIPTION

FRAME
PAMKA
MARCO

MECHANISMS TOGGLE /COVER/HANDLE
KNABULLW 1 OBPAMITEHUA
MECANISMO  TAPA/MANECILLA TOGGLE

ME3AHW3MbI

BRASS COVER
JIATYHHAA HAKNAOKA ONA

TYMBNEPHOIO BbIKMIOYATENA

BASTIDOR

FIXING SUPPORT

CYINMNOPT
BASTIDOR

NEW 1 TOGGLE
SWITCH
HOBBbIA OOUHOYHBIN
TYMBNEPHbIA
BbIKMIOYATESb
NEW 1 TOGGLE
SWITCH

FD01221PB

FD16505

FD02316PB-M

FD04320PB-M

FD16-BAST

NEW 2 TOGGLE
SWITCHES
HOBbI IBOVHOM
TYMBNEPHbIN
BbIKMIOYATESb
NEW 2 TOGGLE
SWITCHES

FD01221PB

FD16505 x 2

FD02316PB-M x 2

FD04321PB-M

FD16-BAST

SOCKET BASE
OQNEKTPUYECKAA
PO3ETKA
SOCKET BASE

FD01221PB

FD16823

FD16723-M

FD16-BAST

1 WIDE KEY SWITCH
OOHOKMABULLHBIN
BbIKINIOYATEb
1 WIDE KEY SWITCH

FD01221PB

FD16505

FD17705-M

FD16-BAST

NARROW KEY SWITCH
[OBYXKNABULLHbBIN
BbIKINIOYATENb
NARROW KEY SWITCH

FD01221PB

FD16505 x 2

FD16705-M x2

ROTARY SWITCH
MOBOPOTHbIN
BbIKMIOYATESb

ROTARY SWITCH

FD01221PB

FD03110-M

FD02310PB

%E

FD16-BAST

DIMMER (With fixing
support)
OVUMMEP
DIMMER (With fixing
support)

FD01221PB

FD28605-M




CHOICE OF MECHANISMS / BO3MO>XHOCTb BbIBOPA MEXAHW3MOB /
ELECCION DE MECANISMOS

New Touch Dimmer
HoBbIN CEHCOPHBIN AUMMEpP

Nuevo regulador de luz Téctil

Rotary switch T0A and 25A
[MoBopoTHbIN BbikMtodaTens10A n 25A
Interruptor Rotfativo 10A y 25A

Standard switch 10A and 16A
CtaHgapTHbIn BblktovaTens 10A n 16A
Interruptor Standard 10 y 16A

<@

CHOICE OF COLLECTIONS

We only uses high
quality brass for the

BbIBEOP KOJTNEKLIN

[na npoussoacTea
pamMoKk  Mbl

manufacture of our BBICOKOKAUYECTBEHHYIO NaTyHb.
frames. During the B npouecce npousBoacTea Bce
manufacturing process HalM pamku MOABepPrawTcs
our frames  pass TWaTenbHoI wnugoske
through several levels n  pyuyHoit nonuposke ¢
of machine and hand nocneaywowmm  HaHeceHuem

polishing, then finishing
and final vornishing.
ELECCION DE
COLECCIONES

Fabricamos nuestros marcos
con latén de alta calidad.

Tras la fundicién, iniciamos
el proceso de pulido auto-
mético y manual.

Finalmente, realizamos el
acabado y le damos una
capa de barniz para mayor
profeccion.

ncnosnb3yem

AEeKOopaTUBHOIO NOKPbITUA.

Hawmnx

CYMNMNOPT FD16-BAST

CynnopT N3roToBMEHHbIN 13 BbICOKOKAYECTBEHHOTO
nonuamuga ¢ pobaBneHnem CTEKNoBOMOKHA
obecneunBaeT NOMHYo nsonsaumnio
TOKOMPOBOAALLMX YacTel 1 HadexXHyt durKkcaumo
AekopaTuBHo  pamku. [OAns  obneryeHus
npaBWIIbHON YCTAHOBKWU CynnopTa Ha ero BepxHem
yactu umetotca Hagnuceu «UP», «ARRIBA» un

FIXING SUPPORT FD16-BAST

Fixing  support manufactured
from high quality polyamide with
reinforced fibre glass providing
high electrical isolation and fixation
of the brass frames.

In order to show the correct way
to install, it is marked “UP” and
“ARRIBA” with arrows at the top
right corner.

BASTIDOR FD16-BAST

Todos nuestros marcos se fijan con el bas-
tidor de poliamida reforzado con fibra de
vidrio (Ref. FD16-BAST) que les confiere
el aislamiento eléctrico.

Para instalarlo correctamente, estd marca-
do con la palabra “ARRIBA” y flechas en
la esquina derecha.

COOTBETCTBYIOLLUME CTPESKY.

MODERN TECHNICAL SOLUTIONS / COBPEMEHHBIE TEXHWUYECKUE PELLIEHUA /
SOLUCIONES TECNICAS INNOVADORAS

ROTARY SWITCH
10A & 25A

MNOBOPOTHBIE
BbIKJTFOYTEJTIN
10A nnun 25A

INTERRUPTOR
ROTATIVO
10A & 25A

New specially developed rotary mechanism with
compact dimensions that allow easy cable fixing
and easy mounting in the installation box. It has
a long lifespan. We guarantee 20000  rotary
switching cycles which is an improvement on
current standards. For rotary mechanisms we have
three different colours of modern LED lamps 220V
for perfect lighting.

HoBbii
MeXaHU3M

crneumansHo
NMOBOPOTHOIO

pa3paboTaHHbIN

BblKNtoYaTens
OTNMYaeTcss 0co6GO KOMMaKTHbIMK pasmepamu,
4YTO CyLlecTBEHHO obneryaet noaKnYeHne
K Hemy kabens v MocrneaytoLlyo YCTaHOBKY B
MOHTaXXHYI0 KOPOOKY M npu 3TOM npegnaraet

VNCKITIOYUTENBHYIO Ha[leXHOCTb. Mbl
rapaHTupyem pecypc MuHumym wu3 20000
NepeksItloYeHnin, YTO CYyLLLECTBEHHO NpeBbillaeT
OeNCTBylOLME TeXHUYeckMe HopmaTvBbl. [ns
MOBOPOTHbIX BbIKMOYATENEN npeanarawTcs
CBETOANOAHBIE NaMnbl MOACBETKM.

Hemos desarrollado especialmente un
nuevo mecanismo rotativo de dimensiones
muy compactas para facilitar su instalacién.
Se caracteriza por su larga durabilidad.
Garantizamos 20000 ciclos de encendido
rotativo e incorporamos la posibilidad
desefializacién mediante piloto LED a
220V, disponible en 3 colores.
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HOW TO ORDER

KAK 3AKASATb
MNPOOYKUNKO FEDE?

COMO REALIZAR UN
PEDIDO

FEDE proposes a modular and
multi-functional system with
decorative frames from 1 to 5
modules and the possibility of
universal assembly (horizontal
or vertical). Our range is very
versatile.

Our golden rule when checking
prior to making an order:

Number of Modules = Number of
Fixing Supports (FD 16-BAST)

Firstly we choose the collection
most suitable for our Top Class
Project. Once the decorative frames
have been chosen, we calculate
the requirement of fixing supports
according to the above rule.

electrical
incorporate

Some of our new
mechanisms already
fixing supports.

PROJECT EXAMPLE
1 gang plate = 30 units x 1
module = 30

2 gang plate = 8 units X 2
module = 16

3 gang plate = 4 units x3
module = 12

4 gang plate = 8 units X 4
module = 32

5 gang plate = 2 units x5
module = 10

TOTAL = 100 MODULES (the

references of decorative frames
must be specified in the order,
based on the chosen collection)
=100 UNITS OF FD16-BAST
FIXING SUPPORTS (to be added
to the order). We will prepare then
a list of our needs and required
functions in order to choose the
most suitable mechanisms.

There exist a great variety of options
in our catalogue.

Once chosen, we will check that
the TOTAL of the MECHANISMS
allows for all the modules to remain
covered. We must bear in mind that
when choosing two narrow keys
switches, also two switches are
needed, and not one, so the total
of the mechanisms could be higher
than the total of frames and fixing
supports. In any case, there cannot
be more frames than mechanisms.

For any further information, please
do not hesitate to contact us. Our
Sales Department provides with
support for all your projects.

FEDE npegnaraet MOAYIIbHYO
MHOTO(YHKLMOHaNbHYO cuctemy c
JekopaTuBHbIMK pamkamu oT 1 go 5 moaynen
N BO3MOXHOCTbIO YHMBEPCANbHON YCTaHOBKM
(ropu3oHTanbHOM unu BepTUKanbHOM). JTO
obecneunBaeT Hallelh nNpoayKuumn OGOmbLLYH
YHUBEPCAnbHOCTb.

Hawwn npasusia NpocTbl n pa60Tar0T Ana Bcex
BapMaHTOB 3NEKTPOYyCTaHOBOK.

KonunyecTtBo Moaynew = KONM4ecTBy
MOHTaxHbIX cynnopTtoB (FD 16-BAST)

KonnyectBo MexaHuamoB 46x46mMm =
KOnuyecTBy MOHTa)XHbIX cynnopTtos
FD-16BAST = konu4ecTBy NocagoyHbiX MecT
B pamMkax.

Mpexpge Bcero HeobXoAUMMO NPOU3BECTU
noAcyeT BCeX TUMOB MEXaHU3MOB, KOTOpble
GyaOyT yCTaHOBIEHbI B COOTBETCTBMU € Balumm
MPOEKTOM.

[ns 3akasa cynmopToB M pamok, criegyet
CBEPUTCS C MMaHOM YCTaHOBKW MeXaHW3MOB
Ha 06bekTe B COOTBETCTBUW C MPOEKTOM.

PaccunTante TouHoe konuyectBo Tpebyembix
paMOK B 3aBMCMMOCTM OT KOnu4yecTBa
yCTaHaBMMBaeMbiX B HUX MEXaHU3MOB.

[Mpn aTom Bam criegyeT NOMHWTL, YTO pacyeT
BeAETCA B LUMPOKUX MexaHuamax (Moaynsix)
pasmepom 46x46Mm.

Ecnn Bbl nnaHupyeTe wucnonb3oBaTb Y3kue
MexaHu3Mbl (Moaynu) 23x46mMm, TO B OOWH
CynnopT criedyeT ycTaHaBnuMBaTb [Ba Y3KUX
MexaHusma (Moayns).

NMPUMEP PACCYETA MPOEKTA

1 mectHasa pamka = 30wT. X 1 moaynbe =
30 mexaHn3MoB.

2x MeCTHag pamka = 8wT. X 2 moayns =
16 MexaHu3moB.

3x MecTHas pamka = 4wT. X 3 mogyns =
12 MexaHu3moB.

4x mecTHasa pamka = 8wT. X 4 moagyns
= 32 mexaHusma.

5Tn mecTHasa pamka = 2WT. x 5 mogynewn

= 10 mexaHn3moB.

Bcero 100 mogynewn (Koabl
[EeKOPaTUBHbIX PaMOK JOMKHbI BbITb
yKasaHbl B 3aKkase, B COOTBETCTBUU

¢ BblbpaHHoOW Bamu konnekuuen).

100 WTyK MOHTaxHbIX cynnopTtoB FD
16-BAST (Bbl Takke gomkHbl 406aBUTb
K 3aKasy)

Onpepenutecb € [AOu3aliHOM U LBETOM
pPaMOoK.

Ons nonyyeHus OOMONMHNTENbHON
UHdopmaumm  Bbl  Bcerga  MoxeTe
CBSI3aTbCHA C HalUWMMKM cneumanuctamu. Haw
9KCMOPTHbIA AenapTaMeHT Bcerga roToB
oKasaTb TEeXHUYECKyl noaaepxky Baiimm
npoekTam.

FEDE le propone un sistema modular y
multifuncional con marcos decorativos de
1 a 5 moédulos y con la posibilidad de
montaje universal (horizontal o vertical) para
la mayoria de nuestras colecciones. Nuestra
gama es muy versatil.

Nos complace presentarle una regla sencilla
que funciona muy bien para chequear todas
las instalaciones:

Total de médulos = total de bastidores (FD16-
BAST)

Previamente, elegiremos la coleccién que
mas se adapte a nuestro proyecto exclusivo.
Una vez tengamos los marcos decorativos,
aplicaremos la regla para obtener el total de
bastidores.

Debemos tener en cuenta que algunos
de nuestros nuevos mecanismos llevan el
bastidor incluido.

EJEMPLO DE PROYECTO

Marco de 1 médulo = 30 unidades x 1
modulo = 30

Marco de 2 médulos = 8 unidades x 2
modulos = 16

Marco de 3 modulos = 4 unidades x 3
modulos = 12

Marco de 4 médulos = 8 unidades x 4
modulos = 32

Marco de 5 médulos = 2 unidades x 5
modulos = 10

TOTAL = 100 MODULOS (las referencias
de los marcos decorativos deben de
especificarse en el pedido, de acuerdo con
la coleccion escogida) = 100 UNIDADES
DE FD16-BAST BASTIDORES (que deben
de afiadirse al pedido). A continuacién
prepararemos una lista de nuestras
necesidades y funciones requeridas con el fin
de escoger los mecanismos mas adecuados.

Existe un gran abanico de opciones en
nuestro catalogo.

Una vez escogidos, verificamos que el TOTAL
de MECANISMOS equivale como minimo al
total de modulos. Debemos de tener presente
que al escoger dos teclas estrechas, con sus
correspondientes interruptores, el total de
mecanismos se dobla, y no coincide con el
de los modulos y bastidores. En cualquier
caso, el numero de moédulos no debe ser
superior al de mecanismos.

Para cualquier informacién adicional, no dude
en contactarnos. Nuestro Departamento
Comercial le proporcionard gustosamente
todo el soporte en sus proyectos.
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CONNECTION DIAGRAMS OF SWITCHES AND PUSH BUTTONS

_ N N N
A L L L
14 F &
Y ¢ 9 |1 2
The insulation
should be peeled [I DY
according to the 4 4 4
specified length 14w
049)][G39)
FD16505 FD16605 FD16516
FD16557 FD16021
<O Lamp O Lamp O Lamp
FD21139-2 (White) FD21139-1 (Blue) FD21139-2 (White)
FD21138-2 (White) FD21138-1 (Blue) FD21138-2 (White)
N N
L L FD16505 Switch
| FD16506 Switch
FD16507 Crossover switch
629/ |e 4
FD16508 Two-way switch
|] FD16516 Push button
1 FD16605 Switch with mode indicator
l4mm FD17665 Double push button for blinds
o) FD17669 Switch for blinds
| E—— FD16557 Switch 16 A
FD16508 FD16506 X
FD16558 FD16559 FD16558 Two-way switch 16 A
Lamp FD16559 Switch 16 A
FD21135-2 (White) FD16599 Push button with timer switch

FD21138-2 (White)

,_
—

pELgaL

==

e

FD16507
FD16506 -
- Lamp FD17665 mm Red handle
FD21139-1 (White) FD17669

FD21138-1 (White)

WARNING:
1. The codes of the diffuser lamps for the handle switches are indicated in hold.
2. When using the switches with diffuser for the control of low-energy lamps, the resistor FD3139 must be installed.
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CONNECTION DIAGRAMS OF ROTARY SWITCHES

N N N
I I L L g@ L
O} ®
3 1 3 1
2 4 2 4
FD03140 FD03160 FD03120 FD03120
FD03121 FD03121
N
L
|
j &
] I_J_l
o o GO b OO b b o
3 1 4826 4826 3 1
2 4 517 3 517 3 2 4
q) ® @ q) q) ® © q)
[ J [ J
| E— |
- T
FD03120 FD03130 FD03130 FD03120
FD0O3121 FD03131 FD03131 FD03121
N
L
|
m— &
[ ]
OO0 b b o
4826 3 1
517 3 2 4
PPYPQ
[ J
I
T
FD03120 FD03130 FD03120
FD03121 FD0O3131 FD03121
N
L
©) FD03110 / FDO3111 One-way rotary switch 10 A / One-way rotary switch 10 A for LED
1 FD03120 / FD03121 Two-way rotary switch / Two-way rotary switch for LED
2 FD03130 / FDO3131 Intermediate rotary switch / Intermediate rotary switch for LED
Q FD03140 Double one-way SP switch
FD03150 One-way rotary switch 25 A
FD03110 FD03160 Double pole rotary switch 25 A
FD03111
FD03150
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CONNECTION DIAGRAMS OF TOUCH SWITCHES

14 MM

FD28601 FD28601 FD16506

—

FD28602 FD28602 FD28602

FD28602 FD16506 FD28602 FD16506
Using 1 channel Using 2 channels
FD28601 Individual-light switch
FD28602 Double-key -light switch
FD16506 Two-way SP switch
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CONNECTION DIAGRAMS FOR ELECTRONIC DEVICES

Bathroom light switch

FD28603
- Forced fan on / off
%
° ° ° ((
'y b [
FEOE |
-
/‘ - "/ /

Selecting the operating mode of the fan

Infrared light switch
FD28604

/ on | Mode selector:
Auto manual / automatic
S (
(

Under the front panel are the temporary pause and lighting level controls

Includes both lighting and ventilation. When leaving the room, depending
on the option of using the bathroom, the user presses the key with the
corresponding symbol and the lighting goes out, while the ventilation
continues to operate for a predetermined time. There is also the possibility
to turn the fan on / off manually. The current setting and the operating
mode are displayed on the LCD.

Ch
g0
Te

N
N

o uea ()

The presence detector switch allows devices to be activated automatically when
a person is approaching (for example, lighting). To optimize the characteristics
you can adjust the level of illumination, with which the device will be activated,
as well as the duration of its operation. In addition, on the front of the device is
a switch, which allows to force its activation or deactivation manually.
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CONNECTION DIAGRAMS FOR DIMMERS

N —

il ¢

il ¢
FD28625 FD28625 FD16505
N
N L
L

Model . FD28601 €

il 1

Rating: 800W/10A

(eleluly
FD28625 FD28601
L =50M
N
L
J l U .
FD16505 One-way SP switch
A A FD16506  Two-way SP switch
o o FD16438 Rotary dimmer
S FD28601 Individual-light switch
FD28602 Double-key light switch
FD28625 Compact touch dimmer for all FEDE frames collections
FD16438 FD16506
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miniCOMPACT OUTLET SERIES / PRISES TV/SAT SERIE miniCOMPACT
| TOMAS TV/SAT SERIE miniCOMPACT

Single sockets TV or SAT Sockets TV/SAT
CODE SCHEME DESCRIPTION MODEL TYPICAL USE CODE SCHEME DESCRIPTION MODEL TYPICAL USE
d’ Terminal IEC pin T\.’t?;‘fi:‘ ?ec End TV / SAT networks
FDOO1F/DC 4 RF with DC e FDO10F OUT SAT with DC with a "star"
T | - RETRO TV v OUT TV isolated connection
RF
SAT
Terminal F-0UT SAT network with - \E:Lfependent inputs With independent
FDOO2F RF socket with DC multiswitch 4/8 FDO11F OUT SAT with DC connections of
Tt oUT Vi two cables
v isolated
TV SAT
Terminal TV End
End End
. socket for network B TV / SAT socket
FDOO1F ECpin - with a "cascade” FDO13F OUT SAT isolated for network with a
OUT RF isolated OUT TV isolated B i .
connection cascade” connection.
3dB
Passageway %j SB TV network DC Passageway é SE TV / SAT networks
FD506F IEC pin T4 with a "cascade” FD220F OUT SAT isolated 10 with a "cascade”
T OUT RF isolated connection OUT TV isolated connection
o " 18 dB 1448
22dB

Notes: DC-diode set between OUT and IN. For more information on connection diagrams, see page 157.

DIAGRAMS OF CONNECTION FOR DIMMERS FOR PUSH BUTTONS

To control the light regulators use the mechanisms of
the push buttons FD16516 without LED.

YISl
é?%

Load connection:
To reduce the level of electromagnetic interference,
use a parallel connection of the load circuit.

INCORRECT

CORRECT

—
=

LD220 Dimmer for push button installation
LD440 Dimmer for push button installation
LD220WCM  Dimmer for push button installation
LD220KRON  Dimmer for push button installation

TABLE FOR SELECTION OF DIMMERS

230 Vac —
50/60 -
Hz
12 Vac =
—1£-25-50 kHz| — —

" %

o)
|

Code Dimmer type ~
For incandescent For dimmable CFLs For dimmable electronic

and halogen lamps ?;‘; I;ESSGVLVJTB Eﬁe transformers and LED drivers
FD16438 Rotary 750 W No No
FD28625 Touch 600 W No No
LD220 To install with push button 200 W 200 W 200W
LD440 To install with push button 440 W 440 W 440 W
LD220WCM To install with push button 200 W 200W 200 W
LD220KRON To install with push button 2x100 W 2x100 W 2x100 W
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THERMOSTAT CONNECTION DIAGRAMS

Thermostats FD18000/FD18001

- FEOE

v Dieplay | ‘ "|
Decrease Increase
temperature temperature
Information

Multifunctional thermostat FD18004

® FEOE

+ & @

G

Comfort mode

Night mode

Increase temperature
Decrease temperature

Power on / off

This thermostat provides simple and intuitive temperature management,
whose current settings are displayed on a large LCD. Thanks to the built-in
RGB, the thermostat display changes color according to the operating mode:
when the heating mode is activated, the display will light blue. The set
temperature and the actual temperature are shown alternately on the display;
pressing the "DISPLAY" button will only display the actual temperature, and
pressing the button again will re-activate the information collation mode.

There are two versions of thermostat available:
FD18000 — to control the floor temperature.
FD18001 — to control the room air temperature.

TR @

L 9 § v £ T
COOOOO®
U I ururuyruru
== N
Cable with Ei_
sensor L=4m =5
L

This thermostat allows the previous programming of two modes of operation:
economic and comfort. The modes are selected by clicking on corresponding
buttons. The LCD displays the current thermostat setting.

This thermostat can operate in the following modes:

— floor temperature control.
—— air temperature control.

(for example, when connecting electric radiators)
— combined mode

Load

%m
1971

[=
=
=
=
=

g0S¢/v9T
peO| “XeW

(Cable with
sensorL=4m

G i —
|
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MECHANISM CONNECTION DIAGRAMS FOR POWER TV SOCKET OUTLETS

There are two types of television signal wiring for several users: the parallel circuit (“star” wiring) and the series circuit.

n the first case the dividers, also called separators, are used, which are responsible for equitably dividing the power of the input signal into 2, 3 and 4;
ilthough it should be noted that for each division in 2 the power of the signal for each output also decreases by half (actually even alittle more: the ~ weecemeciannanes

signal drop is usually 3.5-4.5 dB). This method of wiring provides a great uniformity of power in the television frequency band and a great insulation TV 5|gna|
setween the terminals, however, it requires more cables. SAT signal
TV & SAT signal

n the second case the couplers are used and the television channels are connected in series (cascade) one after another. This type of wiring offers
1nequal division of the signal. Such a wiring method provides uneven division of the signal, is easier to implement and requires fewer cables.
Jowever, when this scheme is implemented the signal reaches a lower number of TV receivers.

EXAMPLE OF USING THE FD220F PLUG BASE TO EXAMPLE OF USE OF FDO10F PLUG
CREATE A "WATERFALL" TV / SATELLITE NETWORK BASES TO CREATE A "STAR" TYPE
WITH AN IF-IF CABLE TV / SATELLITE NETWORK

Wi

FD220F/18 '

DEMIX ©]sar

FD220F/14 v

v
DEMIX
SAT

FD220F/10 ¥ Y X g K

A
DEMIX | @) ®)v )™ @)
[DEMD(SAT] DEMD(SAT DMK o [ r DEMIK| o |0 DEtiM/Xr ©sar

FD220F/6 v FDO10F  FDO10F FDOTOF  FDO10F ,7:7’IFDO1 OF

SAT (/’ B
FD220F/3 ——
FDO13F/3 \
EE

D'ngm T =n -
= e = i

EXAMPLE OF USE FDO11F SOCKET EXAMPLE OF USE FD506F AND FD0O02F SOCKETS
OR "ECOCOMPACT" KIT TO CREATE TO ESTABLISH A "WATERFALL" TV NETWORK
THETV / SATELLITE NETWORK AND THE DIRECT CONNECTION OF TV SATELLITE

¥ ¥

L ! L4

/ FD506F/18 y
T
©

FD506F/14

x|

“ECOCOMPACT”

FD506F/10

FD506F/6

|- ||~
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INSTRUCTIONS

FD18005 / FD18005-A / FD18005-M
7 S .
gt g [ [ W A Fan Coil Thermostat
M"“ﬁ |

'A”m' " ..u 1353{ < At

e )Y ."' /\) 5 | Package Contents

&O' ' m UL L e (b ) thermostat: 1 unit Installation Guide: 1
set Screws & Anchors: 1 set

Product Overview

The FD18005 fan coil thermostats are
designed to efficiently control the heating and
cooling systems with universal system
compatibility and precise control. With easy
one touch button to run Comfort, Economy and
Away mode temperature setting.

FD18005 is an ideal for application in
one-stage of heating and cooling system.

Specifications

+ Power Supplies:
200-240Vac/50-60HZ
- Contact Rating:
5 (2)A /250Vac
« Temperature Display Range:
* Celsius: 0°C ~ 50°C
e Fahrenheit: 32°F ~ 122°F
Temperature Display Resolution: 0.1°C/0.5°F
Temperature Control Range:
+  HEAT : 5K ~34K (41X ~93K )
« COOL : 6K ~35K (43K ~95K )

+  COOL Temp. Setpoint( Csp) X HEAT
Temp. Setpoint (Hsp) +1X (2K )
*  Frost Protection: 5.0°C/41°F
(Standby heating mode only)
« Temperature Defaults
»  Comfort:
« HEAT: 21°C (70°F)
« COOL:23°C (75°F)/(,;h\¢
*  Economy:
*  HEAT: 14°C (57°F) g
. COOL: 26°C (79° F)m
*  Away:
- HEAT. 16°C (60°F) 7\,
«  COOL: 29°C (85°F)
+  Temperature adjustment scale: 0.5°C/ (1°F)/step
- Selectable Switching Differential (hysteresis):
* Celsius: 0.2~1.0°C

e Fahrenheit: 1.0~4.0°F
e Default: 0.4°C/1°F

- Temperature Sensor: NTC 10K Ohm @ 25°C
- Compressor protection delay: 3 minutes
«  Sampling Resolution: 1 minute interval

Key description

%) | Set the setpoint under Comfort, Economy or
=™ | Away mode.

%

Set the system into Stand-by mode.

Press the key to increase the value.

Press the key to reduce the value.

we || Press the key to select heating,cooling or auto
~J] changeover system mode

Press the key to set Fan On (Select the fan

)|« >

speed to Low, Med, or High level)/ Fan AUTO

Icon description

& |System Fan is ON

7 Fan 3-speed indicator, Low/Med/High Level.

Means the system is auto in cool/heat mode

Means the system is in heat mode

Means the system is in heating status.

cooL| Means the system is in heat mode

Means the system is in cooling status.

Means the system is in manual setting mode.

Means the system is running at eco-friendly
é temperature setpoint(Heating Temp setpoint=

16°C,Cooling Temp setpoint=27°C)

Installation

Wiring Instructions

Connect all wires to connectors through terminal
located on the back cover in accordance with the
instructions as proposed below diagrams.
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INSTRUCTIONS

Wiring diagram

S

10
com N | L FH|FMj|com| FL

—e

LvAH
1000 O|ln|—
{ oo 8

-
=]
©

Z
z 2
= Z
jes} =
S S
c =
2

HOIH NVA

LINE
NEUTRAL
AC INPUT: 230V~ Contact Rating:
50-60Hz A 5(2)A/250~
Note

Wiring connected by 12 AWG copper wires rated at
75°C or greater. To use the provided wire terminal
connects all ground connect for power supply, fan,
pump, purge pump and cooler cabinet. All process of
installation must meet Local and National codes.

Caution

* Before start processing any work on the electrical
connections. You must disconnect the device first
from the mains. None of the electrical connections
must be live until the installation has been completed
and the housing is closed. Only qualified electricians
or authorized service staffs are permitted to open the
terminal box.

* There are parts that carry mains voltage behind the
cover. The terminal box must not be left
unsupervised when open. (Prevent non-specialists
and especially children from gaining access to it)

+ HIGH VOLTAGE - DISCCONECT BEFORE
SERVICING. PROVIDE DISCONNECT MEANS
AND OVERLOAD PROTECTION AS REQUIRED
BY THE NATIONAL ELECTRICAL CODE. THE
DISCONNECT SHALL ISOLATE CIRCUITS FROM
THE SUPPLY. POWER SUPPLY TO BE
OVERCURRENT PROTECTED ACCORDING TO
NATIONAL ELECTRIC CODE. MAXIMUM
TIGHTENING TORQUE OF TERMINALS 4 INCH-
LB. REPLACE FUSE WITH SLOW ACTING TYPE
SGC RATED 250V 5A OR EQUIVALENT.

Operating Instruction

1. 3 Preset Mode
* There are three preset temperature modes
Comfort /(} Economy ﬁ\ and Away A
« Press |4%| to enter preset temperature mode switch
The preset mode will enter the /(}*} ->> /N
->>> (\ by pressing alternately
/rﬁ (\\’or/ﬁ will be displayed on the LCD

*When the set temperature flashes
you can press 2+ or V- to set the preset value

*When completed setting , please wait for 3
seconds until the LCD stops flashing and the
thermostat starts to operate

2. Manual Setting

* Press A+or<7-and the LCD will show a
flashing temperature with “Set Temp”
symbol

« Proceed and press A+or -
to set a desired temperature.
Adjustable temperature range is from 5°C
to 35°C, with 0.5°C resolution per step

* When completed setting of desired
temperature, please wait for 3 seconds
until the LCD stops flashing and the
thermostat starts to operate

* The LCD will show the icon ﬂ if the manual
override setting is different from the
existing preset setting

3. 3 Speed FAN and FAN AUTO mode

* Press( ] to enter Fan Auto/ON mode

* The system will enter the FAN AUTO -
>FAN ON LOW->> FAN ON MED -
>>>FAN ON HIGH -> FAN AUTO by
pressing (&] alternately

* FAN AUTO mode means the system
will automatically select different speed
of fan according to the temperature
differential

« FAN ON LOW «1T] mode means select
the fan works with low speed,
FAN ON MED_<] mode mean select
the fan works with medium speed and
FAN ON HIGH mode gl mean select
the fan works with high speed.
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4. System Switch Mode
« Press[:/to enter System Switch mode
* The system will enter the HEAT ->>

COOL ->>> AUTO-mode by pressing
[EJ alternately

* The HEAT mode means system enter
heating setting mode,the LCD will
show HEAT

* The cooL mode means system enter
cooling setting mode,the LCD will
show COOL

* AUTO mode means system enter auto
setting mode, the LCD will show AUTO

5. Advance Settings(Temperature calibration)
* Press and hold ~+and V- keys at the same
time for 5 seconds to enter Advance Setting
* You will see-0.0°C on the screen. If so, you
are in “Temperature Calibration” setting

« Pressing 4+ to tune the calibration value.
You may tune this up to0-9.0°C

* Wait for 10 Seconds and the Temperature
Calibration value will save automatically and
the screen will return to normal operation.

6.Differential Setting

* Press and hold ~+ and /- keys at the same
time for 5 seconds to enter Advance Setting.

* When you see the first screen, this should
be the temperature calibration screen.
press to access the Differential Setting.

» To check that you can see 0.4°C on
screen.

* Press ~+or V- key to change value (0.2°C/
0.4°C/ 0.6°C/ 0.8°C/1°C, the default value
is 0.4°C)

* Press will return to normal mode.

7. Standby mode and Frost Protection function

* Press will enter “Stand-by” mode

* Press the key again will disable the
“Stand-by” mode and return to normal
mode.

INSTRUCTIONS

*** Frost Protection function

When the system is under “heat” mode
running stand-by mode will trigger HEAT
ON and maintain the room temperature at
5°C(41°F) If the room temperature drops
less than 5°C (41°F). The system will turn
off automatically when room temperature
is more than 5°C (41°F).

Reset Function:

P

ress the reset button below the housing,

the system will restart

RESET

=

(Right side)
QL
Dimensions: 119x46x51mm
: T
£
o I i )
) 1

119mm

(Right side)
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INSTRUCTIONS

FD18006 / FD18006-A / FD18006-M
FooT uC T A Fan Coil Thermostat

v
‘ ' ' ' AUTO N Auto
"“”° DR =
Set - - - .x:z_ /ﬂ} 3-‘-
e I ,_-,(.\\J Package Contents
WO L Tl il w o thermostat: 1 unit Installation
- Guide: 1 set Screws &
Anchors: 1 set
Product Overview Key description
The FD18006 fan coil thermostats are
designed to efficiently control the heating and A || Set the setpoint under Economy mode.

cooling systems with universal system
compatibility and precise control. With easy
one touch button to run Comfort, Economy and
Away mode temperature setting.

FD18006 is an ideal for application in
one-stage of heating and cooling system.

Set the setpoint under Away mode.

Set the setpoint under Comfort mode.

Set the system into Stand-by mode.

Specifications

*  Power Supplies:
200-240Vac/50-60HZ

« Contact Rating:

5 (2)A/250Vac Press the key to select heating,cooling or auto
«  Temperature Display Range: *J] changeover system mode

+ Celsius: 0°C ~50°C

* Fahrenheit: 32°F ~ 122°F
* Temperature Display Resolution: 0.1°C/0.5°F
«  Temperature Control Range:

Press the key to increase the value.

Press the key to reduce the value.

Press the key to set Fan On (Select the fan
speed to Low, Med, or High level)/ Fan AUTO

3 |ie|CE |||z 2]

+  HEAT : 5K ~34K (41K ~93K ) description
+ COOL : 6% ~35X (43K ~95X ) & |system Fan is ON
+ COOL Temp. Setpoint( Csp) X HEAT ]
Temp. Setpoint (Hsp) +1X (2X ) 7 Fan 3-speed indicator, Low/Med/High Level.

°  Frost Protection: 5.0°C/41°F

AUTO i i
(Standby heating mode only) Means the system is auto in cool/heat mode

«  Temperature Defaults HEAT | Means the system is in heat mode
«  Comfort: . )
«  HEAT: 21°C (70°F) 3t ¢, | Means the system is in heating status.

. COOL: 23°C (75°F) T
*  Economy:

. HEAT: 14°C (57°F) (\\’

« COOL:26°C (79°F) '™

cooL| Means the system is in heat mode

Means the system is in cooling status.

E =

*  Away: I .
. HEAT: 16°C (60°F) /ﬁﬁ' Means the system is in manual setting mode.
«  COOL: 29°C (85°F) Means the system is running at eco-friendly
*  Temperature adjustment scale: 0.5°C/ (1°F)/step “‘ temperature setpoint(Heating Temp setpoint=
+  Selectable Switching Differential (hysteresis): 16°C,Cooling Temp setpoint=27°C)
+ Celsius: 0.2~1.0°C
* Fahrenheit: 1.0~4.0°F Installation

* Default: 0.4°C/1°F . .
) o Wiring Instructions

* Temperature Sensor.. NTC 10_K Ohm @25°C Connect all wires to connectors through terminal

Compressor protection delay: 3 minutes located on the back cover in accordance with the

Sampling Resolution: 1 minute interval instructions as proposed below diagrams.

For more information about this model, please contact our Sales Department.
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SURFACE TECHNICAL DATA

ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR 1 GANG SWITCH

Description
crew M4

Cable gland flange 2

Decorative frame

Fix the support (pos.5) by s|

Socket 4

Description

['Support

Screw M4

[ Protective shutter 6 4

Support

Pass cable throw the cable gland flange and support
al socket or other methanis

e cable to elect
X

In case cable coming out directly from the wall,
cut the preperforated round part from the bottom of the support

Pass the cable throw this round hole
cut and remuve preperforated round part

\ cable coming out directly from the wall

1.Cut off the arch in protection shutter for pass the cable.
2. Install all protection shutters into the support.

Install decorative brass frame over the support and fix cable
gland flange in the arch on lateral side of brass frame
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SURFACE TECHNICAL DATA

ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR 2 GANG SWITCH

Description Item

2

Screw M4 1

Cable gland flange

Decorative frame

Socket

Connector

Support

Protective shutter

~N oA W N
OIN[= N2 o

Connector,

1. Connect two supports together by connetor
2. Mark and then dril 4 holes for fix second support to the wall.

cut and remuve round part

cable coming out directly from the wefl

In case cable coming out

directly from the wall,

cut the preperforated round

part from the bottom of the support.
Pass the cable throw this round hole

~N

1. Put cable throw the cable gland flange
and top support.
2. Connect the cable to electrical sockets
or other mechanisms.
3. Fix electrical sockets or other mechanisms

into the support.

1. Cut off the arch in protection
shutter for pass the cable.

2. Install all protection shutters
into the support.x.

Install decorative brass frame over
the support and fix cable

gland flange in the arch on lateral
side of brass frame
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SURFACE TECHNICAL DATA

ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR 3 GANG SWITCH

Fix the support (pos.2) by 4 screws. ‘

?
)
3 ?
0
Description Item q-ty
Screw M4 [ 1 4
Support 2 1

1. Connect two supports together by connetor
2. Mark and then drill 4 holes for fix second support to the wall.

Connector

| Steps 2 and 3 repeat for the instalation of third support.

As a result we get the Assembly product presented on the picture.

Y =
1. Putting cable throw the gland and support
2. Connecting cable to electrical socket or othe mechanism.
3. Installing electrical socket or othe mechanism into the support.

a

T

| T
1. Cut off a arch in protection shutter for cable entry.
2. Install all protection shutters into the support.

|

Install decorative brass frame over the support and fix cable
gland in the arch in lateral side of brass frame
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SURFACE TECHNICAL DATA

Connection system through curved connector for 10mm diameter tubes.

1

o == 2
’N\@J\ j [T ]
\F@é@ S

)
= /-~

3

‘M
S
& / \

Curve connector for internal and external angle.

~ e — “7’31(('*3 X
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